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Eess õna .
J u b a  mõnest ajast saadik o li  m in u l  mõte, selle üle midagi 

k ir ju tada , m issuguste  om adustega  mehised mehed ehitatud 
peaw ad  olem a, missugused omadused mehe tõsiseks meheks 
teewad. N ü ü d  an d is  e lu sa a tu s  mulle aega  ja  kirjutasin 
m a  siis tähendatud  m õttes  eesseiswa raam atukese . M in u  
n õ u u  selle weikese töö a lgamise ju u re s  oli, a in u l t  lühidelt  
j a  ü leüldise lt  m õ n d a  k ir ju ta da ,  n a g u  ka sündinud, et r a a 
m a t  sel wiisil weike ja  odaw saaks. S eep ä ras t  ei t a h a  see 
raam atukene  om a a s j a s  ka mitte tä ieline töö olla, waid 
kui m ä rg u a n d ja  ja  ä r a t a j a  a in u l t  t äh tsam ate s  a s ja des .  
T u le b  tem a s  m õ n i  mõte m itu  korda ette , siis p a lu n  seda 
m it te  kohe lau sa  weaks w õ t ta ;  m in a  tegin seda just selles 
h ü ä s  tah tm ises ,  et kordamise ab i l  täh tsam aid  m õtte id  luge
jale l igem alt  südame lühidale s a a ta .  Eeskujulised kaunid 
näitused tõsiste, mehiste meeste elust ja  õpetlikud, m õ tte 
rikkad sõuad nende sulest j a  suust, m is  m a raam atukeses  
t a r w i t a n u d ,  olen mitmete auusa te  meeste kirjatöödest w õ tnu d ,  
kõige enam  S a m u e l  S m i l e s ' i  töödest. I g a l  sõna l  ja  kõi
kidel kohtadel, m is teiste käest saadud, on täh endus  ju u re s ,  
kelle om ad  nad keegi on . M i n a  a rw as iu  sarnasid mõtteid.



nagu lugeja sellest raamatukesest le iab , om a aja le w ististe  
tarw iliseks, teades, et suurel h u lga l tõsisest mehisusest õiget 
arusaam ist ega tundmist ei ole ja  et paljud iseeneste kah
juks ja  petmiseks ka seda on hakkanud mehisuseks p idam a, 
m is m ehisus ei o le . M in u  südamelik soow on , et raam a
tukene.selles a sja s  w öiks aidata  parandust tu u a . S e lle 
sam a soowi sihil p alun  sind, arm as lugeja, ära lase neid 
m õtteid , m is sa selles raam atukeses elu  kohta kudagi täh t
sad leiad o lem a, enesest ei m ööda m inna ega raam atusse  
jääda , w aid m õtle nende üle järele, w öta  nad südamesse 
ja tee nad enese juures elaw aks. S e lleg a  oleks ra am atu 
kese ü lesan n e täidetud.

Moskwas, M ärtsi kuul 1889.



sa, kas sa tead, kas neil inimestel ei olnud isa ega 
ema kui nad weikesed oliwad?" küsis üks lapsuke 
oma isalt ja waatas ühe inimese salga pääle, kes 

eemal kõrtsi ukse ees märja ja muda sees käratsesiwad.
Isale oli see küsimine iseäralik ja ta küsis omalt poolt 

wastu, miks laps nõnda küsida. Laps kostis: „Ma mõtlen, 
neil ei ole isa ega ema olnud, kui nad weikesed oliwad."

„Mikspärast sa nõnda mõtled?" päris isa ja ei wöinud 
lapse mõtet mõista.

„Kui neil oleks isa ja ema olnud," seletas poisike, 
„ega nad siis nii rumalad wöiks olla, sest isa ja ema oleks 
neid õpetanud. Suured mehed nad juba kõik, aga kudas 
elawad."

See lapse mõistusest tõusnud terane mõte liigutas isa 
südant armsaste. Lapse enesega oli tal tegemist, et tema 
küsimisi ta nooruse ja arusaamise järele ära kosta.

Kellel inimese ja elu pääle waatamiseks selgem silin on, 
tunneb, et see lapse mõte asjalik ja ilus on. On lapse 
süda alles puhas, siis arwab tema loomuliku Põhjuse järele, 
et igaüks, kes hääd tunneb, ikka ka hästi peaks elama, ja 
et need, kes halwaste, rumalaste elawad, hääd õpetust ei 
ole saanud ega hääd ei tunnegi. Lapseliku südamepuhtuse 
ja tõe uskumise seisukohast on see otse õigeste arwatud.

Ilm  ja elu on aga teisiti. Suurem hulk nendest, kes 
halwaste elaioad, tunnewad küll hääd, aga harjumise ja aja 
oleku mõjul on halb eluwiis neile nii omaseks ja armsaks



saanud, et nad temast hõlpsaste lahkuda ei taha ehk ei 
suuda. Inimene on küll mõistusega, aga ka wabatahtmisega 
loom ja nii wõib tema küll ka siis, kui tema hääd tunneb, 
rumalaste ja halwaste elada. Üks jagu maailma elu ougi 
nõnda. Tõsiseid mehi on meeste seas wähe, niisugusid mehi, 
kellede elu, töö jä tegu seda üles kaaluks, mis mehe nimi 
mehelt nõuab ja mis ta tähendab. Enam ehk wähem meie 
kõik, kes mehe nime kanname, tikume ühes ilmaga seda 
teed kallama, mille pääle ja poole meie t üh i s emad ihal- 
dused meid meelitawad ja mida inimlikud nõrkused ja eksi
tused rajanud. Aga tühje himusid enestes ära wõita püüda, 
mehistes omadustes endid wöimalikult täielisteks kaswatada, 
tõe teed sammuda, jah, selle tarwis leiame enestes wähe 
wirkust, wähe waimustust — sagedaste ka ei wähetgi.

Ei ole jo ikka mitte tarwis suur, kuulus mees olla 
suures laias ringis, aga auus, õige ja mehine peaks olema 
igaüks oma paigas, olgu see paik ka kui madal. S u u r  
peaks o l ema i ga mees i seeneses,  i seenese 
w a l i t s e mis e s , i seenese ü l e ,  enese sei sukoha,  
kohust e ja ü l es ann e t e  j ä r e l e .

Juba ammusel wanal ajal otsis Diogenes Ateena linna 
uulitsaid mööda kesk selge päewa ajal laterna tulega üht 
i n i i n  esi, tõsist, õiget inimest; tema waew olnud asjata. 
Meie ajal ei saaks lugu mitte parem olema, kui Diogenes 
oma laternaga tuleks, ehk küll maailm Diogenese ajast saa
dik 2200 aastat ennast edasi on harinud. Mitmed kallimad, 
kõrgemad woorused on just meie ajal odawateks, nagu 
tühjadeks asjadeks saanud ja niinelt meeste seas. Wötke 
kätte Diogenese latern ja otsige, palju leiate mehi, kes 
ainult neid kolmegi woorust — karskust, auusat meherneelt 
ja iseenese walitsemist kalliks peaksiwad, nendes woorustes 
endid harjutaksiwad ja hoiaksiwad. Ja ometi oliwad just 
need ilusad woorused juba ammuste wanade cahwaste juures, 
ka meie esiwanemate juures, wanal pimedal ajal kalliks ja 
pühaks peetud ja hoolega püüti nende osaline olla. Kui



nüüdse aja meeste pääle waadatakse, siis tikub asi ja elu 
osalt nõnda silma paistma, nagu oleks suurele hulgale 
meie aja meestele woorusteks saanud just need kõlbduseta 
omadused, mis kainuse, anusa mehemeele ja enesewalitse- 
mise wastu käiwad. Ei tunta enam häbi wooruseta, korrata 
elust, waid sellega hakatakse juba uhkust tegema. Seda 
on halb ütelda, aga tih ti ei näita elu ennast teisiti. Kas 
pole liigjoomine, kui kõige kainuse ja hääkorra pääwas- 
tane ja hukkaja ja inimeste nurjatumaks tegija, euamiste 
igal pool haritild ilmas wägewaste walitsemas? Kas ei 
ole siin ja sääl mehi küll, kes tubliste joomist just nagu 
mehisuse märgiks ja anu asjaks peawad ja sellega uhkel- 
dawad? Ja kes jõuaks küll üles arutada, kui hirmus palju 
paha, õnnetust ja hukatust tõuseb niisugusest elust käesole- 
wale ja tulewale ilmale! Nagu wügew jõgi, mis enesega 
kõik kaasa kisub, mis temasse puutub, nõnda ka siin. Noor 
sugu, mis tõuseb, näeb euamiste ikka seda s u u r e m a t  
h u l k a ,  mis tähendatud nugadega ehitatud, näeb teda seda 
enam, et tema kära tegem, uhkustaw ja aastate poolest temale 
ka sarnasem on kui mõistlikum, wanem jagu rahwast, ja 
nõnda harjub ja liitub ta temale külge, nmtab tema kombed 
ja omadused ka enesele osaks. Eeskujul ja harjumisel on 
inimese hingeelu ja kombete kohta arwamata suur wägi. 
Ig a  halbduse pahem omadus on see, et tema ikka jälle 
uut halbdust sünnitab, ehk nagu S c h i l l e r  ütleb: „Just 
see on kurjateo wanne, et tema ikka peab kurja edasi sünni
tama." Käesolew ilm oma e e s k u j u g a  ou tulema ilma 
tooniandja ja kasmatajn. Seepärast ei pea ialgi järele 
jäetama ega liinkspanemist kartma hakatama, meie raskemaid 
wigu meile meelde tuletamast ja meid ilusamate eesmär
kide ja kõige wooruse ja mehisuse poole äratamast. Wiga- 
dest iseäranis ei taha see raamatukene küll rääkida, waid 
nimelt neist häädest, kallitest hingeomadustest, rais mehe 
meheks teemad, mis meid paremale, kaunimale järjele saa
dumad ihulikkude ja hingeliste asjade poolest ja mida meie, 
kui kõige kallimat wara, hoolega peame püüdma kätte saada.



Waatame siis lähemalt järele, missugused need nii kallid 
omadused on.

Kui Amerika Ühisriikide esimees G a r s i e l d , kes mõrt
suka käe läbi surma sai, noormees oli, küsis üks sõber temalt, 
milleks tahta tema edaspidises elus saada? Noor Garfield 
kostis: „Köige esiti tahaksin ma endast ühe inimese teha; 
kui see ei peaks mul korda minema, siis ei saa minul ka 
muud midagi korda minema/' Ja ta tegi enesest i n i mese 
ja pääle selle ka tõsise, auusa, mehise mehe, kõige esimese 
tublima mehe üle suurte Ühisriikide. Wõtaks kõik noored 
mehed ette õiges elawas tahtmises nõnda mõtelda ja nõnda 
teha iseenesega, nagu Garfield oma nooruses mõtles ja 
tegi, siis oleks meil palju, palju enam mehiseid mehi ja 
palju wähem narrisid ja ebamehi; siis oleks maailm palju 
ilusam ja parem ja inimesed temas palju õnnelikumad kui 
nad nüüd on. .

Praeguse aja kuulsam Jtalia kirjanik, professor ja sena- 
tor Pao lo  M a n t e g a z z a ,  kes oma kirjatöödes woo- 
ruse puhtast õhust naljalt wälja ci astu, ütleb oma noo
rele kaswandikule: „M ina olen leidnud, et kolm pääwoorust*) 
on, mis sugulikuks emaks saawad paljudele õnnistustele 
ja teistele woorustele. Need kolm pääwoorust on: Au us  
mee l ,  t ö ö ,  p a l e u s l i n e  kõr gus  (Jdealismus). Hari 
ja harjuta eneses neid kolme, armas Hindrik, ja kui sa 
oma wanast onust muud midagi ei peaks olema õppinud, 
siis pole sina ka asjata nii mitu kuud tema seltsis elanud 
ja tema kõnesid kuulnud. Auusameeleline mees, kes hool
suste tööd teeb ja kelle silmade ees üks kauge paleuslik 
kõrgus, üks taewas Pilgub, on siin maa pääl õnnelik ja 
kasulik inimene, ja ta wöib, kui tema wiimne tund tuleb, 
rahuga silmad kinni panna, rahul iseenesega, rahul teis
tega. Suured ja weikesed, nõrgad ja wägewad, rikkad ja

*) Paäwooruscd on need kõige ülemad, kõrgemad woorused, mis teis
tele woorustele aluseks, milledest teised woorused wälja wõrsuwod.



waesed, kõrged waimud ja igapäine rahwas: nad kõik peawad 
auusameelelised olema, tööd tegema, ja neil kõigil peab 
olema üks taewas, üks ilus paleuslik kõrgus, mille poole 
nemad wöiwad waadata. Kes ühest nendest kolmest ennast 
lahutab, kes ühega nendest wastastiku põrkab, astub kahjus- 
tawalt inimliste looduse saaduste wastu, wangutab ja 
murrab seda lepingut, mis minewikku tulewikuga seob ja 
saab oma patustamise eest rasket tasumist wastu wõtma."

Nendes kasinates sõnades seisab mehe nimesse puutuw 
suur önnewöimuline tõde, ja wististe saab see tõde nii 
kaua elama kui inimese sugu elab. Terwe meeleauusus 
ja õige eneseauustamine on inimeses jumalik wahimees; 
midagi ei luba tema sääl tõusta ega maad wötta, mis 
kvlbmata. Ta on kui sool, mis liha terweks hoiab. Kus 
teda pole, sääl pole meest; sääl ei jaksa ka teised wooru- 
sed kindlusele, wiljakandwale tugewusele kaswada, jääwad 
nõrgaks ja kasutumaks, nagu wiljataimed pae pääl. Auus 
meel hoiab inimese öigcste ja otsekohe, on karastaw jöuu- 
hallikas, millest tulew rammu ja wärskus palawustes ja 
kiusatustes meid nõrkeda ei lase, kui aga see hallikas meie 
hinges ära ei kuiwa, kui meie teda madaluse mudaga kinni 
ei mata. Temast saamad ka mitmed teised meie hinge- 
wõimud kosutust ja rummu, wörsnwad temast kui juurest 
otse wälja. B e n j a m i n  NudPa r d  on ütelnud: „Keegi 
pole kohustatud rikas, suur ega ka just kuulus tark mees 
olema, aga küll on igaüks kohustatud auusn meelega olema." 
Igaüks ei wõigi rikas ja suur olla, aga meele poolest auus, 
ka kõige madalamas paigas õiglane, truu ja hoolas olla, 
walskusest, tühjusest ja kõigest pahast eemal seista, seda 
wõib igaüks terwe meelega inimene ja see on igaühe kohus. 
„Auus meel," ütleb Inglise kirjanik S m i l e S ,  „on ka 
õnnele aluseks nii hästi üksikute, perekondade kui ka rah- 
waste elus. Ilm a temata ei ole ühtegi usaldust ei in i
meste ega Jumala pääle, ei ühtegi uSku, ei ühtegi rahu 
seltslikus elus, ei ühtegi seltsliku elu edenemist. Auus 
meel on paljalt teine sõna sellesama mõtte awaldamiseks.



m ida meie usuga läheudam e, m is  iuimesi ühendab ise oma  
kestes kui ka J u m a l a g a ."

N a g u  meeleauususel, u ii  on ka tö ö l  ja tö ö a r m a sta -  
misel iuimese kohta suur w ä ä r tu s  ja suur õnuistuserikkus. 
Kui M akedouia kuniugas A l e k s a n d e r  S u u r  Pärs ia  
r iig i  ära w õ i t i s  ja  säälse rahw a  kombeid tundm a õpp is ,  
m is  tema mehise iseloomu m õõdu järele pehmed ja  loiud  
o l iw a d ,  ü t le s  ta nende kohta: „Need inimesed ei näita  
mitte teadnia, et m i d a g i  s u l a  s e l i ku m a t e i  o l e ,  
k u i  t ö ö t a  e l u s t  l õ b u  o t s i d a ,  j n  m i d a g i  w ü r s t -  
l i k u m a t ,  k u i  e l u  t ö ö t e g e m i s e g a . "  „K es tööd ei 
tee, see peab kohtu kätte a n ta m a ,"  n õu d is  S o l o u  oma  
seadusega, sest tö ö ta  inim ene ei ela m aa p ä ä l  nutte a in u lt  
a s ja ta ,  w aid  tema eksitab om a eeskujuga ka teisi sarnasele  
elule, langeb laiskuse juhtimisel ka pahadesse himudesse ja  
awateleb  nendesse wõrkudesse ka teisi. „ M i d a g i  e i  o l e  
m a a  p ä ä l  r a s k e m a t  k u i  t ö ö t a  e l u " ,  ütleb püha  
A u g u s t iu u s ,  ja see on õ ige. Otsigu töö ta  inimene enesele 
ajawiidet jn lõbu  nii  P alju  kui ig a n e s  jõ u a b , aga  igasugu  
löbuhallikate juures , kus töö puudub, tuleb temale warem  
ehk hiljem ikka see põhi, see tühjuse põhi kütte, et tema  
sää lt  enam m idagi lõbu ei leia ja igawuse piin temale  
osaks jääb . J g a w u se  raskuses otsib siis i lm a  tegewuseta  
elu ja w a im  enesele ometi miskisugust tegewuft ja  langeb  
nõnda ka kölbduseta mõtete ja teede püüle. Seepärast  
ütleb meie w a n a  sõna w üga  ö igeste: „L aiskus on kuradi 
pääpadi;"  ja üks T ü r g i  w a u a sõ n a  ütleb niisama teraw aste:  
„K urat otsib laisk-kotti ja laisk-kott otsib kuradit." Kõik 
kõrgemad, auusad w aim ud  on tööd a u u stan u d , n ii  keha- 
kui ka w aim utööd  ja on nad ka ise elu otsani hoolega tööd  
teinud ja teistest töömeestest lugu  pidanud. —  „ M it te  töö, 
w aid  tööta  elu on wandeks inimese p ä ä l ,"  kirjutab S  m i l e s .  
„Köik, m is  inimese i lm a s  ja inimeses suur, on töö läbi  
tõusnud; ka haridus on tema sü n n itu s .  W öidaks tööd ära  
h äw itad a , siis saaks Adam i sugu ühe korraga kombeta oleku 
surmasse la n g em a ."  Teises kohas tähendab tem a: „Higi



läbi otsa pääl peab meie lõikus küpsema. Ehk küll rikkused 
kombelist elu kihwtitawad ja südaut kalestawad, murrab 
waesus selle wastu siiski inimese waimu jõudu ja julgust, 
külwab kibuwitsu ja ohakaid tema pääpadja sisse ja teeb 
temale raskeks, õiglane, wooruslik ja auus olla." Töö 
aga on ainuke abinöuu, mille waral ta ometi seda omalt 
kohalt olla wõib. Töö hoiab terweks ja kaineks keha ja 
waimu, toob rahu hingesse ja õnnistust elusse, on inime
sele ihu ja hinge asjus lõppemata õnnistuse hallikaks. 
Muidugi ei pea seepärast weel mitte töö pärisorjaks saa
dama ega liia tööga ennast enne aega hauda saatma. Ka 
töös on tarwis parajat mõõtu.

Niisama tähtjas inimese hingeelu waranduste seas on 
kõrge paleusline pühadus, mida Mantegazza kolmandaks 
pääwooruseks nimetab. Sellest samast ütleb tema teises 
kohas oma kaswandikule: ,M s ilmotsata paleusline
kõrgus peab olema, mis kõrgem ja suurem on kui sina ja 
mis elu igapäewase tallitsemise läbi ei wöi saada määritud." 
Ja kui see niiwiisi wöiks minna, et inimestel ükskord enam 
miskisugust Jumalat, miskisugust pühadust, miskisugust 
paleuslist kõrget igatsust ja eessihti, ka miskisugust sõna
kuulmist ega kohustust ei saaks olema, siis ei saaks ini
meste juures ka enam miskisugust häädust ega korda 
olema, mitte midagi, mis tõeste kaunis, kallis oleks, mida 
süda kõrgeks wöiks tunda. Õnnest, mida niisuguste püüe
tega üteldakse tahetuma, ei oleks siis ka enam palju mõtet, 
tõsisest õnnest mitte sugugi, sest inimlik õnn seisab töös, 
kohuse täitmises, hääduse ja ühe kõrgema pühaduse sisse 
uskunnses ning puhtas kombelikus armastuses, mitte aga 
kohuseta, kombeta ja korrata elus. „Usk hääduse ja tõsi
duse pääle ja Jumaliku Kõrguse sisse hoiab inimese igast 
saatusest kõrgemaks," ütleb üks tähtjas inimese ja elu 
tundja, ja üks teine tähtjas mees, Inglane Jeremas 
L a y l o r ,  tähendab selles samas mõttes: „Ainult selles, 
et meie oma kohuseid täidame, õpime meie usku tõeste 
tundma. Usk on enam jumalik elu kui teadmine ja tund-



mine Jumalast enesest." Üleüldse on inimene ühes oma 
mõistuse ja südamega Ininata tundmise tarwis nõrk. 
Palju wõime meie temast, sellest igawesest, ilmotsatumast 
elust ja wägewusest teada, palju teda tunda, aga teda 
auustada ja tema suurust tunnistada eneste elu ja süda
mega, seda wõime meie ja see on inimese südame puhtam, 
ilusam iha. „Mõtlewa inimese kõige ilusam õnn on," 
ütleb G o e t h e ,  „seda ära uurida, mis uurida annab ja 
seda rahulikult auustada, mida uurida ei wöi."

Hiilgawamatets, toredamateks mehisuse märkideks ja 
mehe omadusteks, kui eelnimetatud kolm woorust, tahab 
suur hulk arwatn wahwust, julget mehemeelt, kindlat taht
mist, kohusetäitmist, tublit tegewuse wöimu ja tarkust. 
Muidugi ei wõi ükski tõsine mees ka nendest omadustest 
ilma olla. Tähendame näituseks kohuse pääle, mis 
mitmete meelest üks wähematest mehe omadustest näitab 
olema. Aga kui wüga weikene, madal ja tühine on see 
mees, kes oina kohusid ei tunne ega täida! Ig a l inimesel 
on palju kohusid ja meie igaühe enese õnneks on tarwis, 
et üksgi nendest meie juures täitmata ega hooletusesse ei 
jää. Meil on kohusid iseeneste, oma wanemate, oma abi
kaasa ja laste wastu, oma ameti, oma ligimeste, r iig i ja 
rahwa ning Jumala wastu. Iseenese kohastest kohustest 
on tähtsamad, et inimene oma ihu- ja hinge-terwist hoiab, 
enesesse loodud wöimud ja woorused, olgu need keha ehk 
waimu kohalised, täieste wälja harib, neid kalliks peab ja 
nendes elab, — kõige kahjude ja halbduste eest ennast ihu 
ja hinge asjus hoiab jne. Ligimeste kohta puutuwatest 
kohustest on tähtsamad, et ligimest peame armastama, ja 
et meie neile ia l seda ei tee, mis meie nendest enestele ei 
soowi. N ii wöiks palju inimlisi kohusid nimetada, mis, 
ehk küll paljudele weikesed näitawad, siiski nii suured on, 
et mees, kes nendest lugu ei pea, ialgi õiget mehe auu ja 
mehist lugupidamist ega ka õiget õnne osaks ei saa. Kuu
lus Preisi kuningas F r i ed r i c h  S u u r  oli enesele oma 
kohuse elu lipukirjaks wötnud, ja ta oli suur oma elus



ja  am etis ,  j a  t a  elu ja  am et oli õnnis tuserikas. Kord 
k ir ju tas  ta  om a sõbra le ,  P ra u ts u s e  kirjanikule V o l ta ire lc :  
„ M in u  w aim  j a  keha seisawad jub a  kolmkümmend kuus 
a a s t a t  kumardades m inu  kohuste ja  töö  all j a  m a  pole 
kõigel sel aja! enesele a rm u  an n u d .  E t  m a  elan , seda 
pole mitte w a ja ,  a g a  seda on w a ja ,  et m a  tööd teen ja  
om a  tähtsa am eti  kohusid tä id a n ,  j a  kõige selle ju u re s  olen 
m a  ikka õnnelik o ln u d ."  S c h i l l e r  ü tleb :  „ K u s  pa l ju  
priiust, seal pa l ju  eksimist, ag a  ometi käib kindlaste kitsas 
kohuse-tee." „Köik usuõpeta jad  ja  kuulsamad ta rg a d  mehed 
on selles m õttes  ühes n ö u u s , "  ü tleb  S ak sa  kirjanik 
R .  F r ö b e l ,  „et  nim elt kohuse-tee ka kindel önne-tee on, 
et tõsine h ää  käekäik, a n u ,  lugup idam ine , õnnelik rahuline  
elu jne. n iinelt t r u u i  kohusetäitmise w a r a l  omaks saada  
w õ iw a d ."  E em al n im e ta tud  S a m u e l  S m i l e s  kirjutab: 
„ Jn im ese  elu leiab om a keskpunkti ja  kõrgema tipu  ü le ü l
diste  kohusetäitmiste kesk-ringis," j a  teises kohas:  „Kohuse- 
tä i tm ine  on kõige kõrgem elu eesmärk, ja  ei ole ühtegi 
i l u s a m a t ,  p u h ta m a t  õnne kui see , m is kohusetäitmisest 
tõuseb. K ohusetäitmine on a in u k e ,  m is  hingele täielist 
r a h u  a n n a b  ja  mille kannul ühtegi kahetsust ei käi. T e a d 
mine, et om a kohuse oleme tä i tnu d ,  on hingele a r m a s  ja  
kallis, n agu  i lu s  muusika kesk uue a ja l ,  on kallis ja  m a 
g u s  ka siis, kui m a a i lm a  kurjus  meilt  kõik m uud oleks 
w ö tn u d ,  m is  meil a r m a s  ja  kallis ."

M issuguse mehisusega ja  missugusel iseäralisel wiisil 
üks Amerika kohtunik um bes saja a a s t a  eest oma kohut 
tä i t i s ,  n ä i ta b  jä rg m ine  lu g u :  T ä ie l ine  päikese w a r ju tu s  
oli a lg a n u d ,  mille Põhjust sel a j a l  weel p a l ju  ei tu n tu d .  
I l m  läks pirnedamaks ja  pimedamaks ja  jub a  u su t i ,  et 
w iimne päew tu leb  ja i lm a o ts  käes on. N iig i  ülem kohtu- 
kogu aga  oli p a ra ju s te  koos ja  üks kohtunik andis  wiimse 
päew a usus h irm u ja  wärisemisega u õuu ,  kohtulist koos
olekut lõpetada , sest m is  m aksta  see nüüd  enam , kui kõige 
ilm a kohtumõistja om a a u u jä r je l  i lm u m a s  olla. Kõik töu-  
siwad üles ,  et l a u a  üm bert  lahkuda. Üks w a n a  sena to r .



D a v e n p o r t  von S t a m f o r t ,  jä i  a g a  pa iga le  ja  ü tles :  
„K u i  w iimne Päew tõeste käes, siis ei li igu  m in a  siit, 
waid ta h a n  ja  a rw a n  õigeks, et mind siit minu  töö pa iga  
p ä ä l t  ja  kohuse täitmise juurest peab le i ta m a .  S eepäras t  
on m inu  n õ u u ,  j ä ä g u  kõik paigale  ja toodagu  tu ld ,  et 
meie koosolekut wöime edasi p idada , n ii  et meile meie 
kohusetäitmises ei wõiks süüdi leitud s a a d a ."  Teised jäi- 
wad pa iga le .

I n g l i s e  kirjanik p ro u a  A n n a  J a  m e s o n  kirju tab  ko
husest: „Kohusetäitmine on lub i,  m is  kõige inimese se lts 
konna kombeliku m a ja  koos hoiab . I l m a  te m a ta  poleks ühtegi 
w ä l t a w a t  w ö im u , ei ühtegi häüdust, tõsidust, auusust ega 
õnne ja  pää leg i  ka m it te  a rm a s tu s t .  P a l ju  enam  m u r 
duks kõik seltsliku elu kombelik hoone kokku, meie jääks  
rusude alla ja  wõiksime w a e w a l t  weel im e s ta d a  iseeneste 
hukkasacmnse ü le ."  M i s  see n a e s te ra h w a s  siin kohusetäit- 
mise kõrgest wäärtusest üleüldise elu kohta ü tleb ,  see mak
sab n iisam uti  ka iga üksiku inimese kohta. M id a  enam 
keegi om a kohuste w a s tu  p a tu s t a b ,  o lgu o m a enese üksik- 
lises e lus ,  om a perekondlises elus ehk om a kitsama wöi 
la iem a r ingkonna  am etis ,  jeda sü g a w a m a l t  öõn is ta b  tem a 
o m a  elu ja  tulewiku aluse ä r a ,  seda kibedamalt to rkaw aid  
kibuwitsu külmab ja  kasw atab  t a  enesele o m a edaspidiste 
päewade ta rw is .  M ees,  kes oma kohusid ei tä ida ,  hoolega 
t ä i t a  ei p ü ü a ,  ei tunne õiget õnne o m a  südam es, ei õiget 
r a h u  o m a  hinges, ja  t a l  pole edasisaamist om a e lu s  ega 
ettewötetes. Natukeseks ajaks wõib seda ehk küll ju h tu d a ,  
w ä l t a w a l t  mitte . J a  mehe w äär il is t  usaldust, a u n  ega 
lugupidam ist  ei leia ta  i a l ,  o lgu siis a in u l t  alpide p o o lt .  
M ehe seisukoht nõuab  t in g im a ta  kindlat kohusetäitmist. 
Ü k s k i  i n i m e n e  e i  w õ i  e n n e  e l u s t  õ i g e t  õ n n e  
e g a  r õ õ m u  t u n d a ,  k u i  t a  o m a  i n i m l i s i  k o h u 
s e i d  t ö ö s  j a  t e g e w u s e s  p o l e  t ä i t n u d .

Ligidases ühenduses kohusega seisawad t r u u d u s  j a 
s ü d a m e t u n n i s t u s .  Esimene polegi m õnes a s j a s  
m uud  kui kohuse tundm ine  ja  tä i tm ine  teise nime all. Ka



wiinme, sü d a m e tu n n is tu s ,  a w a ld a b  ennast om a p u h ta  ing li  
hää lega  just kohusetäitmises ja  selle t ä i tm a ta  jä tmises. T a  
on inimeses n a g u  selge Paistja tä h t ,  m is  ikka temale w al-  
gust n ä id a ta  ja  ju h a ta d a  p ü ü a b ,  kirst õige tee pimedatest 
orgudest läb i  läheb. T a  ork jum alik  h ä ä l ,  ikka sää l kee
l a m a s  ja  käskimas, kus inimlikule nõrkusele seda ta rw is .  
Õ u n  neile, kes seda w a lg u s ta w a t  täh te , seda jumalikku 
h ä ä l t  om a riiruast ei k us tu ta  ega l ä m m a ta ,  kes ikka t ruu id  
ja  kiudlad ou o m a südam etunnis tuse  ja  kohuste järele , 
tu lg u  ka sa a tu s  neile wahest m a ru  ja  m ä ssuga  w a s ta .  
S ch o ti  r a h w a  kuulsam kirjanik W a l t e r  S k o t t  ü tles  
s u r m a tu n n i l  om a poja le :  „O le  h ä ä  inimene, ole w o oru s-  
line, w a g a ,  õ ig lane ja tä ida  o m a kohut. M iski m uu  ei 
w ö i  sulle t rö ö s t i  ega kergitust a n d a ,  kui ka sina ükskord 
selle s u rn u ra a m i  pää le  hakkad a s t u m a ,  m is  mind o o ta b ."  
I l m a  kuulsa a d m ira l i  N e l s o n i  wiimne sõna oli :  „OH 
m is  rõõ m  —  m a  tun n e n ,  et m a om a kohuse olen t ä i t n u d . "

D a r w i n  ü t le b ,  „e t  sü d a m e tu n n is tu s  kahetsuse ja  ko
husetundmusega ühenduses inimese ja  looma wahel kõige t ä h t 
samaks waheks o u . "  „K u i  meie südam etunnistuse  teed 
m ö ö ra  käim e," ü tleb  S u r i l e s ,  „sam m um e meie iseeneste 
õnne  poo le ,  sest tema soowitab  meile a in u l t  hääd ja  õ i
get ja  keelab kõik, m is  meile pahaks wöib tu lla . T e m a  
on südame kombemeister, kes juhib  õigetele tegudele, õige
tele mõtetele, õigele usule, õigele e lu le ."  J u b a  hariduse 
algamisest saadik ou südam etunnis tuse  w ö im u  suureks ja  
kõrgeks p id am a  hakatud ja  juba Kreeka lu u le ta ja  M e -  
n a n d e r ,  kes kolm sada a a s t a t  enne K ris tust  e las ,  ü tles :  
„M eie  eneste r i n n a s  ou meil üks J u m a l  —  sü dam etun 
n i s tu s ! "  I l m a  te m a ta  tunneb  inimene eneses w aew alt  
m u u d  kõrgem at,  i lu sa m a t  sundmust kui ihaldust mainsete 
rõõm ude  ja  lõbude järele. M eie elu ei ole a g a  mitte 
selle ü lesandega ega selle tingimise alla heidetud, et a in u l t  
tühisemaid ihaldust ja  ilmalikka himusid o r j a t a ;  kõik loo
duse kord r ä ä g ib  niisugusele elule ja  mõttele w a s ta .

Meie wöime südam etunnis tuse  h ä ä l t  küll mõneks ajaks



tähele panemata jätta, täitsa surmata ega maha matta ei 
wõi meie teda mitte, sest ta on jumalik. Meie wõime 
tema suud oma süü^nudaga kiuni matta, wõime teda oma 
eksiteel sammuwate jalgade alla heita, aga — siuna ta 
ei jää. Ükskord tõuseb ta jälle, ilmub meile kui tasuja 
ingel, nii et meie argduses ja kahetsuses tema ees peame 
seisma, kui ta kohut mõistma hakkab ia hüüab: „M is  sa 
oled teinud!" See kohtupäew tuleb tõeste meile kõigile, 
kes meie oma taewaliku kaaskäija kõnet kuulda pole taht
nud, ta tuleb meile, kui mitte waremalt, aga siis ikka, 
kui meie endid eksiteedel häda-paeladesse oleme mässinud, 
enam edasi ei pääse. Usaldagem seepärast ja pangem tä
hele oma südametunnistuse häält; tee, mis tema näitab, 
on ikka rahu- ja õunetee. Tähtjas ja tõsi on selles asjas 
üks J a  p a n i  rahwa wauasöua: „Pahast teadmisest wae- 
watud süda — see on põrgu. Puhas, rahulik süda — 
see ou taewas." Ja T a l m u d ,  Juuda rahwa kombe- ja 
usuõpetuse raamat, ütleb niisama tähtsalt: „E i ole ühtegi 
põrgut, waid kurjategijast enesest läheb tu li wälja, mis 
teda Põletab." Ärgu arwaku kurjategijad endid selle tule 
eest siis weel pääsema, kui nad ennast nii kiwiseks ja nii 
metsliknks jöuawad teha, et nad waratselt selle tule walu 
ei tunne. Omal ajal saawad nad igaüks seda tundma. 
— Palju kuulsaid, kõrgeks tõusnud mehi, kellede nimed 
paljudest aastasadadest hiilgusega läbi paistawad, ei tõus
nud sellesse kuulsusesse just mitte seeläbi, et neil loomu 
poolest kõrged waimuanded ja iseäraline suur mõistus 
oleks olnud, waid nende tõstja oli meeleaunsns, tüdimata 
töö ja kohuse ning südametunnistuse tee pääl käimine.

Aga kust see siis tuleb, et südametunnistuse häälest 
n ii wühe hoolitakse, nii wähe tema juhatust mööda käi
akse? See tuleb osalt sellest, et süda ja waim wähe ha
ridust saanud, asjade arusaamise tarwis tumedaks ja sega
seks jäänud, osalt jälle sellest, et meeleauusus nõrk ja 
kindel tahtmine ning enese walitsemi e punduwad. Kus 
neid ei ole ehk kus need tarwilises jõuus ei seisa, säül



saaw ad südametunnistuse armsad käsud ja  keelud ikka osalt 
halwaste täidetud, osalt jääw ad nad tä i tm a ta ,  olgu ka, 
et n imetatud hääl  küll waljuste  ja  selgeste hüüaks. Ka 
k i n d e l  h ä ä  t a h t m i n e  peab mehel t ing im a ta  om adu
seks olema. K u s  tahtmine tugew ja õige, sääl wõib in i
mene palju teha niihästi  oma waim u ja hinge kui ka oma 
käekäigu kallal. T u b l i  tahtmine leiab ikka teesid ja  abi- 
nõuusid, mis temale tarw is ; leiab neid, kui mitte tän a ,  
siis homme, kui mitte siit, siis sää lt .  In g l ise  kirjanik 
Wiilip S i d n e y  oli enesele igapäemaseks elu eeskirjaks 
wõtnud: „ M in a  tah an  enesele ühe tee leida ehk teh a ."  
—  O n hääl  tahtmisel tema lähemad sugulased: tubli t e -  
g u w õ i m, a g a r  t ü d i m a t a  m e e l  j a e n e s e w a l i t s e- 
m i n e  ka seltsilisteks körwal käimas, ja  on ka eemal n i
metatud teised woorused igaüks oma paiga  p ü ä l ,  siis sei
sab sääl juba  kaunis tubli mees e luwälja l,  kui temale ka 
küll just mitte iseäranis suuri waimuandeid ei peaks antud 
olema.

S c h a k e s p e a r e  laseb üht oma näitem ängu tegelast 
kord ütelda: „Meie eneste asi on ja meie eneste küeS sei
sab, kas meie nõnda oleme ehk teisiti. Meie keha on 
aed ja  meie tahtmine aednik selles a ia s ,  nii et meie sel
lesse nõgesid wõime is tu tad a ,  ehk tem as salatid kasw atada , 
roosilillesid temasse õitsema p a n n a  ehk takjaid seal m ühada 
la s ta ,  teda ilusaks wiljakandjaks paigaks teha ehk söödiks 
ja  metsmaaks kaswada la s ta ,  —  ja ,  see wõim ja  pa ran -  
daw, hariw  wägi seisab tüieste kõik meie eneste käes, 
meie w abas  t a h t m i s e s . "  S e l  õpetusel on wöimu 
südamele külge hakata ja  mõtteid enese juurde peatam a 
pan n a .

Jus t  tub li  tahtmise w a ra l  ja  kindla enese walitsemise 
w õim ul on pa lju  mehi i lm as  imet teinud, on eneste 
w aim u wõimud ilm a  teiste ab ita  kõrgeteks woorusteks 
w älja  harinud, kui need iseenesest küll suured ei o lnud, 
on sügawast madalusest ülesse kõrgusesse tõusnud ning 
inimese ilmale suurt kasu saatnud. K o l u m b u s ,  K o -



per  l i i k u s ,  F r a n k  l i u ,  S t e p h e n s o n ,  Kook  ja 
palju teisi nende kõrguseid mehi oliwad waese t ö ö -  
r a h w a  l apsed ,  aga kui suurteks meesteks on nad en
did teinud, kui palju hääd ja kasulikku tööd maailmas korda 
saatnud! N ii kaua kui ilm ja inimese sugu seisab, nii 
kaua saab neid nimesid auustusega nimetatama. N e w -  
t o u, K e p p l e r ,  Herschel ,  Schakespear e ,  S c h i l 
l er ,  P e t r a r k a ,  J a n i  es W a t t ,  W a s h i n g t o n  
ja palju teisi oliwad küll pisut jõuukamate wanemate po
jad, siiski ei ole nad just mitte wanemate wara najal nii 
kõrgesse tähtsusesse tõusnud, nagu nad seisawad. M it 
med nendest, nagu Newton, tõusiwad just iseeneste kindla 
tahtmise ja tüdimata meele waral. Kindlat, mehist taht
mist ei suuda naljalt miskisugune takistus tagasi tõrjuda, 
ei oma keha- ega waimuwöimude täiendamises ega ka 
korralistes wälistcs püüetes. Kui mitte küll ikka ja iga
tahes, aga wiimaks ja enamiste ikka murrab ta läbi.

Kui tuttaw kuulus Kreeka tark D i o g e n e s  poisikene 
oli, läks ta oma aja kuulsama mehe Atisthenes'e juurde 
ja palus, et see teda oma õpilaseks wötaks. Tark lükkas 
poisikese soowi järsu sõnaga tagasi. Aga noor Diogenes 
palus weel, palus nii järele jätmata, et tark wiimaks 
pahaseks sai, kepi tõmbas ja lüüa ähwardas, kui poiss 
muidu wälja ei minna. „Löö aga," ütles poiss külma 
rahuga, „n ii tugewat keppi sul ei ole niis minu tahtmist 
jäksaks murda." Sellega oli Atisthenes wöidetud, ei ütel
nud enam paha sõnagi, wöttis poisi wastu ja sellest poi
sist sai — Diogenes.

Kindel hää tahtmi. on kui jöuuratas, mis inimeses 
palju häid wöimusid käima, tegewusele ajab. Paawst 
H a d r i a u  V I., üks kõige kuulsamatest, paremate ja puh
tamate tahtmistega paawstidest, oli enne laewapoisike. 
Aga ta! oli elaw, tüdirnata tahtmine õppida. Ta oli 
koguni n ii waene, et temal jõudu ei olnud enesele silma- 
walgust muretseda ja õhtutel oma korteris õppida; ta 
käis seepärast oma raamatutega kiriku eeskodadesse ja



uulitsa laternate alla öppiina. Niisuguse ärawõitmata  
tahtmise ja tüdimata meelega astus w ilets  laewapoisike
eemale ja eemale, kuni wiimaks selle püham a, kõrgema 
auujärje pääle, mille sarnast teist siin m aailm as  ei ole. 
J a  w aewalt on teist puhtama hingega paawsti selle auu-
järje pääle saanud. Hadriani ülem püüe o li ,  ristikogu
dust, waimulikku seisust ja kirikut halbadest kombetest ja 
ebaõpetustest puhastada, mis aga seepärast korda ei saa
nud minna, et ta ühe ainsama aastase walitsemise järele 
suri. —

A b r a m  L i n k o l n  oli  pääle  20 a a s ta  wanaduseni 
puuradjuja ja paadimees, ja ilm a wähema kooliõpetuseta. 
Aga tubli tahtmise ja w a l i  enese walitsemise all hakkas 
ta oma kirwetöö kõrwal hoolega õppima, sai pääle 30  
eluaasta  seaduslikuks adwokadiks, w öitis  oma igapidise 
tubliduse ja õiglase meele läbi laialist lugupidamist; ta 
w alit i  rahvasaadikuks ja w arst i  pääle selle Ühisriikide 
kongressi liikmeks. Et ta ka selles ametis kõigiti tubli, 
truu ja agar riigiteener oli, sai ta 1860  a asta l  kõige 
suurema wabariigi presitendiks, Ühisriikide esimeheks. 
T em a  ammetiwend J o h n s o n  oli  noorel pölwel rätsep, 
ja ei tunnud, kui ta kakskümmend kolm aastat w ana oli ,  
mitte ainust aabitsa tähte. S i i s  aga juhtus ta  enesele ühe 
kalli südamega neiu naeseks saama, kes pääle selle ka 
lugeda ja kirjutada m õ is t is  ja üleüldse kauni haridusega 
o li .  Selle  oma naese suurema tarkuse walgusel a im as  
Joh n son , kui w äga rumal ta o li .  Kohe hakkas ta naese 
juhatusel tähti, lugemist ja kirjutust õppima ja kui sellega 
joones o li ,  siis tuli  kord tea du se  õppimise kätte, aga
kõik kange, tulise tahtmisega. Kümme a a s ta t  hiljem o li  
ta looduse teaduses, matematikas ja a ja loos  nii kaugel, 
et tn nende teaduste üle kui päris õpetatud mees põhja
likku seletust w ö is  anda. S e lsa m a l  ajal m õist is  ta üht
lasi ka juba Ladina ja Kreeka keelt, nii et tn nendes keel
tes R oom a jn Kreeka tarkade meistritöösid lugeda ja 
m õista  w õ is .  Ka tema w alit i  pea kongressi w õi riigikogu



liikmeks ja säält Ühisriikide wiitsepresitendiks. Kui kõi
giti auuwäärt Linkoln mõrtsuka käe läbi surma sai, tõs
teti eudiue rätsep Johuson Ülisriikide päris esimeheks. 
Need mõlemad mehed ei tõusnud madalusest mitte üksnes 
kõrgesse, waid nad oliwad oma kõrges paigas ka mehised 
mehed ja saatsiwad miljonitele Palju kasu. Nende tõstja 
aga oli kindel tahtmine, agar tüdimata meel, õige enese 
walitsemine, tnbli teguwöim ja tubli töö. „Waewa ja 
higi eest müüwad Jumalad meile kõiksugu häid asju," oli 
Kreeka luuletaja Epi charmus' e sõna paar tuhat aastat 
enne Kristust.

Ma wöiksin weel sadasid näitusi elust ette panna, mis 
imet kindel tahtmine on teinud, aga ka siinsed wähesed 
näitused räägiwad selgeste ja wägewaSte juba küllalt. 
Nad näitawad selgeste ja kindlaste seda, et ig a  i n i 
mene,  kes keha j a w a i m u  poolest  t erwe,  k i nd l a  
j a hää t ah t r n i se  w a r a l  oma e l us  s u u r i  s am
mus i d  wö i b  as t uda,  kasu l i kuks ,  k a l l i k s  i n i 
meseks t õu s t a .  Esiteks weikesest pääle ja piskus us- 
taw, küll hiljem suurem õnnistus tuleb, kui sa ära ei 
tüdine tahtmises, hoolsas tegewuses ja ootamises, kui sa 
auusa meele ja kohuse teelt ei tagane, kui sa oma eluhoo
net mitte tuule pääle ei ole ehitama ega seemet kalju 
pääle külwama hakkanud ja kui sa mitte pääta kana wiisil 
ilma asjata ühest teisi ei aele. „ M i d a g i ,  mi s  i l m a s  
suur  on, ei ol e s u u r e l t  pää l e  hakkanud, "  ütles 
Prantsuse riigimees ja kirjanik krahw de M a i sire' , ja 
kuulus usuisa püha A u g u s t i n u s  õpetab: „Soowid sa 
suur olla, siis ole esiti weike. Tahad sa enesele suurt, 
kõrget maja saada, siis mõtle esiti madala aluspõhja 
panemise pääle alanduses. Niida kõrgemaks sinu ehitus 
peab saama, seda sügatvamale pead sa temale aluse pa
nema. Õige alandus on iluduse kroon." Ara wöta wöö- 
raks, armas noor mees, kui ma siin ka alanduse mehe 
omaduste sekka toon. Alandlik meel on just nuusameele 
ja enesewalitsemise wörse, ta on üks ilusam õis nende



kulles. Õige alandlik meel saadab lugupidamist teiste ees 
ja lugupidamine on lukuta uks ning tasandatud tee edasi
saamiseks. Meie esiwanemad ütlesiwad: „Tasane käib
targu, madal märgu," ja teise sõnaga: „Kes kibedat kan
natab, see magusat maitseb."

Kui inimesi õpetataks ja hurjutataks, et nad enestele 
tarwilise jao hääd tahtmist ja teise niisama suure jao 
enesewalitsemist jöuaksiwad kaswatada, siis oleks suur õn
nistuse töö inimese ilmas tehtud. Näituseks oleks siis hir
mus joomisehaigus parandatud, mitmed teised pahad kom
bed, ka wiletsus ja waesus wähendatud, ühtlasi ka riiud 
ja tülidgi jne. Palju terwet: elukombetega kuulsaid mötte- 
mehi kiidawad teiste pääwooruste körwal nimelt ka enese- 
walitsemist üheks kalliks pääwooruseks, millest mitmed hääd 
hinge omadused wälja wörsuwad ja mida just mehele tar- 
wis on. Mees, kes iseenese üle öigeste walitseda mõistab 
ja jõuab, peab kõigis asjus p a r a j a t  m õ õ t u ,  ei lase 
ennast tühiste himude tuulest ega aja wigalistest wooludest 
sinna tänna ajada, ei meele äritustest ennast wõita ega 
pahast seltsist kaasa kiskuda. Ta on iseseislik ja peab 
wastu kõigis kiusatustes, ja just sel teel tõuseb mehest 
mehine mees ja kosub püsiw, segaduseta õnn. Selles as
jas wõiks ka mitut Eesti meest ilusaks eeskujuks ette 
panna; ma tähendan aga ühe pääle. See oli üks waene 
aga truu külakoolmeister, mis ameti ta ära andis ja 
linnas enesele pisikese poekese asutas. Ta algas oma 
kauplemist wahest mõne kümne rublaga ja ilma kaupmehe 
ameti tundmiseta, n ii et ühed tema ettewötte üle naersi- 
wad, teised pääd wangutasiwad. Aga noor kaupmees oli 
kindla tahtmisega ja õige enesewalitsemisega. Kui teda 
teised ehk tema enese ihaldnsed kuhugile kutsusiwad, kuS 
kopikad kuluwad, ilma et seda tarwis oleks, ütles noor 
kaupmees ikka: „mis ma sest saan;" ei läinud, waid seisis 
kõige hoole ja agarusega õrna ameti ja asja juures. 
Praegu on seesama mees waewalt 40 aastat wana, aga 
kaupleb juba tuhandate rubladega, on mitme maja ja ühe



wabrikulise asutuse omanik, on kõige selle juures ka auus 
ja õiglane inimene ja palju on neid, keda tema oma 
nöuu ja jönuga on aidanud ja kes teda tänawad. Selle 
mehe on tema hää tahtmine, walitsemine iseenese üle ja 
ta pisikene juhtsönakene: „mis ma sest saan," nii käsuli
seks ja önneliseks meheks teinud. Hakatusel oli tema toit 
küll ainult heeringas ja leib ja ainult wesi tema jook, 
aga nüid on see mitmete nende oma, kes teda hakatuses 
naersiwad oma õllepudelite juures ja mitte ei wiitsinud 
ega tahtnud ütelda: „mis ma sest saan." Lugeja, mõtle 
järele, sa leiad oina ringkonnast ka wift niisugusid mehi, 
mis sa arwad, kas ei ole kallis asi, ka nõnda teha, nagu 
nemad teinud. „Tahtmine on wõimine," ütleb üks Bre
tagne rahwa sõna ja M u h a m e d i  üks juhtsõna oli: 
,.Tüdimata püüdja on Jumala sõber." Kui wäga õiged 
need sõnad on, tunnistawad eemal antud elust wöctud 
näitused.

Ilm a iseenese walitsemiseta ei ole inimest, nagu ta 
sõna tõsises mõttes olema peab, wõimalik mõteldagi. 
Schakespeare arwab seda omadust inimese ja looma 
wahel kõige tähtsamaks. Kus inimene enesewalitsuse ohjad 
käest ära wiskab, enese himudele oma woli lubab, sääl 
on ta oma inimliku ja kombeliku wäärtuse ja wabaduse 
kaotanud. Temal pole oma elus enam inimlift wabat 
iseseisu ega wöimu ühede wöi teiste eesmärkide poole tun
gida. Ta on kui ka l t s ,  keda t uu l ed  p i l l u t a w a d ,  
ilma elu mudased wood ühest teisi weawad; ta on lange
nud iseenesele ja inimese seltskonnale. Püält nähtuse jä
rele wõib ta küll ehk mõne aja kaunist niine kanda, aga 
wabaks, mehiseks meheks ei saaks teda ka peltsebub ise 
tunnistama. „Kus Issanda waim on, sääl on wabadus," 
ütleb püha kiri wäga öigeste ja üks Saksa kirjanik Fr. 
P e r t h e s  tähendab: „Ainuke õige wabadus üksiku inimese 
juures on enesewalitsemine." „Kui inimene mitte ei wöi 
ennast iseenese üle tõsta," ütleb Inglise luuletaja D a - 
n i el ,  „siis on inimene küll a r me t u  asi . "  P a u l u s



õpetas: „Lihameel on snrin, aga waimumeel on elu ja 
rahu." M is see muud tähendab, kui et inimene, kes ise
ennast ei walitse, waid oma lihaliku meele järele käib, 
sellega iseennast, oma elu ja õnne surmab. Teises kohas 
ütleb ta: „Sest kes liha pääle külwab, see leikab lihast 
hukatust; aga kes waimu pääle külwab, see leikab Maimust 
igawest elu." „Tahad sa põrgut täita, siis lase aga 
oma tahtmist walitsemata sõita," ütles kiriku isa püha 
B e r n  har d.  Need sõnad pole mitte ülemäära usulikus 
waimustuses öeldud, waid nad kaiwad suure,  raske tõega 
otse i n i m l i k u  l o o mu  ja i n i m l i k u  elu kohta,  
näitawad selle suure tõe pääle, kui wäga kallis omadus on 
inimesele walitsemine iseenese üle. „ Enese walitsemine on 
kõige raskem kunst, aga ka kõige kallim ja tähtsam kõigist woo- 
ruskest," ütleb üks tähtjas sõna ja see sõna on õige. Goe t he  
küsib: „ Missugune walitsus on kõikidest kõige parem?" ja 
kostab: „See walitjus on kõige parem, mis meid õpetab ise
endid hästi walitsema." Missugune suur sõna suure tõega! 
Kreeka kirjanik P l u t a r c h  ütles Rooma keisrile Trajanus'ele: 
„Lase oma walitsust algada oma enese rinnas ja pane selle 
juures põhjaks seda, et oma enese himusid ära wõita." Keegi 
pole sündides meister, ka oma enesewalitsemises mitte. 
Ükski  h i ng  el i k wõ i m meie sees ei saa m u i d u  
k i nd l aks  ega suureks,  kui  hool sa h a r j u t a m i s e  
war a l .  Seepärast on see ütlemata kallis asi, kui inimesi 
kõige paremal wiisil enesewalitsemisele õpetataks. Kõige suu
rem inimese waenlane waritseb enamiste inimeses eneses. 
Ainult see, kes iseenese ära wõidab, on mees. S iin  tuleb 
jälle meelde Garfieldi sõna: „Kõige esiti pean ma enesest ühe 
inimese tegema jne." Kirjanik Dollyer kuulnud ühte Schott- 
last, kes enne joodik olnud, järgmisi sõnu ütlema: „ Kaksküm
mend kaheksa astat pidi minu hing minu juures wahi pääl 
seisma, et minu jänu kangete jookide järele tagasi tõrjuda; 
see oli esiti raske, aga wõit jäi paremale." Küll oleks selles 
samas asjas ka paljudele teistele sarnast tüdimata wahti waja.

Enesewalitsemise wõimu on mehele wäga mitmesugustes



asjades ja juhtumistes waja. Kui wäga palju kahjulisi tüli- 
sidgi jääks tõusmata ehk saaks aegsaste lämmatatud, kui meie 
endid oigeste walitseda mõistaksime. Kord otsis üks jõle 
noor inimene kõigiti auusameelelise mehe Wiilip S i d n e y g a  
tüli, tahtis teda püstoli pääle tulemisele awateleda ja läks 
wiimaks nii kaugele, et ta temale palesse sülitas. „ Noor
mees," kostis seepääle Sidney rahulikult, „kui mina Teie 
werd oma südametunnistuse päält niisama kergeste wõiksin 
ära pühkida, nagu teie sülga oma pale päält, — sel samal 
silmapilgul oleksite teie surma oma." See ei olnud enam 
ainult euesewalitsemise wõim, see oli ka kõrge mehemeel, n ii
suguse wastu ennast nõnda näidata, nagu oleks tema kartlik. 
Kui wäga paljud wõiksiwad selle mehe kostusest hääd õpetust 
wõtta, sest paljudele, ehk õigem ütelda, meile kõigile, on just 
meie auusse puutumine kannatamata raske. Kui meile seda 
juhtub, ei jõua meie kõige päält oma pisikest keelekest mitte 
walitseda (ajakirjanikud selle asemel mitte oma sulge).

Eesti wanasõna ütleb: „Lihane keel lõikab luuse kaela" 
ja üks teine sõna: „Pa lju  hukkawad tu li ja mõõgad, aga 
weel enam keeled." „Targa mehe suu on tema südames, 
aga hälbi süda on tema suus," kirjutab tark mees S a l o -  
mo n  ja Eesti wanasõna ütleb seda pisut teisiti niisama 
hästi: „Hullnl sõnad huule pääl, targal hammaste taga," 
ja weel: „Hoia suu kinni, süda jahtub ära." Kreeka tark 
P y t h a g o r a s  ütleb ka hästi: „Ole wait, ehk räägi mi
dagi, mis parem on kui wait-olemine." Prantslane L a -  
c o r d a i r e  ütleb selles samas asjas õige sõna: „Nääkimise 
järele on maailmas kõige suurem wägi waikimisel." Rootsi 
kirjanik, naesterahwas Friederika B r e m e r ,  palus: „Ju - 
mal hoidku meid sõna hukkawa wägewuse eest!" „S uur 
jagu kahjulisi protsessisid ja ka suur jagu sõdasid oleks 
pidamata jäänud," tõendab Inglise kirjanik H a r d y  õigu
sega, „kui keelt oleks walitsetud, ehk kui selle asemel, et 
ikka inimestest räägitakse, asjadest ja mõtetest räägitaks." 
Teises kohas ütleb seesama mees: „Meie oleme eneste 
s aa t use  meistrid nii kaua, kui meie i seenes t e  meist-



rid oleme." Et nüüd sõna sagedaste suure tüli ja tule 
teeb, ärgu sellepärast keegi weel oma suud tummana sul
guma hakaku. Õige sõna õigel ajal on kallim kui kuld.

Et hää tahtmise, enesewalitsemise ja tüdimata meele 
juurde, kui nendest õiget õnnistust tulla wõib, ka tublit 
t e g u w ö i m u  tarwis on, siis peatame selle wiimase juu
res weel natukene, ehk eemal küll juba tööst rääkisime. 
Kui sa tahad, et sinu asi ja töö õnnistust peab leidma, 
siis ära tee midagi hooletumalt ehk nõnda ütelda poole 
jöuuga wõi uisapäisa. I g a  a s j a ,  i ga e t t e wõ t t e  
k a l l a l  tee t ööd  kõi ge j õ u u g a ,  kõi ge hoo l e  
j a us i nusega ,  siis on, usu seda, sinu ettewöttel õn
nistust. Juba Paulus juhatab meid niisugusele önnerik- 
kale töötegemisele, kui ta ütleb: „Ja kõik, mis teie wötate 
teha, seda tehke südamest ,  nõnda kui Issandale ja mitte 
inimestele." Muidugi peab iga ettewõtte juures enne al
gamist teraselt järele mõteldud olema, kas see üleüldse 
minna wõib, kus ja kudas see ehk paremaste wõiks 
minna ja kas sinu wöimud ka su ettewõtte kohta omased 
on. On nad omased ja oled sa oma ettewöttes õige koha 
walinud ning täidad oma töö tarwituse järele enese üles
annet, teed tööd kõige hoole ja jöuuga, siis ole julge, 
sa saad oma tööst rikast õnnistuse hallikat üles tõusma 
nägema. Just kesk takistuste wahelt tõuseb see hallikas, 
kui sa ei tüdine. „Töutatud kallis Kanani maa on ikka 
sääl pool kõrgeid mägesid," nendest piame üle minema.

Üksgi inimene ei peaks töö ja tegewuse asjus ilma 
miskisuguse sihita olema. „Kui sul pole ühtegi maja," 
ütleb M a n t e g a z z a ,  „siis korja enesele ühe ebitamise 
tarwis kiwa; kui sul pole kiwa, siis tee enesele plaani 
paberigi pääle: Igaühel peaks enese mõtetes miskisugust 
plaani, miskisugust sihti olema." Töö enese kohta tähen
dab seesama mees: „Kui inimene oma enese jalgade pääl 
seisab, iseseislikult süüa ja juua wõib, ikka peaks ta siis 
töölabida käes hoidma, kuni eluõhtuni sellega tööd tegema 
ja wiimsel tunnil jätku ta see tööriist oma wennale, oma



pojale, kes temale wiimse hingamise aseme teeb." Selle 
juurde sttuuib wäga hästi Ra v i z z a  töe-rikas sõua: „Pääle 
hää käekäigu nuuab töö kehale terwist ja hingele wäge."

„Ma ihaldaksin enesele üht weikest aeda," ütleb Prant
suse kirjanik V i k t o r  Hugo ,  „et selle sees tööd teha ja 
ilmotsatust saada oma hinge ihale ja mõtetele. Minu 
jalgade ees, unda ura külwada ja lõikada wõin, üle minu 
kõrgel, mida ma uurida ja mille üle järele mõtelda wõin. 
Lilled pää pääl ja tähtis taewas kõrgel üle minu." M is
sugune suur sõna! Töö, rõõm ja paleus, tahab ta seega 
ütelda, ehk weel lühemalt, töö ja paleus. Umbes seesama, 
mis Mantegazza oma pääwoorustega tähendas — ka töö 
ja paleus.

„Juudid tüdinesiwad magusast mannast ära," ütleb 
Jtalia kirjanik Gn e r a z z i ,  „sest taewas kinkis seda neile 
ilma waewata ja palju. Leib on inimesele ikka armas, 
sest et ta seda töö läbi saab." Kui hästi mõistis juba 
wägew ja rikas kuningas S a l o m o n  töö õnnistust tunda. 
„Töötegija nui on magus, olgu ta pisut ehk palju söö
nud," ütleb tema, „aga rikka suur wara ei lase teda ma
gada." „Jlma tööta pole ainustki pühapäewa," ütleb 
Inglane sagedaste- ja armastab tööd kangeste. Neil wöib 
selles õigus olla. Ilm a t u b l i  Leguwöimuta ja t u b l i  
tööta oleks Inglise rahwas suures inimese ilma perekonnas 
niisama tähtsuseta ja weikeseks jäänud, nagu nende kandja 
saarekene kõige suure ilma kohta wcike on. Ilm a töö ar
mastuseta ja tööta on elu ainult piina elu, wangi elu, 
on surm elu kuju all. Jeremy T a h l o r  ütleb wäga 
õigeste: „Elu ilma tööta on elawa inimese surnuhaua sar
nane, sest et tööta oleja iuimliste kui ka jumaliste asjade kohta 
niisama kasuta on, nagu oleksgi ta surnud. Ta elab ainult, 
et oma kallist wara, aega, raisata, ja ta sööb õnnistust, mis 
maa ja teiste töö annab, niisamuti ilma tasumata ja tuluta, 
nagu hunt ehk putukas. Tööta elu on kõige suurem raiska
mine maailmas." „ Hooletuse läbi langeb maja ja käte lais
kuse läbi kukub maja kokku," on Salomoni õpetus ja üks meie



aja kuulus usuõpetaja ning ka ilmaliste teaduste professor 
B a r r o w  kirjutab: „Teadusi ja tarkusi saada, ilusaid eluwoo- 
rusid, rahulist meelt, kannatust ja parajuse pidamist kõigis as
jus omaks wõita, selleks on tarwis tööd ja waljust iseenese 
wastu. U s i n u s  ja hoo l  t öös  on auusama, kõrgema 
loomu ja aadeliku hinge tunnistäht. Ta näitab, et usin, hoo
las inimene mitte pole iseenese suures rahul madalate korra
tumate asjadega, waid et ta kõrgema, kaunima oleku poole 
tungib ja et tema auusal wiisil, wahwa ja tüdimata meelega, 
oma enese wäe wõimul, takistustest ja raskustest tähele pane
mata seda kaunimat kätte saada ja korda saata püüab. Ta
annab tunnistust ühest südamest, kes mitte ei wõi seda kanna
tada, et teiste tööst wõi toetamisest ennast üles pidada, oma 
ülespidamist ilmast warastada, nagu putukas awalikuft wilja- 
wäljast. Keegi inimene ei wõi nii kaua täielist rahu ega rõõmu 
eneses tunda, kui tema töö ja kohus alles tegemata ja täitmata 
tema südametunnistuse pääl seisab. Alles siis, kui tema enese 
kohase töö ja kohuse on teinud ning korda saatnud, tunneb
tema elust õiget rahu ja rõõmu ja alles siis maitseb temale
toit ja pühapäew ning puhkamise aeg, sest — „ töötegija uni 
on magus." „Töö walmissaamine, töö lõpp, on õnnetund
mise tempel." Üks meie wanasõna ütleb: „Tööl on wiha 
juur, aga magus wili," ja üks I n d i a  rahwa wanasõna on 
selle sarnane: „Nagu tuli kustub õli lõppemisega lambi küllest, 
nõnda kaob töö lõppemisega õnn elust."

Ma pole mitte sellepärast tööst nii pikalt kirjutanud, et 
ma ehk seda rahwast, kellele kirjutada tahan, laisaks arwaksin. 
Ei, sest asi ei ole nõnda; küll aga on neid meie seas suur 
hulk, kes töö kõrget wäärtust ja õnnistust õigeste ei tunne, 
tööd nagu koormaks ja nuhtluseks peawad ning siis mitte tõ
sise hoole ja truudusega tööd ei tee, seepärast ka õiget õnne 
tööst ei tunne ega õnnistuse hallikat oma tööga enestele awada 
ei suuda. Sellepärast kirjutasin tööst rohkem. Töö, paraja- 
mõõduline ja hoolas töö, on kõige meie elu ja õnne alus, meie 
terwise ja meie hinge wärskuse ning puhtuse karastaja ja 
hoidja. Nagu jooksew wesi ikka selge ja wärske seisab, seisaw



lomp aga haisma ja mädanema läheb, umbes nõnda on ka 
lugn töötegija ja tööpõlgaja inimesega. Ja nagu rooste seiswa 
raua pääle heidab ja teda sööb, nõnda heidawad mitmesugused 
halbdused ja halwad himud ka seisja, laisa inimese hinge külge, 
söömad ja rikuwad seda. Üks Mainzi linna piiskop ütles: 
„Jnimese süda on nagu weskikiwi. Lased sa temale teri pääle. 
siis õõrub ta neid jahuks; ei lase sa temale teri pääle, siis 
õõrub ta ka ikka, aga iseennast."

Juba waratselt, noorelt on maja tööd armastama ja aega 
töö pääle ära kulutama hakata. „Meie peame ruttama, põge- 
newaid minutisi kinni püüdma ja nendest warandusi wälja mee
litama, enne kui nad igaweste meilt kaowad," ütleb S m i l e s .  
..Nooruses on tunnid kullased, kesk eas hõbedased, wanaduses 
wasksed. Kes 20 aastaga midagi ei tea, see ei tee midagi 30 
aastaga, sel pole midagi 40 aastaga." Ma tunnen kahte 
noortmeest, kes endid maailma kõige auusamate meeste ja kõige 
kõrgemate maimude hulka tahamad ja armastamad armata ja 
kelledel oma jagu auusat meelt ja mõistust ka on, aga päris 
kõige auusama, terwema töö, põllutöö kohta ütlemad need mõ
lemad „ suured" mehed, nemad ei olla nii lihtsa töö tarwis 
sündinud, wahel ka seda, nende keha termis seda tööd ei kanda. 
Üks nendest noortest meestest tahtis kui üks kõige suurem kir
janik ja teine kui kõige suurem tehnikus maailmas hiilgada. 
Et nad aga kumbgi seda olla ei jõudnud ega ka jõudma ei 
saa, ja et nad eneste mõimude kohalist põllutööd enestele hal- 
maks pidasimad, siis nähti neid enamiste selili maas pool näl
jas suurt kirjanikku ja suurt tehnikust tegema. Neude meeste 
mõte ja arusaamine töö määrtuse ja töö aun kohta ei olnud 
mitte õige ega selge, ehk nad muidu küll kiidumäärt inimesed 
on, sest mäga palju auusat tööd, mis igale inimesele omane, on 
ka mujal kui kirjanduse ja tehnika põllul küllalt. Rahulik töö 
on õigele mehele parem kui suur aun, wara ja mõimus. M a 
woiksin suure hulga suuri mõttemehi ja waimumürstisid ette 
lugeda, kes maimu töö kõrmal iseäralise rõõmuga just põllu- 
ja aiatööd tegimad ja seda iseäranis auusaks ja häüks tööks



pidasiwad. Kudas tohiksime siis meiegi teda alatumaks ar- 
wata,  ̂kuna ta päälegi meie õnn ja aun on.

Õigel mehisel mehel ei wõi ka wapper mehemeel ,  auu- 
l ik  j u l g u s  ja s üd i dus  puududa. Ka neid omadusi on 
tarwis, ja mitte auu-ega uhkuseasjaks, waid just tarbeasjadeks 
elutee pääl. Elu pole mitte naljamäng, mitte pehme 
unepadi, waid ta on woitlemine meie kohuste ja ülesannete 
täitmiseks; ta on lahing, mis wahwaste läbi wõideldud tahab 
saada. Ka pühakiri tunnistab seda sagedaste, et elus palju 
wõitlemist ja kannatamist tarwis ja et „meie ülem asi on waew 
ja wiletsus," nagu Tawet tähendab. Ka elu ise tunnistab 
sedasama. Tõeste elama tähendab selle järele, mitte kergemeel
selt, mitte mängides, mitte unistades, waid meh i se l t ,  t õ s i 
sel t  oma pa i ga  pää l  p l a t s i s  sei sma,  ja selleks 
on ka julgust, südidust ja mehemeelt tarwis. „Auulikult julge, 
hääs tahtmises wägew ja ei ial kohusetee pääl wankmna," oli 
ühe muistese Daani kangelase sõna, mille järele ta ikka käis ja 
elas. Üks teine mees, S a t o r i u s , ütleb: „Mees, kellel mehi
sust ja mehe auu on, tohib ainult auuga wõita ja ei wõi 
wähese kõlbdusega abinõuusid ka siis mitte toeks wõtta, kui ta 
hädas ja wiletsuses surmaga pale pale wastu seisab — kui tal 
elu tuleb jätta," tal peab nii palju mehe meelt ja julgust olema.

Weikesel Tawetil oli julgust ja waprat mehe meelt wägewa 
Koljati wastu wõitlema minna ja ta wõitis tema ära, pääs
tis oma rahwa. Waeue talu neiu Johanna d'Ark waatas 
nuttes ja kaebades oma isamaa õnnetuse ja häda pääle, aga 
sellessamas õrnas, pehmes neiu rinnas wõis ka nii imewäärt 
wahwus ja julgus asuda, et ta mõõga ja sõjalipu kätte wõttis, 
waenlased puruks lõi, Prautsusemaa päästjaks sai.

Igakord ei ole aga just mitte niisugust julgust ja wahwust 
waja. Palju sagedamalt on meil julgust ja wahwust waja otse 
iseeueste, oma saatuse, wendade ja sõbrade wastu, wahest ka 
waenlaste wastu j. n. s. S iin oleks waja iseennast wahwusega 
ära wõita, sääl oleks julgust tarwis wennale wõi sõbrale sõna
kene tõtt ütelda; jätte sääl tuleks saatusele wahwusega wastu 
seista, mitte ennast tema alla heita lasta j. u. e. Üks Amerika



neiu ütles ühele noorele mehele: „T eie küsite mind, kas ma ei 
woida teiega abielusse astuda? M a  kostan Teile, et ma seda 
w õ i u .  J a ,  ma w õ i n  minna ühele mehele, kes iga l kuul 
enesele ise tüdrukut arm astajaks otsib. M a  w õin  ühe mehe 
naeseks saada, kelle ülem amet see on, teatrite ja kirikute uksede 
ees iga wäljatuleja üle hirwitada, joogim ajades kaarta m än
gida ja pudelisi tühjendada. M a  w õin üht meest kosida, kes 
ennast oma wanast isast toita laseb, sest et ta ise tööd teha ei 
w iitsi. M a  w õin  ühe mehe kihlusid w astu  wõtta, kes ennast 
sellega kiidab, et ta oma hää rätsepa abiga kõikide neiude südamed 
ära w õita. Ü ht niisugust meest w õ i n  m ina küll meheks wõtta, 
aga —  ma ei t a h a  m itte." S ellest julgest, wahwast neiust 
wõiksiwad ka mõned meie neiud õpetust wõtta ja m õnes para
ja s  paigas iseenestele ja oma südame santijatele ütelda —  ma 
w õ i n ,  aga —  ma ei t a h a .  Tehtaks nõnda, siis ei saaks 
m itte n ii palju abielusid hädaeluks, nagu ilm a elu seda näitab.

Kui sagedaste tuleb seda ette, et meie ka eneste sõpradele 
ja wendadele ühes ja teises a sjas jah sõnaga järele kiidame, 
kuna südames teisiti mõtleme, ehk et meie oma suu nende elu 
ja tegude kohta sääl kinni hoiame, kus sõbralik mõistlik tõesõna 
tu lus, parandaw wõiks olla. J a ,  mehisust, wahwust, julgust 
on wähe. N õnda nimetatud „ suur pagan." Kreeka tark A r i s 
t o t e l e s ,  on om al ajal mehisest auusameelelisest mehest ühe 
pild i maalinud ja ehk ta seda küll enam kui 2 0 0 0  aasta eest 
tegi, on see mehe-pilt siiski praegu niisam a õige kui oma andja 
sule alt tu lles. „Auusameelne mehine mees," ütleb tema, „on  
õnnes kui ka õnnetuses ikka õige mõõdupidaja. Tem a saab 
teadma, kudas ta oma ülenduses ja kudas oma alanduses olema  
peab. Tem a ei saa tõusmisest ega wõidust ü les puhutud, lange
misest ega alanemisest aga ka m itte maha rusutud. K im ba
tuse kohtasid ei otsi ta, aga ta ei wärise ka nende pärast ega 
pea suurt hoolt nendesse langemise eest, sest üleüldse on wähe 
asju, millede pärast tema muretseb. Kui ta tõsist suurust näeb, 
tunneb ta selle üle imestust. Auutundmuse külge puutumist ei 
Pane ta suuremat tähele. Enese ega teiste üle ei räägi ta,



sest ta ei ihalda m itte ise kiidetud olla  ega taha teisi la ita . 
T ü h is te  asjade pärast ei kaeba tem a, ega ihalda kellegilt abi."

P a a r  järgm ist lookest inim liku meele kõrgusest ja w ahw u-  
sest on sõnade poolest õ ige weikesed, aga m a m õtlen , et ükski 
neid m uidu lugeda ei saa, kui et iseäralised kallimad tundm u
sed südat ei liigutaks ja  w aim ustuse pisarad silm i ei n iisu 
taks. P a r is is  o liw ad töömehed ühe suure m aja ehitam ise ju u 
res  w iiendam a korra kallal kõrges teliugute p ää l töö l. K o r
raga  langesiw ad u õ rga ste  tehtud teliugud puruks, töömehed
kukkusiwad alla  ja saiw ad surm a. A in u lt kaks meest jäiw ad
ü les  ühe w aew a lt p idaw a puu külge käte jalgadega rippum a. 
P u u  ragises, w ä än u s alla  poole ja selgeste o li näha, et ta kahe 
mehe a ll kohe peab lah ti katkema. „ P eeter" , ü tles puu kulles 
rippuja w anem  m ees noorem ale, „lase sina lah ti —  m ina olen  
perekonna isa !"  „ Õ ig e ,"  kostis Peeter, „m a näg in  eile, sul 
o li kolm last ja naene —  m õtle m in u  - mana isa pääle."
N ende sõnadega lask is ta lah ti ja  o li järgm isel s ilm a p ilg u l all 
m a a s surnud. O m a  surm aga and is ta ennast perekonna isa  
päästjaks, kes ka „tõeste päästetud sai. J ä r g m in e  lookene on  
naesterahw ast: Ü hel päew al tu li üks kaupmees poest kodu ja
tu n n ista s  om a abikaasale m eeleheitlise m urtud südam ega, et ka 
see nende w aran d u s nüüd olla  kadunud, m is  neile hilisest laew a- 
õunetusest weel olnud järele jäänud. Kohtuam etnikud tulnud  
kirjutanud nende poes kõik w iim ase kauba raasu ü les, pannud
pitseri alla  ja see saada m üüdud. Kõik olla kadunud. T em a  
naene w a a ta s natukene aega sõna lausum ata  tema otsa ja küsis 
s iis  rahulikult: „K as kohtu ametnikud ka siud ja m ind saa
mad ära m ü ü m a ?"  —  „ E i!"  —  „K udas m õid sa s iis  n ii  
tr ö ö stita  olla  jn ü telda, et k õ i k  on kadunud? K õige kallim  
ou m eile om eti jäänud —  sinu mehe anu ja m inu  naesterah- 
w u s. A in u lt selle olem e kaotanud, m is  eneste hoole ja tööga  
olem e saanud ja seda on w õim alik  jälle saada. O n  m eil om eti 
süda ja pää õige paiga pääl."  Õ nnelik , üle k õ i g e  õ n n e l i k  
see m ees, kellele n iisugune naene toeks on! —

„A uulik  ju lgu s ei seisa m itte selles," ütleb J e a n  P a u l ,  
„et raskustest ja õnnetustest pim esi üle waadatakse, maid selles,



et nendest kõrgem, wägewam oldakse nähes ja et nad nõnda 
ära wõidetakse." Niisugusid auuliku julgusega wahwaid mehi 
on ajalool tuhandeid ette näidata, ja et neid on, see on maa
ilma ja inimese soo suur onn. M is oleks saanud tõeteadusest, 
mis Risti usust, kui nende tunnistajatel poleks julgust, wah- 
wust, mehemeelt olnud, surmani oma õpetustele truuiks jääda, 
ka piinas, wangis ja surmas oma hingetõtt tunnistada? 
Nende wahwus, mehemeel, kõik ära kannatada, oli nende õpe
tuste ja usu kinnitaja, wägi ja tõstja. Suur. jumalik peab 
olemä see tõde, mis julgust annab, kõige raskemat piina ära 
kannatada ja ka surmasse minna. Ja tõeste, palju parem, 
palju kasulikum on surm, mis midagi suurt asja korda saadab 
ehk tõtt kinnitab, kui elu kasutumas, tühises lustis.

Astume weel natukene alla igapäewasesse elusse: Maja 
oli süda uneajal põlema läinud. Rahwast jooksis ümberringi 
linnast õnnetuse paiga juurde murrus kokku. Kui tuli juba 
wägew oli, tuli wiimaks üks selle maja elanik, üks ema, kes 
külas pidul olnud. Põlema maja juurde jõudes kisendas ta: 
„M u  laps, mu laps!" ja langes pool minestuses maha, sest 
last ei olnud kuskil näha. Kellegi! ei näitnud julgust ega 
mehemeelt olema, põlewasse majasse minna ja last päästa 
katsuda. Wiimaks juhtus sellesama maja peretütar ahastama 
ema juurde, ja kui ta kuulis, et selle ema laps alles põlemas 
majas oli, wiskas ta enesele ämbriga mett kaela, jooksis wastu 
akent, lõi selle puruks, hüüdis pritsimehele: „ lase minu pääle!" 
ja siis kadus ta läbi akna tuppa ära, mis osalt juba põles. 
Pritsimees laskis temale läbi akna järele, nii kaugele kui ta
mõis, nii et neiu ühtlasi mees kui ka tules oli ja nõnda len
das ta lähemal silmapilgul jälle aknast mälja — laps käes. 
Tule märkigi ei olnud ta külge saanud, ehk ta küll osalt läbi 
tule käinud. Waewalt paari aastane laps, kes palamas juba 
minestusesse jäänud, ärkas mäljas elusse. —

Kui ma laps olin, tundsin ma üht hirmsa wihaga meest, 
kes, kui ta wihane oli, koledaste oma lapsi peksis, ka siis, kui
laps midagi paha ei olnud teinud. Kord oli ta jälle õige
wihane, tõmbas rihma möölt ja hakkas oma õnnetumat last



sellega hirm saste peksma. Poisike siples ja kisendas tema jal
gade ees m aas nagu ussike, kui rasked löögid rihm a raudse 
pandlaga tema w aew alt kaetud keha w astu  käistwad. Teine 
poisike, ühe teise isa laps, ei wõinud seda kannatada, kargas 
wahele, et pöörast inimest keelda püüda. Peksja sai weel w i-  
hasemaks, wiskas nõrga kaitseja kaugele minema ja nuhtles 
edasi. S ilm a p ilk  aga kargas eemale wisatud poisike maast 
üles, jooksis ja laskis nuttes ning paludes meeletuma isa õn
netuma ohw ri pääle, p ig ista s oma nõrgad käed kõwaste selle 
ümber ja kisendas niisuguse palwe häälega, et süda peaks lõh
kema: „Ä ra löö teda!" W eel käisiwad paar plaksu ühtlasi 
päästja kui ka päästetawa päqle ja siis oli see nõrk lapsukene 
oma wahwusega meeletuma peksmise ära keelda ja hirmsa wiha 
w aigistada jõudnud. J a  seda w o is  la p s.

Kõik p o le  m itte õ ige w a h w u s  ega õ ige  mehe m eel, m is  
m a a ilm a s  selle n äo  a ll n ä id a ta  püütakse. M ö n ed g i in i
mesed on su u ga  ja keelega siis ü tlem a ta  w ah w ad  ja  mehised, 
kui nad neid inim esi ega sarnasid a sju  just ei n ä e , millede 
w a stu  nad om a w ahw usest rääkida a rm a sta w a d . A g a  kui 
nad neid n üew ad , kui m id ag i ette tu leb , m is  w ahw ust ja  
mehisust tä iestc  ta r w ita b , siis —  a n n a  J u m a l  häid ja lg u !  
S i i s  nad p u gew ad , siis nad tä n a w a d  õ n n e , kui a g a  w eel 
nurka saak s, ja a in u lt  nurkadest on neid s iis  le id a , n ii  
w a g u sa lt , n ii a r a lt ,  et tu lg u  ja  m urdku w õ i kass ä ra . 
W ahw ust, m ehem eelt k u sg il. —  P isu t  teist seltsi ebam ehisust 
le iam e n iisu g u ste  ü lesp u h u tu d  au uah n ete  m eeste juurest, 
kes endid ig a le  p o o le  p a istw am atesse  paikadesse a r m a s ta 
w ad  ette top p id a , kus w äh eg i a rw a w a d  w õ im a  tub lideks, 
m ehisteks m eesteks endid w ä lja  n ä id a ta . E t nad seda a g a  
ikka tü h iste  ja  w a le  ab in õu u d ega  p ü ü a w n d , siis jõu aw ad  
nad ehk küll n ii kaugele, et ru m alad  ja  hälb id  neid m eh is
teks m eesteks p eaw ad , a g a  kaugem ale ka n a lja lt  m itte . M õ ist
likum  hulk, sagedaste ka suurem  hulk, saab nendest aru  ja  
arw ab  neid õ ige h in n a  a lla , ei pea neid m ehisteks m eesteks.

N a g u  m itm ed  teised kallid w a im u w aran d u sed , n ii on  ka 
õ i g u s e -  ja t õ e a r m a s t u s  p aljude in im este  ju u res



odawaks as jaks  saa nu d .  J a  ometi,  m is  on inimene, kes 
õigust ei a r m a s t a ,  tõ t t  pühaks ei pea! M i s  on see mees 
w ä ä r t ,  kes nende w ooruste  w a s tu  e lab?  W ile ts a m a t  lo o m a  
päikese all ei saa olla. I n im e s t e l  on  küll kõigil om a in im 
likud nõrkused, ühedel euam , teistel w ä h e m , a g a  tõ t t  ja  
õigust a r m a s t a d a  ja  tõeteel t ru u is te  käia p ü ü d a ,  selle 
w ö im u  on L oo ja  igaühele a n n n d .  Kellel seda ei ole, see 
on ise selle enesest ä r a  heitnud, ehk see on temast kaswa- 
tamise läb i  ä r a  heidetud ja  t a  on wiletsaks inimeseks s a a 
nud . Kiidelda ei w õi meie selles a s j a s  eneste kohta küll 
keegi, küll a g a  wöime eneste ju u re s  teraselt  järe le  w a lw a d a ,  
et meie tõe ja  õiguse w a s tu  p a t tu  ei teeks. M eie p a lu s -  
tam e tõe w a s tu  oma püüetega , tegudega, kourbetega ja  
sõ nag a .  H a m m u s ta  ennem om a  keel katki, kui et sa 
t e a d e s  tõe w a s ta  r ä ä g id .  K õ i k e  seda rääk ida ,  m is  
tõsi j a  õige, pole meile küll kohuseks ja  k õ i g e  tõe rääk i
mine pole ka mitte  kasulik, igakord ka mitte  wöimalik , a g a  
küll on see meile kindlaks kohuseks ja  ikka ka w öim alik , seda 
mitte õigeks ja  tõeks kiita, m is  meie teadmise ja  tundmise 
järele tõsi j a  õige ei ole. V a i to le m in e  on  kõiges m a a 
i lm a s  lu b a tu d .  T õde  Peaks meie südam ele nii kallis, n ii  
a r m a s  o lem a, et meie t e a d e s  ennast temast ä r a  p öö rda  
ei wöiks. „Nöudkem tõ t t  a r m a s tu s e g a ,"  m anitseb  P a u l u s ,  
ja  teises kohas: „ S e e p ä ra s t  seiske ja  teie niuded o lgu  tõega 
kui w v ög a  üm ber  pand ud ,  ja  ehitage endid õiguse rau d-  
r i id e g a ."  A ga seda on wähe. O n n  weel m a a i lm a le ,  et 
siisgi ka mehi on o lnud ,  kes tões on  seisnud ja  tõ t t  t u n 
n is ta n u d  p i in a n i  ja  su rm a n i .  Selle  läb i  on töetempli 
p u h tu s  ja  p ü h a d u s  alles hoitud , ja  see, nende truu ik s jää -  
m ine , on  ä r a ta ja k s  ja  a ja jaks ,  et see tempel uutest t u n n i s 
tajatest tüh jaks  ei ole jä ä n u d  ega saa  jä ä m a ,  et igast ajast 
ja  pölwest uusi ohw ritoo ja id  tem a a l t a r i l e  läh ineb . Küll 
on su u r  hulk täh tsa id ,  w ahw aid  tö e a u u s ta ja id  ju b a  a a s t a -  
sadanded ja  tuhanded su rnud ,  a g a  ka om a haudadest r ä ä -  
g iw ad n ad  m a a i lm a le  weel w ägew aid  tõesöiru ja  kutsuwad 
enestele jü n g r id ,  sest t õ d e  e i  s u r e .  O lgu  keha küll



põrmuks saanud, olgu ta tuhaks põletatud ja tuultesse ehk 
jõgedesse laiali puistatud, aga waim elab edasi järeltule- 
jates, äratab, kutsub, waimustab, kogub igal ajal uusi 
jüngrid nende jälgedesse astuma, walgustab, õpetab maa
ilma, wististe weel suurema mõjuga kui nende elu ajal, 
olgu ka, et see igas asjas awalikult just nähtaw ei ole. 
Kas ei ela ja hinga näituseks Pauluse waim praegu weel 
kõige kristliku ilma pääl, seesama terwe, elustaw ja karas- 
taw waim, milles tema ligi 2000 aasta eest õpetas, kir
jutas, wöitles ja paganate sekka kogudusi asutas? Kelle 
sõna ja töö nii kauaks alles ja elawaks wöib jääda, see 
peab tões tööd teinud ja elanud olema, sest tões on elu. 
— Töe armastaja J. Pym  ütles oma kannatuses enese 
kahetsejatele: „Parem on, et mina kannatan seepärast, et 
ma tõtt räägin, kui et tõde kannataks seepärast, et ma 
seda mitte ei räägiks." Meie Lunastaja ise ütles: „Jääge 
tõe sisse" ja teises kohas: „tõde saab teid wabaks tegema."

Kui wäga ilus, kallis hingewara on ka häädus ,  
i u i m es ea r m a s t u s , ka a s t u n d l i k h o o l i w  süda!  
Häädust asub oma jagu küll ka kohusetäitmises, jumala
kartuses ja meeleauususes, milledest juba rääkisime, aga 
ometi on häädus ka üksikult ja iseenesest wäga palju wäärt. 
Kurjusest, hoolimata meelest, õelusest waba, tõsise südame- 
häädusega ehitud kõiges elus, hääd tegema hääduse pärast 
igas kohas, kus seda tarwis ja kus iganes wöime, eks see 
ole ütlemata kallis ja armas! Kõige suurem hääduse õpe
taja ise õpetas: „Tehke hääd ka neile, kes teid wihkawad." 
Kreeka luuletaja Mekeauder  ütles häädusest: „Aiuult 
iseenesele elama, tähendab mitte elama. Kui sa misgi- 
suguse waga ja püha teo teed, ole julge, sest sa tead, et 
Jumal ise sellest osa wötab. Rikas süda on pääasi, mis 
inimene tarwitab." „Kellele päewad tulewad ja lähewad," 
ütleb üks weel wanem India rahwa wanasöna, „ilma et 
tema häätegemises usin oleks ja ise elust hääd tunda suu
daks, see ei ela mitte, kui tema ka hingab, nagu sepa 
lõõts." „Kes ainult enesele elab, ei ole elu wäärt," ütleb



M e t a s t n s i o , ja et inimene hää olla ja hääd teha w õ ib ,  
selle kohta tähendab D a n t e : „Kõige kõrgern häädils, J u 
m al,  lõi inimese häädusele hääks." Kes nii laisk wõi nii 
h oo lim ata  on, et tema ennast hääduses ei taha, ei wiitsi 
eemale harjutada, see o lgu  selle p ää le  kindel, et tema ka 
enese w a stu  teiste poolt  nii palju häädust ei leia, nagu  
tema süda ihaldaks, nagu inimese hingele tema loom u  
järele ta õnneks tarw is  ja omane on. O lgu  sina teise teenija 
ehk teiste peremees, naese mees ehk mehe naene, kui sina 
sellest midagi ei kusi, kas sina neile hää oled ehk ei, kellel 
a s j a  on sinust häädust lo o ta ,  ära waew a siis ennast.selle 
lootusega, et sina nendelt enesele soowitawa mõõduga  
häädust ja armastust saaksid. S e d a  ei ole. Ärge eksige. 
„ M i s  m õõduga teie mõõdate, sellega saab ka teile mõõde
tam a."  Häüdus on õnnejumal ilusamast taewast. T a l -  
m u d ' i s  seisab: „ J g a  häätegu, niis inimene teeb, toob  
ühe hää ing l i  alla tema körwale, kes ia lg i  temast ei lahku." 
N iisam a õige on ütelda, et iga pahategu paar kuradit oina 
tegija kannule kutsub, kes teda järeljätmata weawad ja 
eksitawad uutele pahategudele. S e l le ,  järele on ühel A rabia  
w a nasön al  Põhjust küll ütelda: „Üks pahatõõ on palju ,
tuhat hääd tööd wähe." Üks Prantsuse waimulik mees.  
S t .  P ierre  kloostri abbe, kes V olta ire  a ja l  e las ,  tegi waes-  
tele, haigetele ja õnnetumatele arw am ata  palju  hääd, kulu
tas  kõik om a suure waranduse häätegemiste pääle ära ,  ka 
palju oma aega ja termist, aga  siisgi o li ta om a süda
mes nii õnnelik, et ta ennast m a a ilm as  kõige õnnelikumaks  
inimeseks arm as. O m a kaheksakümnemas e lu aa sta s  ü tles  
ta:  „Kui elli ori mõiduloosi m äng õnne pääle , iragu arwa-
takse, siis olen m ina kõige suurema loosi m õitnud."  Kui 
ta surmamoodi püäl haige o l i ,  küsis B olta ire  temalt, mis  
tundmat tema süda nüüd? „Ju st  nagu hakkaks ma praegu  
m aale reisi pääle m inem a,"  kostis haige ja selles rahulises  
tundmuses ta suri. Tem a r is t i  pääle  pandi need sõnad: 
„Tem a on palju arm astanud!" —  A rm astage  üksteist, olge  
hääd, on meikerre sõira, aga  siiski nii  suur eMangelium,



et selle läbi i lm a  wõiks ümber m u u ta .  Üks J u d ia  rahw a  
w anasöna  ütleb: „E i ole midagi, mis ei wõi korda saata
hääduse läbi; seepärast on hüädus iga l a ja l  kõige wäge- 
w a m ."  Teine sellesama rah w a  w anasöna  on : „Tõsine õnn 
igaühele seisab selles, õnnelikuks teh a ."

Tõsine häädus ei ole ia lg i hää ega tee häüd selles mõttes, 
et seda enesele jälle tagasi tasutud saada, waid tema on 
hää  ja  teeb hääd a in u l t  sellepärast, et see tema hinge sees
pidine arm sam  sund on, et tema seda hääks tunneb, et ta  
häädust a rm a s tab ,  et tema muidu iseenesega ra h u l  ei wõi 
olla. Niisugune inimene tunneb häätegemisest enesest oma 
südames ka palju  kõrgemat õnne kui ühestgi wälispidisest 
tasumisest, mida ta  ei kannatagi. Kuulsime juba ,  kui ön- 
neliseks suur häätegija S t .  P ierre  abbe ennast tundis. Kõige 
kallim, tõsisem inimese rikkus on siis see häädus, mis tema 
oma südamest teistele osaks saada laseb, sest see teeb õnne
likuks teda ennast ja  tema ringkonda. „Tee teistele, nagu  
sa tahad , et sinule tehtaks," on otsatu suur elutarkuse 
õpetus.

Aga häädusel olgu ka oma piirid. E lu  toob meile 
niisugusid tundisid küllalt, kus häädus mitte ei p ruug i enam 
pehiue, tasane häädus  olla, kus ta  seda olla ei tohigi. 
M eil  on õigus ja  k o h u s ,  sääl karedaks, pahaseks saada, 
kus walskust, nurjatust, õelust jne. näeme. Tõsise tund
liku südamega mees ei wõi nimetatud halbu omadusi i lm a  
p ah a  tundmuseta näha. P e r t h e s  ütleb: „Jnim esega, kelle 
meel pahaseks ei wõi jaada ,  ei tahaks ma midagi tegemist 
teh a ."  Kui paha  tegu ja paha  elu meile mitte ei jõua  
paha  tundmust an d a ,  siis pole meie tõsised paha  põlgajad 
ega ole meist siis ka õiget paha  w as tu  pane ja t .  M is  tegi 
meie I s s a n d ,  kui kõige suurem hääduse õpetaja ise, s a rn a 
ses a s ja s?  P i i tsa  w ö tt is  ta  ja  peksis templi teotajad tem p
list w älja .  A inult  pehme häädus on tõsise elu karedustele 
ja  pigistustele ka nõrk w as tu  pidama, hõlpsaste wöib ta  
saad a  jalgade alla aetud. Uks Asghnnlaste wanasöna ütleb: 
„ Ä r a  ole w äga  m agus ,  siis sööwad teised sind ä ra ;  ä r a



ole ka wäga kibe, siis nad sülitawad su pääle." See hari
mata Asia rahwa sõna wöib ka haritud ilmas häädele ja 
pahadele hõbe-öpetuseks olla.

Häädusega kõige lähemas ühenduses seisab i n i m e s e 
a r m a s t u s  ja k aas t und mu s .  Nagu häädus, nõnda 
on ka armastus ja kaastundmus taewainglid, ja taewa 
õnnistus käib kõikide nende jälgedes. Südamel, mis ar
mastusest ja kaastundmusest tühi, ei puudu mitte ainult 
hingelik, kosutaw soojus, waid ta on kui jäütomp, mis 
külma öögu enesest oma ümbrusesse wälja öõgab, mille läbi 
iga tundlikum süda ennast temast nagu wägisi tunneb eemale 
tõrjutama. Ta on elurõõmu ja õnne sünnitamiseks k ü l m, 
sur nud.  Maailm oleks koletu surnuhaud, kui kõik süda
med ilma kaastundmuseta ja ilma armastuseta oleksiwad, 
kui keegi ei tunneks teise hädast kurwastust, keegi teise rõõ
must rõõmu. Mantegazza ütleb: „Köige ilusam sõna in i
mese sõnaraamatus on kaastundmus." Sedasama oleks 
ta ka armastusest wõinud öelda. Ainult nende ringkonnas, 
nende juures, keda meie tõeste armastame ja kes meid ar- 
mastawad, tunneb meie süda puhast, kallist inimlist õnne. 
Kes ainult iseennast armastab, on kindlaste oma südames 
rahutu, wähe õnnelik ehk koguni õnnetu. Armastus on 
kui püha tuli, mis sedasama tuld ka enese ümbruses ja 
enese wastu põlema süütab ja nõnda laias ringis iseennast 
edasi külwab ja iseenesega õnne sünnitab. Üks weike lap- 
sukene oli oma ringkonnas selle poolest kuulus, et igaüks 
teda armastas ja armastama pidi, kes teda nägi. Kord 
juhtus keegi tema käest küsima: „Mispärast armastawad 
sind kõik nii wäga?" Lapsuke mõtles pisut ja kostis siis 
elawalt: „E i tea, ma mõtlen, wist sellepärast, et mina nii 
wäga kõiki teisi armastan." See sõnakene lapselikust suust, 
lapseliku südame puhtast tõest, on küll weikene, aga suur, 
önnewöimuline eluöpetus terwele maailmale. Kreeka kõne
mees Seneka õpetas armastuse-robtu nõnda: „M a tahan 
sulle ühe armastuse abinõuu ütelda, see pole jook, Pole rohi 
ega nöiakraam: Tahad sa armastatud saada, siis armasta."



S m  i l  es ütleb: „Armastus juhib õnnelistele mõtetele ja 
elab rõõmu ja lahkuse õhus. Ta ei maksa midagi, aga 
on ometi tasumata, arwamata kallis, sest ta on õnnistus 
enese omanikule ja kaswab teiste rinnas rikkale õnnele üles. 
Isegi tema kurwastus on rõõmudega ühendatud ja tema 
pisarad magusad." Armastus on kõige suurem rikkus 
maailmas, sest tema päralt on kõik ilm; seepärast on ar
mastus ja armastuses ka kõige suurern õnn.

Ärge arwake mitte, et häädus ja armastus wahwale, 
mehisele mehele sündsad omadused pole; just temale nad 
õigeks ehteks ja krooniks ongi. Wahwus, julgus ilma 
armastuseta ja hääduseta tahab wägewat tormi ette kuju
tada, mis aga murrab ja purustab. Paulus, kui kõige kõr
gema wahwuse ja mehise meele eeskuju, seletas armastuse 
kõige kallimaks inimese ehteks: „Kui mina räägiksin in i
meste ja inglite keeltega," ütleb tema iseenese kohta, „aga 
mul poleks armastust, siis oleksin mina wask mis kumiseb 
ja kelluke mis heliseb. Ja kui ma wõiksin prohweti wiisil 
rääkida, ja teaksin kõik salajad asjad ja kõik tundmised, 
ja kui mul oleks kõik usk, nii et ma wõiksin mägesid ase
melt ära tõsta, aga mul poleks armastust, — siis ei oleks 
minust ühtegi." Selle järele räägib tema, missugused ja 
kui kaunid armastuse wiisid on j. n. e. ja lõpetab wii- 
maks. „Aga nüüd jääb usk, armastus ja lootus, need 
kolm, aga suurem neist on armastus." Kolosuse rahwast 
õpetab tema, missuguste kallite südame omadustega neil 
tulla endid ehitada, aga lõpuks ütleb jällegi sedasama: 
„Aga kõige see Pääle ehitage endid armastusega." Kalatia 
rahmale kirjutas tema: „Teenige üksteist armustuses. Sest 
kõik käsk saab täidetud ühes sõnas ja see on: Sina pead 
oma ligimist armastama kui iseennast." Apostel Johan
nese õpetuste ja kirjutuste tuum ei olegi palju muud kui 
armastus. Otsegu taewaft armastuse-iugli suust helisewad 
tema kuldsed armastusesõnad maailma leiguse sisse: „M inu 
armsad, armastagem üksteist, sest armastus on Jumalast, 
ja igaüks, kes armastab, on Jumalast sündinud ja tunneb



Jumalat." „Kui meie üksteist armastame, siis jääb Ju
mal meie sisse ja tema armastus on täieks saanud meie 
sees." „Jumal on armastus, ja kes armastuse sisse jääb, 
see jääb Jumala sisse ja Jumal tema sisse." „Minu lap
sukesed, ärgem armastagem mitte sõnaga ega keelega, waid 
teoga ja tõega." Need kuldsed, kallid sõnad on nii elawat 
ilusat armastust täis, et neid lugedes nagu taewalist ar
mastuse õõgu eneste südamesse tunneme tungima ja meie 
ümber lehwima. Meie tunneme eneste südames ihaldust 
tõusma, et ka nii elawaste wõiksime armastada ja nõnda 
armastatud saada. Sellest samast armastuse apostlist Johan
nesest räägitakse, et tema, kui ta juba nii wana ja nõrk 
oli, et enam käia ega ka palju rääkidagi ei jõudnud, ennast 
kristlikkude laste sekka laskis kanda, kes auukartlikult tema 
ümber kogusiwad. Nõrk wanakene tõusis waewalikult istuli 
ja ütles: ,,Lapsukesed, armastage teineteist!" Neid sõnu
kordas tema wärisewa häälega mitu korda: „Armastage
teineteist!" ja muud midagi. Mõned lapsed lasksiwad 
rammetuma wanakese ette pölwili ja knsisiwad: „Kas sul
muud midagi meile ütelda ei ole?" Tema kostis: „Ma 
hüüan sedasama sõna teile ikka ja ikka weel: „armastage 
teineteist! sest kui teie selle käsu järele käite., siis teate teie 
ise kõik muud küllalt." Ja muidugi, ka armastus on üks 
niisugune pääwoorus, millest palju teisi woorusi tõusewad. 
Armastaw süda teab, mis on tarwis teha ja püüda, mis 
põlata ja jätta, kudas elada, kudas mitte. — Ka apostel 
Peetrus peab armastust kalliks ja ütleb: „Aga köigeena- 
miste pidage isekeskis ühtepuhku armastust." Ja Jssaud ise, 
kelle käest ka apostlid armastuse waimu ja armastuse käsu 
saiwad, õpetas enne oma lahkumist jüngrist: „See on 
minu käsusöna, et teie üksteist peate armastama. Sestsa- 
samast tunnewad teid kõik, et teie minu jüngrid olete, kui 
teil isekeskis armastust on." Kristlased, jäägem nende sõ
nade juures seisma, waadakem igaüks oma südamesse ja 
mõtelgem, kel l e j ä r e l k ä i j a d  meie uime poolest oleme. 
— Kust tulewad kristlikus ilmas, perekondades ja laiema-



tes kondades, rahw as te  ja riikide, ülemate ja  a lam ale  wahel 
lugem ata tü lid , r iiud, kisklemised jne., nagu neid igapäew 
seitungides loeme ja  ka oma kodukohtades näeme? A rm a s 
tus , kaastundmus puuduwad. Oleks mitte nendest kahest 
asjast puudus, siis oleks r is t i rah w a  elu ka kristlik, rahulik 
õnnelik —  jumalik. T a h a d  sa siis J u m a l a  tundmisest 
osaline olla, —  ole kaastundlik inimistele. T ah ad  sa õnne
lik olla, a rm a s ta  nõnda, et sind armastatakse. Kui 
küll mitte köikive, aga  ometi iga terwema, tundlikuma sü
dame iga löök wõib ja  tahab  selles hüüdes aw aldatud  olla: 
Õ n n is ,  õnnis  on elu arm astusega , aga  ränk, raske koorm 
kui ma a rm a s ta tu d  ei saa.

I g a  mehise mehe w m m uw aranduste  hulka on ka k a n 
n a t  l i  st m e e l t  waja. Eluteel tuleb sagedaste tundisid 
ette, kus kannatlik meel ü l i  kallis asi on. Kõik meie elu 
ise on nagu trepp, mille iga astme juures kannatust ta rw is  
on , ja  kui meil seda pole, siis kukume ja komistame, siis 
ei edene meie käik selle trepi püäl .  I g a  ettewõte, iga töö , 
iga amet ta rw itab  kannatlist meelt; niisamuti on teda ineile 
waja  selle mõõdu järele, kudas meie ise oleme ja kudas 
see meie ringkond on, kellega meie kokku puutume. Kui 
meil kannatlist meelt ei ole, siis ä ra ta m e  tihti kõige tühi
semast asjakesest suure tülitondi elule ja  see rikub, lõhub, 
teeb kahju, surmab õnne. Kui w äga palju  pahandusi jääks 
näituseks abiel* rahw a  wahel tõ u s m a ta ,  kui pa lju  enam 
õnne oleks nende eluS, kui kannatlik meel ei puuduks. 
M õ nig i  inimene ei jaksa wähematgi meelewastalist a s ja  
Magusamalt ä ra  kannatada, pahw atab kohe ägedaks, hak
kab raksuma, häwitab seega lahkust ja  rõõm u, mida elule 
kui päikese paisteks w aja  on , häwitab seda iseenese süda
mes kui ka oma ringkonnas teiste juures , oma perekonnas, 
om a m a jas .  J ä l le  mõnelgi mehel on kaunis rohkeste a g a 
rust ja  ettewõtmise wöimu, ja  ta  teeb mitmete asjadega 
hakatust, aga täide saadab ta wähe. Ka neil puudub kan
natlik meel; neil pole püsiwust oodata , kuni töö õnnistaks, 
ja  nad a lgaw ad jälle teist a s ja .  Nii on nad a in u l t  aga-



rad algajad, aga halwad lõpetajad, Wanasöna ütleb: 
„Ootaja õnge tuleb kala." Wäga tähtsa sõna ütleb selles 
asjas Inglise kirjanik neiu J u l i a  Wed g wo o d :  „Köi- 
gist wairnu- ja hingeomadusteft on tüdiuiata kannatlik meel 
kõige aruldasein, ja hariduse wiimne õpetus jääb, raskuste 
pääle uskuda, mis meile nägemata on." Inimesel wõiwad 
kaunid waimuanded osaks olla, aga kannatliü tööd on tarwis, 
et neid kasusaatwaks teha. — Saksa missionär Karl Gütz- 
laff, kes Hiinas rohkeste missionitööd tegi. Piibli Hiina, 
Japani ja Siiami keelde tõlkis ja muid Hiina keeli kirja
töösid toimetas, räägib oma kirjades, et tema kord ühe 
wäga wana Hiina isakese juures käinud, keda sääl laialt 
kui tähtsat tarka meest auustatud ja kes sel korral sure
mise pääl haige olnud. Missionär küsinud temalt, mis
pidada tema elus kõige kõrgemaks tarkuseks? „Wanake tõs
tis waewalt oma pää üles," kirjutab missionär, „waatas 
teraselt minu otsa ja ütles nõrga häälega: „Hää küll, ma 
tahan sulle seda ütelda, kuule! Kolm asja on neid: K a n 
natus, kannatus, kannatus!" Hiina wanakese kostus pole 
wististe ilma tõeta. — Muisteaegne Rooma kirjanik 
T e r  t u l l i  au ütleb: „Kannatus näitab õiget meest ja 
ehitab tõsist naist; teda armastatakse lapse juures ja kii
detakse noores mehes — igas wanaduses on ta ilus." 
„Kannatus on pühade woorus, nende proowija ja nende 
sõjariist, millega nad wöidawad," ütleb M i l t o n ,  ja: 
„Kes mitte ei kannata, ei wöida mitte," on Jtalia 
rahwa wanasöna. Kui elu wöitlemine on, nagu üteldakse, 
eks ta ole siis ka kannatamine. Wjst ei olegi neid in i
mesi, kellele elu miskisugust koormat kanda ei annaks. 
Muidugi ei hoia ta igaühte just ühtepuhku ega ühe raskuse 
koorma all. Olgu meie pääle langenud koorm kas pika
line haigus, kas waesus, nälg ehk tagakiusamine, ehk mis
sugune muu õnnetus, olgu see meie eneste süü ehk teiste 
läbi meile osaks saanud, üks kõik, kannatlik meel ori kõi
gis nendes ikka kui taewalik ingel, mis meie kõrwal käib
ja oma käe meie koorma all hoiab, selle meile kergeks



teeb. S u u r te  kannatajate juures  ei jõu ta  ä ra  imestada, 
kudas nemad nii lahked ja rõõmsad wöisiwad olla; kas 
see pole kallis asi, otse taewalik, ka sügaw as õnnetuses 
õnne tunda jõuda!

„ W alu  wahw aste  kanda on raske, aga  i lu s .  Selleks 
on pa lju  jõudu ja suurust ta rw is .  J a  niisugust wägimeest 
ei ü lendata  mitte trompeetide ega trummidega, ei too rah- 
wahulgad temale oma imestust, ei ehita teda lillewanikud 
a rm a s ta tu d  naesterahwaste  kätest, ei loorberi pärjad ega 
muud anutühed. O m a enese iseteadmisest on temale küll 
ja  see tundmine on temale üle kõige.

„Kandm a ja kannatam a, naera tam a suuga k a n n a ta m a ; 
kindlaste püsti  seisma selge, julge silmaga, kui ka juuksed 
tormides, ja  taew as, meri ja  m aa  liiguksiwad, sinna tän n a  
puhutud  saaksiwad. Ennast tugewamnks tundm a kui w alu ,  
wägewamaks kui saa tu s ,  see on üks kõige suurematest in i
meste wõimudest, üks kõige magusamatest trööstidest, mille 
järele õnnetu siin i lm as  iha ldada  tohib. J a  häädus, mis 
niisugune w apper meel sünnitab , ja  walguse sära, mis 
niisugune auulik uhkus, meie pää  ümber heidab, saada- 
wad enestest walgust ja sooja kaugele üm berringi. I g a l  
suurel ajaloo jä rg u l  on niisugusid önnelisi õnnetum aid, 
igal usul niisugusid m är t r id ,  igal kõrgemal tõsidusel, igal 
uuel õpetusel niisugusid wägimehi. Need on inimliku pe
rekonna tõsised aadelid; need on kallid kiwid, mis rah- 
waste  ja  aegade tumedast segadusest wälja  sürawad. M a  
ei tea mitte, kas J u m a l  oma paradisis üh t iseäralist jagu  
nende pühade ta rw is  on m ääran u d ;  aga  m a tean küll, et 
neil oma paradisi-tundisid juba siin i lm as  on, siin i lm as 
tä i s  argasid, walekaltsusid, wahwuseta kerjaknid."

Need Mantegazza sõnad jöuawad wist igale lugejale 
arusaadawaks teha, missugune kõrgema ilm a ingel on õige 
kannatlik meel ja  kui kallis seltsiline meie eluteel. K an 
na tu s ,  a rm a s tu s ,  häädus on teed, mis u la taw ad  pa ra -  
disi w äraw asse juba siin i lm as .  Kes nende teede p ä ä l  
käib, ei saa taewa önnetundidest siin elus i lm a  jä ä m a .



Tahad ka sina, armas lugeja, maitseda saada suurt õn
netumate õnne, .osalik olla siin elus taewalikuist asjust, 
siis õpi kannatust ja armastust. Rooma luuletaja L y -  
ru s  ütleb: „Kannatus on kõikide walude rohi," ja Prants
laste wanasöna: „Kannatus käib üle kunsti." Tut- 
tawad on ka meie oma rahwa wanad sõnad kannatuse 
kohta: „Ondsam on kurja kannatada kui kui kurja teha." 
„Kannatus teeb kõik raskuse kergeks," ja „kes kannatab, 
see kaua elab." Isegi Goethe, kellele elu kõikide külluste 
ja rikkustega rõõmul ja naerul ehitud oli, teadis laulda: 

,.Kes mure öödel pole istnud 
Ta woodil nuttes, kelle käed 
Ta leiba nutul pole kastnud,
Ei see teid tunne taewa mäed."

„Keegi pole wiletsam kui see, kes midagi õnnetust pole 
kandnud," ütleb Jeremias Taylor. „Tema pole mitte 
proowitud, katsutud saanud, kas tema hää wõi halb on, 
ja Jumal ei krooni ialgi neid woorusid, milledega midagi 
pole ära tehtud, mis paljad wõimud on iseenesele. Ai
nult woornslikul t ö ö l  on õigust õnnistust loota." Ütle
mata ilusaste ja öigeste on Paulus õiget kristlikku kanna
tust ja kannatuse õnne kirjeldanud: „Kui need, kes sure-
wad, ja waata, meie elame; kui karistatud, aga mitte 
tapetud; kui kurwastatud, aga ikka rõõmsad; kui waesed, 
aga kes Palju rikkaks teewad; kui need, kellel midagi pole, 
aga kelle käes ometi kõik on." Nende kõrgete, kuldsete sõ
nade tähendus pole mitte teine, kui see, mis Mantegazza 
ja Goethe sõnad ütlewad, ja nende sõnade tõe pääle wõime 
täieste kindlad olla, sest mees, kes neid ütles, ei elanud 
mitte pehmetes patjades, mitte rõõmudes ja lustides — 
ta oli palju kannatanud: waugistust, paelu, ahelaid, mitu 
korda peksmist, oli näljas, külmas, ahastuses, mitu korda 
mere hädas ja mitmes muus õnnetuses.*) Tema sõnad

*) 2. Korint. 11, 23 — 27.



peaw ad  siis kannatuse kiitmises mitte tühi keele kõla, waid  
tõsine südam e kõne o lem a.  —  K ni ühe waese n a es terah w a  
kannatam ise w ö im u  ja  tem a selle ju u res  o le w a  lahke meele  
ü le  im es ta tu d ,  ü telnud tem a: „K ui meie ikka wõiksime  
m aha w a ju ta m a ta  p ä ä g a  J u m a l a l e  pa lgesse  w a a d a ta ,  
ega meie siis tema kätt ei tunneks."  —  M is s u g u n e  i l u s  
ja suur sõ n a !

K an n atam ise  ja  õnnetuse üks suur kasu on ka see, et 
meie seespidised w v im u d  selle läbi  karastatud  ja  h a r ju ta 
tud saaw ad ,  et meie seeläbi e lu s  küpsemaks, täielikumaks  
saam e. „K u i  ei oleks ühtegi takistust ega tõket, siis ei 
oleks ka t a r w is  tungim ist ,  w öit lem ist .  Kui ei oleks ke
d ag i  kiusatusi, siis ei harjutaks meie endid enese w alitse-  
mises ja meie w o o r u s te l  poleks midagi w ü ärtust ."  S a g e 
daste  p o le  mure ja k urw astu s  m u u d,  kui katte alla w ar-  
jatud õ n n i s t u s .  „ Ä r a  karda pimedust" ütleb üks P ärs ia  
tark, „w ö ib  olla,  ehk on te m as  eluwee hallikad w a r ju l ."  
„K cs  kurwastuse puud r a p u ta b ,  saab rõ õ m u w ilja  seemet 
lõ ikam a,"  ütleb  Homikumaa r a h w a s te  w a n a sö n a  ja  E ph räm  
S y r u s ,  m u is teaegn e  kiriklik kirjanik S y r i a s ,  ütleb  weel  
suurem a Püha sõna: „K es pikameele ja kannatuse tee on  
leidnud, see on elutee leidnud." M i l t  o n  ü t leb :  „Kes  
kõige enam  ja kõige tu b lim a ste  kannatab ,  m õ is ta b  e lu s  
kõige p arem aste  tegew o l la ,"  ja S m  i l  e s  lisab sellele 
juurde: „ P a l j u  kõige suurem aid  mehi on om a tööd  kan
n a tu s te ,  kiusatuste ja raskuste all te inud. Nem ad on  
w a s t u  w äge w aid  woogusid ujunud ja w äs in u lt  kaldale tu l 
nud ,  et l i iw a  p ää le  lan g e d a ,  surra .  N em ad  on o m a  ko
hut tä itn u d  ja om a elu  ohw erdanud. N i isu g u ste  in im este  
ü le  p o le  su rm al w ä g e ,  nende püha m ä le s tu s  elab ikka 
edasi, et meid tr ö ö s t id a ,  p u h a sta d a ,  õ n n i s ta d a ."  p a l 
judele in im este le  on w aja  a in u l t  m õnd suurt takistust tee 
p ää le  ette w isa ta ,  et nende iseloomu ja  mehisuse jõudu  
w ä l ja  aw a te led a ;  ja  on siin raskus kord wöidetud , siis 
saab see w äge w ak s  kihutajaks te iste sammude t a r w i s ."  
O lg u  k ann atu s  ja  raskus m issu gu n e  tah es ,  kui selle ju u res



õiget kannatlikku meelt, ehk ütleme, kristlist, auulist kan
natlikku meelt ei ole, siis langeme kannatamise koorma 
all kergestc. Kalliks ja liigutamaks eeskujuks wõib olla 
kannatajatele üks endise aja Daani kuninganna, kes oma 
igapäewase palme oma wangikoja akna pääle oli kirju
tanud : „ Ho i a  mi nd  i l m a s ü ü t a k s , tee t ei s i  suu - 
reks!"

Aga inimene pole mitte ainult hing ega maim ja pole 
sellest siis meel üksi küll, kui temal hääd hinge omadused 
on. Ära armamata kallis ja igale mehele, igale inimesele 
ikka ja jikka tarmilik on ka hää i h u - t e r m i s .  Kus 
seda marandust mähe, kus keha kehm ja põdur, sääl ei 
Möi ka hing ega maim taieste terwed olla. Kehalik ter
mis on aluspõhi ja pind, millest hinge ja maimu termis 
ja tublidus töusemad, selle mõõdu järele, kui terme ja 
häüs korras see aluspõhi ise on ja kudas sellest aluspõh
jast idutsemaid hingetairni haritakse. Nõrgast, kehmast 
pinnast ei tõuse kõigiti termet, tublit taime. Pääle selle 
on hää ihu termis, terme tugeM keha, ka iseenesest ja üksi
päini, hinge omaduste pääle maatamata, nii wäga tarmi
lik kallis marandus, mille määrtuse mastu üksgi hind ei 
ulata, mida misgi hinnaga mahetada ega ära maksta ei 
Möi. Ja ilma temata ei anna mees mehe mõõtu Mälja, 
ei enese elntingimiste ega teiste asjade kohta, ei ihulistes 
ega waimulistes asjus. Küll mõimad kehwa keha terwise 
juures mõned üksikud hingeomadused täielised olla, aga 
kõik mitte. Nimelt tarmitamad kindel, Mapper, julge mehe 
meel, maimustatnd südidus jne. j hääd ja kindlat kehater- 
wist. Nõnda tuleb, et maese termisega inimesed ka hinge 
ja Maimn-Möimude poolest tihti kehmaks jüäwad, terme- 
tega ühes rinnas üles poole tungida ei jõua, maid ena- 
miste nende taha ja alla jääMad, nende läbi körmale 
tõrjutud, Mõiks peaaegu ütelda, nende alla tallatud saa
mad, nagu see suures metsas kehwemate ja kängu jäänud 
puudega sünnib. Sellepärast on ka hääd ihutermist igale 
mehele mäga Maja ja sellepärast peab iga inimene ka selle



kalli wara hoidmise ja kinnnitamise eest kangeste hoolt 
pidama. Loodus on meie keha ja waimu, nende mõle
mate kahjud ja kasud, koguni ühesse sidemesse Pannud, 
nii et neid mõlemaid peab ühtlasi harima, ühesuguse lugu
pidamisega hoidma ja kalliks pidama. Teineteisest neid 
lahutada püüda, ehk üht teisest alamaks pidada, on loo
duse tõsiduse ja täiuse wastu tungimine, nende segamine, 
rikkesse ajamine. Meie keha, ihulik olek, tarwitab wähe- 
malt niisama rohket tundmist, niisama palju auustamist, 
harimist ja hoidmist, kui meie hingelik ja waimlik olek. 
Keha harimine, tema terwise ja kauniduse kaitsemine ja 
ülendamine on Looja seaduste järele meile niisama kind
laks kohuseks ja kõrgeks eesmärgiks, kui hinge ja waimugi 
harimine ja nende terwise ning kauniduse ülendamine. 
Üht peab tehtama, teist mitte tegemata jäetama. Seda 
tõtt inimese keha ja waimu asjus tundsiwad ja täitsiwad 
wanad Kreeklased paari tuhande aasta eest palju pare- 
maste ja öigemaste, kui meie oma haritud ajas. Nende 
inimese harimise wiis oli loodusega täieste kokku süudiw, 
sest nemad ei tahtnud ühtegi jagu inimeses teisest alamaks 
pidada ega harimata jätta. -Kõik jaod ja kõik kõlblised 
wõimud pidiwad ühetasasel wiisil wälja haritud saama. 
Just k e h a h a r i m i  st pidasiwad nemad hingelise ja waim- 
liie hariduse aluseks ja harjutasiwad siis oina noorust üht
lasi kaunile keha tublidusele ja terwise kindlusele kui ka 
waimuküpsusele ja enesewalitsemisele. „Terwes kehas elab 
terwe waim," oli nende põhjusmõte ja neil oli selles 
õigus. Loodus ci lase ennast mitte petta. Jal ei saa 
tema seda tähelepanemata ega karistamata jätma, kui 
keegi enese ehk oma laste juures ainult üht külge- harib, 
teise aga hooletusesse jätab. Tema nõuab ühetasast mõõtu 
ja õigust kõigis asjus. Meie kõrgematest kohustest on siis 
üks see, oma ihu terwist kalliks pidada, hoida ja kinui- 
tada. Seda teeme, kui oma liikureid korralises, jõuukoha- 
lises töös tarwitame ja harjutame, sest just see on terwise 
hoidmine ja kinnitamine, ja kui oma keha ja temas walitse-



waid looduse seadusi tuudma õpime ja nende seaduste 
järele puhtaste, korralikult ja la in este  elame. Ka seda 
tuleb mehiselt mehelt nõuda ja seda on õige mehise mehe 
juures leida.

Kõik need hinge- ja ihuomadused kokku, milledest oleme 
rääkinud, teewad mehe tõsiseks mehiseks meheks, ja nende 
om adustega on mees täieste terme kombelikult, hingelikult 
ja ka ihulikult. P ä ä le  nende omaduste on iga täieliku 
mehe juures ka küll meel teisi omadusi, milledest eemal saame 
rääkima.

Tõsi küll, ütleb m õnigi  mees, kes lugeuüsega siia maale  
saanud, need hingeomadused, mis sa mulle ette lugesid, on  
i lm a pika arutamiseta hääd asjad, seda tean ma iseenesest. 
Aga kust ma neid pean Mõtma, kui neid P u l  ei ole. O sta  
ega maast leida neid ei saa. S u l  on paberi p ää l  küll hää  
kirjutada ja kiita, see on i lu s  ja see on i lu s ,  aga m is  see 
kõik aitab? S a  teed oma kirjutusega a in u lt  mu meele 
haledaks, sest sa teed minule nähtawaks, kui maene ma  
hingeasjus olen, paned mulle silmade ette, missugune suur 
hingerikkus, missugused kallid anded inimesel kõik olema  
pidada ja olla w õida , m inu l aga Mitte ei ole. M in a  olen 
inimene ja seepärast ka inimlikkude nõrkuste, puuduste ja 
Wigaduste osaline. M u l  ei ole hääd kindlat tahtmist, ei 
enesewalitsemise jõudu, m ul ei ole w a im usta tud  inehist meelt, 
tublit  teguw õim u, ei kallist kaastundwat südant jne. Neid  
asju  ei ole m inu le  antud, minu meresse ja hingesse neid 
mitte loodud ja ei a ita  minule see siis ka midagi, neid 
häid asju  kiita, mida m inul ei ole.

A rm as lugeja ja kaaswend! Asi ei ole sugugi n ii  hale, 
kui sa praegu arwasid. S e e  J u m a l ,  kes kõik on loonud,  
m is  elab ja l iigub , on tõeste a r m a s tu s ,  w ägewuö  
ja tarkus; seda wõid sa ise iga  sammu p ää l  näha ja m õ is ta ,  
kui waatad  ja järele mõtelda m õistad . Kudas oleks wõi-  
nud see igawene a rm a stu s ,  w ägew u s ja tärklis oma kõige 
täielikumat tööd, oma looduse walitsejat, inimest, nii puu 
dukseks, armetumaks luu a , nagu sa praegu arwasid? E i,



ei! Meie oleme kõige targemal wiisil loodud, kõige hel
demal, kaunimal kombel ehitatud. Hääd hingeomadused, 
nimelt ka need, milledest juba rääkisime, ei o le  sugug i  
w ö i m a  t ümad kätte saada. Kui meie ütleme, et neid 
siis, kui nad meil puuduwad, kusgilt ka saada pole, siis 
oleme iseenese kohta kõige suuremas eksituses, siis pole meil 
inimesest, sellest Jumala kätetööde hiilgamast kroonist, tema 
loomusest, ja olemisest wähematgi õiget tundmist ei aru
saamist. Just nende hingeomaduste kättesaamine, milledest 
ülemal rääkisime, seisab inimese enese wõimuses. Looja on 
igaühe nende omaduste kättesaamiseks meie hingesse hõkna 
idukese loonud ja nendesamade loomus on niisugune, et 
nad ilusateks, wügewateks wöimudeks wöiwad üles kaswada, 
kui ise tahame, siis aga, kui meie ei taha, koguni nõrgaks 
jääwad ehk ka snrewad. Kudas neid kedagi meie kasma- 
mise ajal haritakse, kosutatakse ja kalliks peetakse ja kudas 
meie neid oma meelemöistmise ajal ise edasi harime, kosu
tame ja kalliks peame, selle möödu järele nad meie juures 
on, nii nõrgad ja kängu jäänud ehk nii tugewad ja ilusad.

Küll on kõnesolewate omaduste kohta ka sel asjal oma 
jagu mõju, kudas ja kui terwed ihu- ja hingeomaduste 
poolt need kaks Inimest oliwad, kelledest meie keegi tõusime, 
aga see mõju ei tähenda siis palju, kui kaswatamise mõju, 
nooruse nõrkuses teiste läbi ja pärast ise, puudumaks jääb. 
Kui mõndagi meie hingewöimu, mõnda päümoorust, noo
ruses korralikult on kasmatatud, siis aitab see sagedaste 
ka juba nii Palju, et meie, kui meelemöistjateks saame, 
omapoolise edasiharimise ja järeleaitamise waral wiimaks 
kõikide enne nimetatud hingeomaduste poolt mehisteks mees
teks Mõime saada, kui ka pikalise ootamise ja ehk mõne
suguste kurwastawate komistamiste kaudu. On näituseks 
keegi nooruses auusale meelele ja jumalakartusele õpetatud, 
teised hiugcwöimud aga tema juures harimata jäetud, siis 
wõib tema nende kahe wvoruse waral pärast weel kõigiti 
tubliks, tulusaks mehiseks meheks tõusta, mähemalt siis, 
kui tema enne täie easse jõudmist halmadest, wooruseta



seltsilistest mitte ei saa eksiteele weetud ja kui tem a om a  
te iste  h in gew õim ud e äratamiseks ja  enese tundmasaamisekö  
elust m isg isugu st  tuge peaks le idm a, o lg u  kas häid w o o r u s -  
lisi sõpru, häid ra a m a tu id  ehk i lu sa t  w a im u s t a w a t  eeskuju. 
S e e  täh en d u s  on tõeste  ja täh tsa lt  tõsi,  seda k in d lam alt ,  
et n im etatud  kaks w oorust ,  a u u sm eel  ja ju m a la k a r tu s ,  täh t
samad p ääw ooru sed  o n ,  ja  see on  meile juba tu t t a w ,  et 
pääw oorused  teisi w oorus i  enestest w ä l ja  w ö r su ta w a d .  Ühele  
waesele lapsele ei mõistnud ega jõudnud tema w aene ema  
m uud m id a g i  õpetada kui seda, et la p s  ikka J u m a l a t  pidada  
kartma ja  J u m a l a  pääte l o o tm a ,  m ida sõn a  w aen e  la p s  
arm sa  em a suust ka südamesse w õ t t i s .  S e d a s a m a  suurt  
päüw oorust ja p ä ä le  selle ka meeleauusust a i t a s  üks teine  
suurem a m õ is tu seg a  inim ene tähendatud lapse juures w eel  
edasi harida  ja  k in n itada .  Need kaks p ääw ooru st  o l iw ad  
ka kõik, m i s  see noor in im ene teiste p o o lt  e lusse  kaasa  
saad a  w ö i s ,  a in u l t  külakooli õp etu s  weel selle juurde,  m uud  
m itte  m id a g i ,  ei m uud hinge- ega ih u w a r a .  J a  a in u l t  
nende kahe w ooruse  to e l  kasivas ta  kauniks inimeseks ü les ,  
h a r is  ja  h a r ju ta s  enese ju u res  aegapid i ka m itm ed teised 
h in gew õim u d  ja  w arm u a b in õu ud  kaunile järjele,  n ii  et 
p a lju  temast rõ õ m u s ta s iw a d  ja  teda tarwiliseks inimeseks 
pidasiwad.

K u i n ooru ses  ühtegi hääd h in gew õim u  p o le  tarw ilik u lt  
h a r itu d ,  kui n im e lt  m eeleauusus ja  ju m a la k a rtu s  lapse-  
p õ lw e s  ä r a t a m a ta  on jä ä n u d ,  ja  nende asemel ehk weel  
m õned h a lw a d  w ö im u d  ä r a ta tu d  saanud , siis p o le  ka täiesse  
easse saades enam palju  seda l o o t a ,  et noor in im ene ise, 
a in u  üksi n ii  suure ja w a n a k s  saanud w ea tä ieste  weel  
ä r a  p arandaks,  kõik hääd h in gew õim ud  kaunile korrale ja  
tugew usele  hariks,  igap id i  täieliseks, eeskujuliseks mehiseks 
meheks saaks. A in u l t  mõnede ju u res  sünnib seda (ja w i s -  
t is te  on need aruldase lo o m u g a ) ,  suure h ulga  ju u res  m itte ,  
p ä ä le g i  n i i su g u ste s  a eg a d es ,  kus h a lw a  poo le  ürataw at,  
eksitawat elu  palju  on  n äha ,  hääd ja terwet, W aim u staw at  
eeskuju a g a  w äh e.  N o o r  in im ene,  kes täiesse easse a s tu d es



weel öigeste ühegi wooruse osaline pole, kelle juures kõik 
hääd hiugewõimud äratam ata ja harimata, see ei tunne 
weel iseennast, oma hingeelu kinnitamata korda, ei tunne 
ka ilma ega elu, tal pole eneses ilma elutuulede w astu  
ühtegi tuge ega põhja, mille najale ja pääle ta wõiks toe
tada, ei ühtegi seespidist juhatajat, hoiatajat, kaitseinglit, 
manitsejat, ka ei ühtegi i lusam at, kõrgemat püüet, ei kau
nimat eessihti; ta l  pole märku ega aimu, mis on õige, terwe, 
auus elu, mis mitte ei ole, mis on inimese elu õiged ülesanded 
ja kohused, m is  mitte —  tema langeb elusse nagu laastukene 
jõe woolusse, i lm a iseteadmiseta, i lma iseseisuta, otsegu selle 
tarwis w alm istatud , et wigase aja eluwoolude wägewa-  
m al jaol jälle midagi oleks kaasa wedada, et sellel maailm a  
suuremal hulgal, m is patlikus tühjuses, eksinüses, iseenese 
elu häwitamises elab, jälle üht seltsilist elumerelt olets  
w astu  wõtta. Sellepärast —  sellepärast katsun ma kõige 
jõuuga hüüda, peawad noore inimese juures paargi pää-  
woorust t ingimata teina lapsepõlwes õigel ajal äratatud  
ja haritud saam a. Kui mitte enam, siis üks a inus nurga-  
kenegi õiget hingeelu põhja peab inimese juures nooruses  
pandud olema: muidu ei tea, m õista  ega märka tuna ise 
seda ehituse tööd kusgilt ega kudagi pääle hakata, kui tema 
teiste käe kõrwalt peab lahkuma, ja tema lugu jääb ena- 
miste wiletsaks. Wanemad ja kaswatajad, teie, kelledel 
wöimalik pole eneste hoole all seiswate noorte taimede 
juures kõiki südame häid omadusi wälja  harida, teie peate 
wähemalt ja tingimata nii paljugi tegema, et kaks tähtsa
mat südame omadust, auusmeel ja jumalakartus, noores  
hinges äratatud ja kinnitatud saaksiwad teie läbi, sest nende 
kahegi toel wöib teie lapsest ehk kaswandikust, nagu juba  
kuulsime, pärast Poole ka weel korralik ja kasulik tõsine 
inimene saada. J a  kuigi tema ennast kõikide inimlikkude 
hääde omaduste poolest enam täieliseks inimeseks teha ei 
jäksa; kuigi ainult need kaks hääd hingeomadusi temale  
kõige ta elutee pääl kaasa jääwad, jumalakartus ja a u u s 
meel, siis tuleb teda ka weel õnnelikuks kiita, ta pole



oma elu eeskujuga kellegile kahjuks ega eksitajaks ja tema 
ase on, kui pühakirja sõnadega tahame ütelda, Issanda 
paremal käel. On keegi noor inimene nõnda üles kas- 
wada lastud ja kaswatatud, et tema nimetatud kahte 
kallist woorust tühjaks asjaks arwab, neid põlgab, teistest 
hüüdest hingeomadustest ka mitte rikas pole, siis on raske, 
niisuguse tarwis weel midagi hüüd nõuu leida; temas pole 
wühematgi põhja, mille püüle midagi hüüd wõiks peatama 
jääda — temas pole inimest olcmasgi.'— Sõna ju m a la 
kartust" ärgu wahetagu aga keegi siin tühiste asjadega 
ära, sest paljud peawad ka õhkamist, kaebamist, päünoru- 
tamist, meelelollust jne. jumalakartuseks, mis seda sugugi 
ei ole. Jumalakartus on: Mõttes, sõnas, tegewuses
waga, süüta, hüü olema, ehk teise sõnaga: puhas isetead- 
mine ja auukartus ühe kõrgema pühaduse ees ja hääduse 
armastamine ning paha põlgamine sellessamas auuknrtu- 
ses, ilma kõikide tühiste wüliste asjadeta, tühiste kombe- 
deta ja öhkamisteta. Sarnast jumalakartust olen ma siin 
mõtelnud ja muud õiget jumalakartust ei ole.

Mida wooruslikumad ja mõistlikumad wanemad ja 
kaswatajad, mida enam ja paremaste on tööd tehtud 
hüüde hingewõimude kaswatamise juures lapsepõlwes, seda 
wöimalikum ja hõlpsam on täielikuks wooruslikuks in i
meseks saamine; mida wühem ja wiletsamalt aga nooru
ses seda tööd tehtud, seda raskem ja aruldasem on woo- 
ruse krooni kütte wöitmine, inimlikule täiusele lig i jõud
mine; seda enam tarwitab see töö aega ja tüdimata 
kannatlikku meelt ning seda enam eksisammnsid tuleb selle 
tee käimises esimeste werstade püül ette. Palju iseenese 
kaswatajaid, kes täiuse ja töetee pääl wiimaks küll kau
gele jöndsiwad, pidiwad enne mõndagi korda ühele ja tei
sele poole eksiteele langema, ka sügawatesse kuristikkudessegi 
juhtuma, ja just selles arwamises, kui küiksiwad nad kesk. 
õiget teed. Nad oliwad parema nõudmisele ja tõe otsi
misele küll ärkanud, aga tundmise ja teaduse puudus, 
mõnesugused eba-teetähed wiisiwad neid eksisammudele.



O liw a d  a g a  nende silmad w i im ak s  en am  selgunud ja nad  
asjadest enam  tundmist saan ud , siis n ä g iw a d  nad kahetse
m isega eneste eksimist; n ä g iw a d ,  et nad kaugele kõrwale  
a s tu n u d ,  p a lju  aega  ja p a lju  jõudu  seega i lm a  a s ja ta  
kaotanud, siin ja sä ä l  h a lw aste  te inud, p a lju  kahju ise 
sa a n u d ,  ja w õ ib  olla ,  ka te is te le  saatn u d ,  ehk nende ta h t 
m ine küll h ää  o l i .  N a d  pid iwad tu n d m a, m is  hale asi 
see o n ,  kui sa a tu s  inimese i lm a  ju h a ta ja ta ,  i lm a  ette- 
w a l m is t a m a t a  la ia sse  elukõrbesse on läkitanud ja  et n i i 
sugune in im ene s ä ä l ,  sadadest tu n d m ata  eksiteedest n w a -  
teletud, a in a  ise peab enesele õiget rada o ts im a,  r ä g a s 
tikkudest seda lä b i  r a iu m a  ja a in u lt  ise o m a  jõu u ga  ennast 
mehiseks meheks ja  elu  ü le san n ete le  küpseks tegem a. M õ n e d  
niisugused hakkasiwad, kui o m a  kurba lu g u  tundm a sai- 
w a d ,  küll jälle uue a garu sega  tööle ,  w õ it le f iw a d  w ü lja  
köweratest kohtadest ja  rägastikkudest, tungisiwad läbi o r g u 
dest, jõudsiwad w iim ak s ,  kindlaks karastatud kui raud ja  
te ra s ,  kõrgele ü le s  m äe p ä ä le  eesm ärg i  juurde, sa iwad  
kauase töö ,  w a e w a  ja w õit lem ise  järele mehisteks m eesteks,  
a g a  teised jä iw ad  w äs in u lt  ja  kurw alt ,  tihti ka h aaw atu d  
ja naeretu dgi ,  p o o le  tee p ää le  se ism a, ei suutnud, ei w õ i -  
nud en am  edasi tu n g id a  kuhugile p oo le .  W algu st  ja 
w õ im u  o l i  nende h in ges  weel w ä h e ,  org a g a  p im e, m is  
neid p i ir a s ,  tee edasisaamiseks järsk, okkaline ja täkkeline. 
M a  u sun , siin jä ä w a d  m itm edgi niiskete s i lmadega pea
ta m a  ja  kuulewad h ä ä lt  eneste  r in n a s  ü t le m a :  „ M i n a  
o le n  see!" O m e t i  p ä r i s  ka nende n i isu g u ste  töö oina  
õ n n is tu se .  M e ie  läheneme tõe le  ka eksimiste ja  k om ista-  
m is te  w a r a l ,  kui meie eksitused mitte pahast tahtmisest ei 
tu le .  „Eksimine on  õige hää n i i  kaua kui noored o lem e ,"  
ütleb  G oeth e ,  „ a in u l t  w anadusesse  ei pea teda m itte  kaasa 
w ö e ta m a ,"  ja  teises kohas'  „ J n im e n e  eksib, n ii  kaua kui 
tem a edasi tu n g ib ."  A g a  „m isgisugusest eksitusest w abaks  
s a a m a ,"  ütleb S a k sa  kirjanik Gutzkow, „ lu b ab  suurem at  
r õ õ m u  kui m isg isugu se  tõsiduse le id m ine ."  N õ n d a  ka nem ad.  
N a d  o l iw a d  hääd püüdnud ja selle lä b i ,  ehk küll eksituste



kaudu, selgemat arusaamist, rohkemat eluküpsust jne. osaks 
saanud ning nende waral wöisiwad nemad ka juba paremad, 
õigemad inimesed olla, kui ilma nendeta, ja aegapidi kit
samas ringis ka weel oma edenemise sammukest teha. Hinge- 
warandused, mis inimene enesele iseenese töö ja waewaga 
wõitnud, on hingega ka nii kokku sulanud ja üheks saanud, 
et nad peaaegu ikka jääwad. Õnnede ja rõõmude leekiw 
paiste wöib neid närtsitada; muretundide tumedust nad ei 
karda. Ja on tahtmine kindel ja meel tüdimata, siis wöi- 
dab nende omanik enese juures wiimaks ikka kõik ära, 
murrab kõikidest takistustest läbi, saab täieliseks meheks. 
Kuuleme, mis meie Issand selles asjas ütleb: „Teie peate
täielikud olema, nagu teie Isa, kes taewas, täielik on." 
See suur käsusõna tahab meie südant küll kohutusega täita, 
sest et meie oma nõrkuses oleme harjunud täielikuks saa
mist wõimatumaks asjaks arwama, aga kui Issand ise 
ütleb, „teie peate täielikud olema!" jo meie seda siis ka 
wöime, jo meile siis selleks wõimusid on antud. Wististe 
ei ole selle Issanda sõnaga küll seda mõteldud, et kõik 
inimlikud puudused ja nõrkused meie juurest täieste kaduma 
ja tundmataks peaksiwad saama, seda pole inimese juures 
wöimalik, see poleks siis ka enam inimlik, aga see on wöi- 
malik ja seda wöib meilt nõutud saada ning tuleb nõuda, 
et meie ininrlikkude hääde omaduste poolt nõnda ütelda, 
igaüks omast kohast täielikkudeks saame. Seda peame enes
telt just ka ise nõudma ja see on üks meie kohustest, kõik 
meie hääd hingewöimud wälja harida ja harjutada nende 
täiuseni; sellest tuleb meile meie elus, ihu ja hinge asjus, 
kõik hää ja õnn. Juba ligi 2500 aasta eest õpetas Hiina 
usuõpetaja K o n s u t s i u s :  „Keisrist kuni kehwema sula
seni peab igaüks iseenese paremaks, täielikumaks tegemist 
kõikide hääde asjade aluseks ja juureks pidama." Kui kal
lis, kõrge õnneöpetus seisab selles sõnas! Ainusgi hing 
terwest ilmast ei saa ennast petetud leidma, kes selle õpe
tuse järele teeb. — Waremalt nimetatud Abraham Linkoln, 
Hadrian II. ja palju teisi nende taolisi mehi, kes ma-



dalusest ja wiletsusest täielikkudeks mehisteks meesteks, ja  
p ä ä le g i  ka kõrgeteks, kuulsateks meesteks tõusiw ad , a iu u l t  
iseeuese hoole  ja  agaru se  l ä b i ,  ei n ü ituud  lap sep ö lw es  
m itte  iseäralis i  suuri w a im u w õ im u s id ,  ueirde tü d im a ta  hää  
tahtm iue tegi  neid selleks, milleks n ad  sa iw ad .  T a h t a ,  
kindluste tah ta  aga  w õ ib  ig a  Lerwe iuüneue,  kelle w a im u -  
silmad pisutg i  selgitust saanud ja  kes tõe meelega ette w õ ta b ,  
tah tiu ise s  kindel o l la ,  tahtmist kindlaks harjutada.

Ä ra  salli siis niisugusid ekstmõtteid ia l  enese ju u res ,  et 
sa ei w ö i  w a r e m a lt  u iiuetatud  i lusa id  ö u n is ta w a id  hinge-  
w arand u si  kätte saad a ,  kõigiti  eeskujuliseks, mehiseks meheks 
t õ u s t a .  M e ie  w ö im e  seda. M e ie  oleme m aterja l  ise- 
eneste käes, millest seda saab ,  unda ise tah am e ja teeme,  
kumba ta h es ,  hääd w õ i  h a lb a ,  see o n ,  meie w ö im e  endid 
häädeks, w o o r u s l i s te k s ,  eeskujulisteks ehk ka kö lb m ata ,  n u r 
jatum ateks  inimesteks teh a;  w ö im e  ka te iste ju u res  seda- 
sam a teha o m a l  m õ õ d u l .  A in u l t  järsku silmapilklise a ja g a  
ei lähe see hää töö  m it te .  P ika lis t  harjutamist,  kauast 
kanuatlist m ee lt ,  p a lju  h o o lsa t  töötegem ist meie hingepõllu  
p ä ä l  on  t a r w i s ,  enne kui tä ie l ine mehine mees selles t ö ö s  
w a l m i s  on küpsenud. Esit i  on iseenese k asw atam ise  töö  
küll raske, i seäran is  siis, kui teised n ooru ses  wähe alust  
o n  p annud ja kui sa ehk m õn esu gu ste  eb a ju m ala te  a r m u -  
osaliseks oled ennast andnud, a g a  ära  karda, aeg a ja l t  
läheb ta  kergemaks ja  lõbu sam ak s ,  w iim ak s  koguni a r m 
saks ja m agusaks.  S a  hakkad ikka suuremaid  ja suure
m aid  sammusid a s tu m a ,  jum alikud w ö im u d  (w oorused)  
töusewad sinus päew  p ä e w a lt  w ägew am ateks  ja sa hakkad 
tu n d m a ,  m issu g u n e  õn n  on i n i m e n e  olla ,  inimeses ju 
m alust  tunda ja  ise o m a  töö  w õ im u l  elust kõike hääd 
leida ja  ikka eemale ja eeruale saad a .  W a a ta  jõe p ä ä le :  
Weikene, nörgakene on  tem a,  kui ta kaljulisest, mägelisest 
m aap in n ast  hallika rüpest n ä h ta w a le  a s tu b ,  a g a  kui s u u 
reks, w ä g e w a k s  saab  ta a egap id i ,  te iste  weikeste weede 
juurde tulemise lä b i !  Esiti on tema jooks nõrk, w a e w a -  
l ine  ja tasane,  w iim ak s w o o la b  ta n ii  w ä g e w a s te ,  et keegi



tema käiku ei suuda takistada. Nõnda on lugu ka tüdi
mata tahtmisega ette wöetud hääs püüdes. Viktor Hugo  
ütleb: „Tüdimata meel inimesele on mis jõuuratas masi
nale, ikka iga hambaga järgest uuesti tõstepunkti toetada." 
Niisama õiges kohas seisab siin üks Inglaste wanasöna: 
„Tüdimata mees ja weewoog kaewawad enestele ise oma 
tee."

Oled sa enese kallal ette wõetud kaswatamise töö a l
gamisel wahest nõrk, ära sellepärast tööle selga pööra, 
ära ka ennast wõita lase misgisugustest eksitawatest awa- 
telemistest. Rind hoia wastu mõlematele ja wöta kõik 
eneses olewad wõiinnd kokku ja tungi nendega esiti ainult 
selle ühe punkti pääle, kus nõrkus ja puudus sinus kõige 
suurem ja wooruste wastaline wügi kõige kangem, usu 
mind, kui sa iganes tõemeelega seda teed, sa saad waen- 
lase wäe tagasi lööma, wõitlemise tulest õnneliku wöiduga 
läbi minema — wead ja puudused saawad sinus wähe- 
nema, kõlbluseta wöimud nõrkema ning wooruslik, juma
lik wöim ja sinu õnn selle mastu tõusma.

Näed sa teisi hääde hingewöimude poolest rikkama, tu- 
gewama olema kui sina, wöid sa siisgi neile järele ja sar
naseks saada, nii pea kui sa oma wöimusid kindlas mee
les hoolega harid ja harjutad ja tarwiliste paikade pääl 
nad hoolsa ülewaatuse all tegewuses pead. Esimestes elu
aastates on kõik wöimnd, olgu nad kõlblikud ehk kölb- 
matad, inimestes nõrgad; aga harjutus teeb tugewateks 
mõlemad. Kuulus professor Q u e t e l e t  ütles: „Jni- 
mene, kes ikka sellesama ja ühe eesmärgi pääle tungib tõ
sise meelega, wõidab, kaswatab wiimaks enesesse määratu 
suure kombeliku wäe." Wöta see tähtjas, õige sõna süda
messe, katsu teda enese juures tõeks teha, see saab mi
nema. S m i l e s  kirjutab: „Eluteadus õpetab meid, et 
meie selleks saame, milleks meie endid ise teeme. Iga 
inimene wajutab enesele ise oma enese wäärtuse-templi 
pääle, sest meie oleme suured ehk weikesed iseeneste taht
mise mõõtu mööda. Kui meie püüame õiglased, hüäd olla



ja tões elada, siis meie aegapidi seda ka wõime, mis meie 
püüame; ja mis esiti raske oli, saab samm sammult ker
gemaks. Tööhimu, hää tahtmine, heldus ja häädus, 
mõõdupidamine, enesewalitsemine jne. kaswawad h a r j u 
t ami se  w a r a l ,  ja mis meie kord ränkuse tundmisega 
täitsime, saab hiljem meile l o o mu l i k u k s ,  hõ l psaks.  
Nõnda wõib inimene ennast ise mehiseks, õiglaseks, kaas
tundlikuks, auusameeleliseks kaswatada — kombelikuks, 
wiisakaks, mõistlikuks, kõlblikuks igapidi."

Nüüd oleme wistiSte kõik selles kindlad, et meie iga
üks tõeste wõime woorusliste ehete poolest rikkaks saada, 
inimlikul täiuse teel kaunile järjele tõusta, kui tõeste seda 
tahame. Aga, ütleb jälle mõni, üks kõik, kui ma seda 
peaksin wõima, aga mis ma sellest saan? Näe waewa, 
oota ja higista, ja wiimaks matab üks ja seesama muld 
ikka. Ei, armas sõber, kui niisuguseid mõtteid sallime, 
siis petame ja peksame iseendid raskeste, halwendame ja 
riüune iseeneste elu ja õnne, külwame õnnetuse seemet 
ajawagudesse iseeneste tulewikule ja oma järeltulejatele; 
ja ükskord — kui mitte pea — ükskord tuleb w a l u s  
kahetsus. Waewa näeme ja higi walame meie ka woo- 
ruseta elus, ja sääl on waew wiha ja mõru, aga woo- 
ruse lehkawate lilledega ehitatud on ta magus, armas. 
Inimene on kõrgem loom, tema ei ela mõistmata looma 
wiisil mitte ainult praegusele pilgule, temal on ka tule- 
wikku ja kohusid; kohusid aga peab tema juba sellepärast 
täitma, et tema inimene on, ja teiseks, kui ta neid ei 
täida, siis muudab ta sellega oma tulewiku enese õnne
tuseks, hiljem päris oma piinajaks. Tähtjas jagu meie 
kohustest aga on just see, nagu kuulsime, et oma ihu- ja 
hingewöimusid kalliks pidada ja neid täiusele wälja ha
rida. Wähemalt niisama kallis ja õnnistuserikas, nagu 
ihuterwis meile meie igapäewaseks õnneks ühelt poolt, on 
seda täielik hingeterwis .teiselt poolt. Nagu meie ilma 
ihuterwiseta õnnetumad, wiletsad, kerjakud oleme, wöime- 
tumlid ihuliku elu ülesannete täitmiseks, nii oleme meie



i lm a hinge terwiseta õnnetum ad, wiletsad, kerjatud meie 
elu peenemast, hörnemast küljest, hiilge ja w aim u poolest, 
ja  ei jäksa tä i ta ,  mis meie elukohused m eilt nõuaw ad ja  
m is  meie õnneks ta rw is  oleks. Kui meie seda wiletsust ja 
õnnetust i lm a  hingeterwiseta küll wahest noorem al põlwel 
ei m õis ta  ja  ei wiitsi tunda ,  omal a ja l  saame seda w a lu g a  
tundm a. Ka ihuliku elu a s ju s  hakkawad meid warem ehk 
hiljem mitmesugused hädad ja  wiletsused p iinam a ja  meie 
ei pääse kuhugile, meie peame endid wiletsateks tundm a 
ja selle juurde ka weel südametunnistuse nuhtlust w as tu  
wötm a. Rahulik meel wanaduses on kuldne w aran d u s  
ja  selle juurde ci ole teist teed leida kui wooruse tee. 
A inusgi hing ei ole teda misgisuguse teise t.ee p ä ä l  leidnud, 
ei saa ka leidma. Turgenjew ütleb :  „R ab u  w an u l  päe- 
w il saab a in u l t  sellele osaks, kes ialg i oma usku hääduse 
sisse ja  õrna tüdim ata  tahtmise wöimu, ikka tööd teha, 
pole k anna tan ud ."  Ä ra  a rw a  mitte, et wahest rikkus, 
w ägi ja  suur nimi rahu  ja  õnne anda jöuawad siis, kui 
sina oma südame põldu ei wiitsi harida, n i i ,  et südames 
eneses need ilusad, kallid õied kaswawad. Ülemal pool 
on elul teised okad, a la m a l  pool teised. Ei ole sääl ka 
mitte kõik kuld, m is  hiilgab. —  M ahm ud Giznawiden l a s 
kis, kui wiimse tunn i käes tund is  olema, kõik oma rohked 
kulla ja  kallifiwi warandused enese ümber kanda, w a a ta s  
kibedaste nu ttes  nende pääle  ja  kaebas: „OH, missugusid 
raskusi ja  hädasid m ina olen kannatanud nende w aranduste  
kogumise kallal, ja missugust muret tegi minule nende 
hoidmine! J a  nüüd pean inina surema ja  nad m aha jät- 
m a ! "  J a  ta  suri ja oli waesem kui kerjaja tema ukse ees. 
Aga missuguses õndsas rah u s  on wooruse ja  tõesöbrad 
surmale w as tu  lä inud! G ogol,  tu ttnw  Wene kirjanik, 
ütles mõned pilgud enne wiimast hingetõmbamist: „OH, 
et inimesed teaksiwad, kui w äga  a rm a s  on surra ,  siis nad 
ei saaks surma mitte k a r tm a!"  I n g l i s m a a  u su paran da ja ,  
Hugh Latim er, seisis selle tuleriida juures , mille p ä ä l  tema 
ä r a  põletati ,  ja sääl  küsiti teda weel, kas ei tah ta  tema



oma õpetusi ära wanduda; aga tema kostis rõõmu ja 
rahuga: „Ma täuau Jumalat südamest, et tema minu elu 
nii kaua on hoidnud, nii et mina niisuguse surmaga Teda 
ja tõsidust wöin kiita."

Mida paremaste meie eneste kohusid täidame, mida 
enam häüd tööd teeme iseeneste parandamiseks ja teiste 
tuluks, seda enam õnne ja hääd meie elust leiame ja tun
neme. Niisamuti ka ümberpöördud: Niida hooletumad, 
laisemad meie oleme nimetatud asjus, seda tühisem, önne- 
waesem on ka meie elu. Mõtleme järele, waatame maa
ilma elu pääle, ja meie näeme, et see sõna tõsi on. Ka 
wülispidise elukorta poolest töusiwad need, kes eneste hinge
elu asjus wooruslikud seadused täitsiwad, ikka hääle jär
jele. Mehed, kes ise oma töö läbi waesusest jõuukale ole
kule saiwad, hoidsiwad eneste sammud ikka woorusliste 
teetähtede järele, ründasiwad kitsal kohusteteel. Ja need 
mehed, kes madalusest ka kõrgele mõjule üles sammusiwad, 
rahwastele ja maailmale rohkeste hääd tegiwad, ei olnud 
kõik mitte suurte waimuannetega. Palju nendest oliwad 
keskmiste, ka wüheste waimuannetega; aga tüdimata töö 
iseenese kallal, iseenesesse istutatud hääde wöimude hari
mine, kindel hää tahtmine ja õige enesewalitsemine tegi 
neid tugewateks; wooruse inglid kaswatasiwad neile näge
mata tiiwad, milledega nemad töusiwad, lendasiwad. Üks 
Arabia wauasöna ütleb: „Hääd asjad, mis Jumal sinule 
määranud, otsiwad sind nõnda, kuda sina neid." Kui sa 
neid ei otsi, ei saa nad ise sinule ial kaela langema. Meie 
oma wauasöna tähendab niisama suure tõega. „Jumal 
hooletumal ei hoia ega laiska ei toida," ja üks teine 
wanasöun, mis mitmete rahwaste keeles elab, tõendab ka 
täie õigusega: „Jumala kaubakambris on kõik asjad oda- 
wad töö eest." Ainult aruldastel kordadel tuleb ette, et 
wooruse ja mehisuse teel ka koormatust kanda tuleb ja õnn 
eest näib põgenema. Siin aga räägime sellest, kudas asi 
üleüldiselt on, mitte sellest, kuda ta mõnikord erandite jä
rele on wöi olla wöib. Päälegi on woorusetee ka okalis-



tes ja järskudes paikades armas käia ja wooruse-iuglid la- 
sewad selle tee käijatele ka mureöödes röõmupüikest paista 
ning muudawad neile äädika ja sapi magusaks joogiks.

Lugeja ou wist tähele pannud, et ma mõnda tähtsat 
omadust, mis tõsise mehe waimuwaranduSte hulgas ka ei 
tohi puududa, mitte weel pole nimetanud, nimelt t a r 
kust, teadust  ja mõ i s t us e  t erawust  mitte. Ja, 
ka need on ülikallid omadused ja nad on senini nimeta
mata meelega. Nad on enam pää ja waimu wõimud ja 
abinõuud, aga senini rääkisime ainult südame- ja hinge- 
wöimudest ja nende kättesaamisest. Mispärast nõnda? 
Seepärast: Kui süda õige koha pääl seisab, siis hoiab tema 
pää muidugi öigeste. Kus südameomadused ja hingewõi- 
mud hästi haritud ja wõimalikule täiusele kaswatatud, ega 
sääl ka pää harimata metsmaaks ei jää. Wooruse ilus, 
armas paiste, hingetermise taewalik walgus heidawad eneste 
elustawa sära ka meie pää ümber, nii et ka sellest juma
liku eluwalguse kiired paistma halkamad, et ka mõistus 
haritud saab, nii palju kui elukord seda kannab. Manade 
kuulsate maalijate piltides näeme pühade meeste pää üm
ber ikka malguse kiireid säramas. Tark, teram mõistus 
ja teised Maimuandcd on küll loodud omadused, tarmita- 
Mad aga niisamuti harimist, nagu südameomadused. Oige 
südameharidus aga on hää alus, tugi ja maimustaja 
nende harimisele. Ka püha kiri ütleb: Jumalakartus on 
tarkuse hakatus. Jgapidine südameharidus, kõikide nende 
hingemöimude termis ja tublidus, milledest ülemal rääki
sime, on juba ilma muuta meile kauniks küpsuseks, miib 
aga pääle selle meid ka päris igapidisele küpsusele ja täiu
sele, see on, ka teadusele, tarkusele ja selgemale mõistu
sele; sest kelle hinges juba meeleauusus, tööarmastus, hää 
tahtmine, wapper mehine meel, enesewalitsemine ja kohuse 
tundmine ja täitmine terwed ja kindlad seisaMad, see jänu- 
neb ja tungib ka teaduse ja tarkuse järele ja ei saa nen
dest kallitest ehetest ennast mägn maeseks jätta. Päähari- 
dus üksi aga ei ole nii palju määrt, ei saada, juhata ega



kaitse meid meie eluteel n ii  t ru u is te ,  ei tõuse temast meile 
meie w ae w as  ja  higis n ii  i lusaid  öuueõisi, n a g u  h äs t i  
ha r i tu d  hiugepõld meile k asw a tab .  Wõiks ü te ld a :  H a r i 
tud  p ää  on küll ka kuld, a g a  i lm a südam ehariduseta  on 
tem a a in u l t  w ä l ja s p id i  kullatud, mitte läb i  kuld. S ü d a m e -  
ja  hiugekuld a g a  teeb meid läb i  kullaks, teeb meid in im e
seks sõna tõsises m õ ttes ,  juh ib  meid ka teadusehallikale, et 
selle järele jä u u  tunnem e, selle se lg i tam as  mees ennast ka- 
r a s t a m e ,  sellest elunõuete täitmiseks oskamist ja eluwöitle-  
mise t a r w is  jõudu  saame ja  selle kõrguse p ää le  ü les  l ä 
heme, mida meie suur  n im i,  inimene, tähendab ,  et ü le s  
lendam e n a g u  kotkad, kuda T a a w e t  l a u la b .  P ü h a  F r a n -  
ziskus A s s i s i ,  üks m a n a  J t a l i a  kiriku-isa, ü t leb :  „ J n i -  
mese teadmise rohkus põhineb selle p ä ä l ,  kudas tem a too 
ja  tegemusewõim o n ."  S ellega  on  ü te ldud , et rohke töö- 
w ö im u g a  inimene enesele ka rohke teaduse Maranduse ja  
tarkuse kogub, kuna laisk ja  lo g a rd  om a p ä ä  tüh jaks ,  r u 
m alaks  jä ta b .  N õ n d a  ka asi on. klksgi laisk pole t a r 
gaks teadusemeheks tõ u sn u d ,  ag a  kõik teadusemehed j a  t a r 
gad olimad ja  ou usinad, hoolsad töömehed. H o o la s  töö 
tä ida b  salmed põ l luan n ig a ,  a g a  ka m a im u  ja p ä ä  teaduse- 
m i l ja g a .  S e llepäras t  tu leb  kasw atam ises ,  sündigu see n o o 
ruses teiste  ehk hiljem meie eneste läb i,  südam ehariduse 
p ä ä le  esiotsa enam  rõhku p a n n a ,  hiljem a g a  ka p ä ä h a r i-  
mine sellesama tähtsuse alla m õ t ta .  J ä ä b  p ä ä  h a r im a ta ,  
ru m a la k s ,  teadusest maeseks, siis jääm e meie e lus  üksipidi- 
seks ja  ei w öi la ie m a s  r in g is  kõiki elunõudeid t ä i t a  ega 
kaugele saada .  „Otsi teadust, n a g u  saaksid sina igameste 
siia j ä ä m a ,  moorust, n a g u  hoiaks sind surin p ra egu  juukse- 
karma o ts a s" ,  ütleb  üks I n d i a  ra h m a  juh tsõn a  ja  a n n a b  
sellega kuldse ju h tn ö ö r i  elu ta rm is .  Teadusi on elus t a r 

i s  ig a s  am etis  ja  ig a  am eti kohta, rohkeste ka ta rm is  
meie eneste elu ja  termise, meie ihu ja  hinge a s ju s .  I l m a  
teadus te ta  ei w ö i  nüüdsel a j a l  kuhugile saada .  T ead us te -  
rikkus ou kallim kui leib, sest t a  a n n a b  le iba ;  a g a  i lm a  
te m a ta  ei saa õiget leiba. W a n a sõ n a g i  ü t leb :  „ T e a d u s



ei küsi leiba, aga annab leiba." Olgu üksik inimene, olgu 
küla ehk wald, rahwaS ehk riik, kui tema teadustes teistest 
ennast taha on jätnud, siis on ta nendest taga ka kõige 
oma elu ja olu, oma käekäigu ja läbisaamisega. Rumalus 
on kõige suurem koorija. Terwe meie aja elu on nagu kar
jumine: Teadust! Teadust! Aga teadused üksi pole täieline 
tarkus. Wooruste rikkus südames, teaduste rikkus Pääs — 
see on kokku täieline tarkus, ja niisugune tarkus on kallim 
kui kõige ilma kuld. Tark on see, kes ennast oma hinge- 
wöimudega igas tükis öigeste tallitseda mõistab ja jõuab 
ja kes mõistusega palju teab — kes teab ja wöib, mis 
kõige parem on. Süda õige koha pääl ja pää õige koha 
püäl — õige tarkus südames, õige tarkus pääs, see käib 
üle kõige muu, see teeb meid täielikuks inimeseks ja see
suguse tarkusega läheme lähedaste läbi kõigest ilmast, läbi 
ka kõige kitsamatest, pimedamatest kohtadest, ilma et üksgi 
raskus meid pidada, üksgi õnnetus meid maha suruda
suudaks. Aga wooruseta südamega ja rumalusega jääme 
kimpu igas paigas, ka säälgi, kus õnn ja küllus ennast 
meile sõbraks pakuwad ja kus keegi meie õnne wastu ei 
waritse ega wõitle. Meie wanasõna ütleb: „Pane mõist
lik mees kas liiwakünka otsa, ta elab; aga pane möift^ 
mata kas kullapotti, ta on ikka kammitsas."

Teadusi leiame meie loodusest, elust, raamatutest; neid 
tuleb siis tähele panna ja nendes lugeda mõista, et t a r 
kust saaksime. Ka kõige wähemate asjade terane tähele 
panemine rohkendab teadust, teeb meid elli tarwis osa- 
wamaks ja on kasulik, sagedaste wäga kasulik. Kuulus 
taewatundja New to u  oli noorest pölwest saadik selle 
omadusega, et tema iga asjakest, mis silur nägi ja iga 
sõna, mis kõrw kuulis, ikka terawaste tähele pani ja 
põhjani läbi mõtles. Nii tuligi, et tema wiimaks tae-
wateaduse asjus suuri uudist, tähtsaid raskuse seadusi 
jne. üles leidis. Inglise ehitusenreisler B r o w n  mõt
les kaua aega ühe suure ja laia jõe juures, kudas
säält silda üle wöiks teha, mis odaw, aga siiski tugew



oleks. Tark meister murdis paad kõikide uuemate ehitus- 
wiiside kallal, aga a s ja ta ;  ueudest wiisidest ei wõiuud siiu 
kedagi tarwitada. Tusase meelega köndis ta oma a ias  ja 
ei leidnud kusgilt nõuu, kuni wiimaks üks ämbliku wõrk, 
m is kahe põõsa wahel homikuses kastes nõretas, temale  
silma juhtus puutuma. Ehitusekunstnik jäi ämbliku töö 
juurde se ism a , w aatas  seda ja w a ata s  ja röömusüde 
käis ta pääst läbi. T a  nägi, et umbes selsamal wiisil, 
nagu ämblik oma silla ehitanud, ka laia  jõe pääle tuge- 
w at silda ehitada wöib, ilm a et alns-tulpasid suurt tarwis  
oleks. Nõnda sai B row n  ämblikust õppides suurte 
r i  p p u w  s i  l d  a d e l e i d j a k s ,  mis endid ise kannawad 
ja milledest meie ajal tuhanded w äga rasked raudtee 
rongid üle söidawad, ehk küll sagedaste saja sammu 
pääl ühtegi tulpa ega tuge ei ole. Nõnda on ka palju  
teisi tähtsaid töösid niisama pisikeste asjakeste tähelepane
mise abil korda saadetud. „Kui sa ükskord ümber toa  
käid", ütleb meie wanasõna, „oled targem kui see, kes m aas  
is tub ."  Sellepärast ole hoolas elu tähele panema ja tea
duse terakesi korjama. Kui wiimsed mõnikord päält näha  
küll kerged ja kehwad, ometi wöib nende näotu koore all 
kallis tuum warj-ul olla, ja palju pisikesi teri annawad suure 
snlwe täie w ilja.

Kõik need hinge- ja w aimuwöim ud, urilledest räägitud,  
nii hästi  südame kui ka mõistuse kohta puutuwad, on ü le 
mad inimese seespidised ehted. Kus nemad on, sääl ei 
puudu ka teised omadused, milledest meie siin rääkinud pole, 
sest nemad kaswatawad enestest teised hääd omadused wälja.  
Nendega seisawad meie süda ja pää nõnda kuda nad seisma  
peawad, ja kus asi nõnda, sääl ei jää üksgi wõim meites 
ilma wõimalikn harimiseta ega üksgi tululik samm a s t u 
mata, m is üleüldse wöimalik astuda on; sääl kaswab 
meie liikmetesse ja maimusse ka tarwilik töö osawus^; meie 
saame eluküpseks igapidi, et kõigesuguste juhtumiste ja 
saatuste all elada oskame ja wöime, et kõlblikud ja la it
mata oleme iseeneste, oma perekonna, oma rahwa ja oma



riig i elu asjus. — Ja, ka r i i g i  niug r a h wa  kohta 
peab igal õigel mehel iseäralist kõlbdust olema. Riigile 
truu, rahwale ja isamaale palaw, need kaks sõna olgu 
iga mehe südames tões ja töös elawad. Seda nõuab meilt 
meie kohus ja selle riigi ja rahwa elu, milles meie elame. 
Kus lootsikus sa istud, sääl pead sõudma; kui mitte, siis 
puudub sul inimlist kõlbdust. Nagu iga laewamehe hool 
ja püüe on oma laewa õnnetuse eest kaitseda, teda hääs 
korras hoida ja tema käigu edendamiseks kõige jöuuga abiks 
olla, nii peab sedasama ka riigi ja rahwa kohta sündima 
igaühe poolt, kes riigis aset, kes rahwa liige on. On lae- 
wamehed oma kohustes hooletumad ja truuduseta, tuleb 
see kahjuks laewale ning ka neile enestele ja kõigile, kes 
laewas. Seesama lugu on ka, kui riig i liikmed oma ko
hustes tuimad wöi riigi wastu hoolimatud ja armastu
seta on. Tõsised mehised mehed ei olnud ial oma riigile ei 
rahwale külmad; ka koorrnatuste ja hädade all oli nende süda 
riigile ja rahwale palaw ja nad tegiwad nende hääks, mis wöi- 
siwad. Kuulus suur riigimeesPi t t hüüdis surmawoodi pääl: 
„OH mu isamaa! Kui palawalt armastan ma sind, mu 
isamaa!" ja see oli ta wiimne sõna. Wapper Inglise 
kindral Wo l f e  suri palawas lahingis Prantslaste wastu 
wõideldes. Surmahaaw rinnas kuulis ta weel, kui üks 
ohwitser lahingu platsi poole waadates hüüdis: „Oi, 
waadake — kui jooksewad!" Surma nõrkuses kargas Wolfe 
weel istuli ja küsis äredalt: „Kes jookseb?" „Waenlane," 
kosteti temale. „Jumal kiidetud!" hüüdis Wolfe rõõm- 
saste. „Nüüd ma suren kõige õnnelikumalt! Isamaa on 
päästetud!" ja ta surija tema isamaa sai selle lahingu ja 
tema surmaga ammusest waenlasest päästetud.

Laitmata eeskujulik mehine mees olla, selleks pole mitte 
tarwis wälimist suurust, ka just mitte kõrget, wügewat 
waimu; nendest häädest omadustest, sellest südame- ja waimu- 
warast, millest ülemal rääkisin, saab küll ilma kõige muu 
suuruseta ja kõrguseta. Madal, lihtne talumees wõib 
oma paigas niisama hästi täielik mehine mees olla, nagu



ilmakuulus riigimees ehk uiisama kuulus ilmatark. Ja 
tõeste ou all lihtsas ilmas, talurahwa seas, oma jagu 
auusaid mchisid mehi wististe mitte wähem kui õpetatud, 
kõrgemas, kunstlikumas ilmas. Suur wahe ou õpetatud 

* mehe ja haritud mehe wahel. Mõnigi körgeste õpetatud 
mees ou tõe poolest harimata mees, niisamuti mõnigi 
koolis õpetamata mees haritud mees. Ikka seesama enne- 
nimetatud lugu: kui süda õige koha pääl ei seisa, siis ei 
tähenda pää haridus üksi palju. Hi nge  suuruses,  
h i nge puh t uses  ja t er wi ses  el ab ja kaswab 
mehi sus,  mehel i k  suur us .  Ainult sääl on see 
taewalik hallikas, kust häädus ja suurus ja ka õun lõp
mata külluses üles keewad, kui sa aga laisk ei ole, selle 
hallika sügawuse järele kaewama.

Puhas süda, ainult sinus 
Hiilgab õnnis pühapaik;
Hingepõhjas elab ilus 
Tõsidus ja taewariik.

Üks tähtjas Schotimaa kirjanik ütles: „Minu isa on 
liht talumees, ameti poolest potissepp, aga ühtlasi ka nii 
suur mehine'mees, et mina, kui see minu wöinmses seisaks, 
ühtegi suurt kuningat tema wastu oma isaks ei tahaks 
wötta." — Kuulsa kirjaniku Walter Skotti juures rääkis 
keegi kord kirjanduse suurest tähtsusest ja ütles selles, et 
kirjaniku anded ja kirjamehelik osawus üle kõige muu kõr
ged olla ja üle kõige muu ka kalliks peetud ja auustatud 
pidada saama, millega ta ühtlasi Skotti teiste koosolejate 
ees kiita püüdis. S k o t t  waatas imestusega selle mehe 
otsa ja ütles: „Jumal tule appi! Kui waene oleks maa
ilm, kui teie arwamine õige oleks! Mina olen oma elus 
raamatuid küllalt lugenud ja tähtsate, körgeste haritud 
Maimudega küllalt ümber käinud, aga mina ütlen teile, 
et mina ilma kasmatuseta maeste inimeste huultelt, kes 
hädadest jä kurmastustest läbi käinud, auusamaid, terwe- 
maid mõtteid olen kuulnud, kui ialgi kuskilt mujalt, ilma



püha kirja arwamiseta. Meie ei saa eneste tõsist elu üles
annet ialgi enne tundma ega auustama õppima, enne kui 
meie mitte pole sinna maale saanud, s ü d a m e h a r i  du s e 
k ö r w a l  j a  s e l l e g a  w ö r r e l d e s  kõi k mu u d  kui  
k u u p a i s t e k s  p i d a m a . "  Teine kord oli Amerika 
kirjanik ja riigimees, Washington Jrwiug, Skotti juures 
külas ja Skott ütles temale: „M a  tahan teid ka oma lü
hemate söbrade juurde wiia, et teie ka tõstsid, tähtsaid, 
lihtsaid Schottlasi näha saada ja tundma õppida wöiksite. 
Ühegi rahwa iseloomu ei wöi mitte tema peenete liikmete, 
tema isandate ja emandate juures tundma õppida, neid 
wõib igal pool näha ja igal pool on nad need samad." 
Nende sõnadega wiis ta oma külalise mitmete põllupida
jate talumeeste ning ka päris töömeeste juurde, kellega ta 
ise söbruses elas ja kes terwe kombega auusad inimesed 
oliwad.

Ja olgu mees oma seisuse ja ameti poolest kui madal 
tahes, on ta aga uuridu mehise ja terwe hingega, siis mõ
jub tema äratades ja eeskuju arrdes ka teiste kohta kasu
likult, olgu ka kitsas ringkonnas. Palju suurema kasuga 
ja suuremas ringkonnas möjuwad suure waimuga mehed, 
kui nad ka s u u r e ,  t e r we  h i n g e g a  on, kui nende 
juures pääle waimusuuruse ka hingelised mehe omadused 
hääs korras on. Suuremad, waimurikkamad, paremad me
hed käiwad ise ees ja äratawad, tömbawad ka teisi järele. 
Nemad toowad ajasse, milles nad elawad, paremat, kars
kemat waimu, puhastawad tema kombelist õhku, saadawad 
elutumedusesse walguse kiiresid, juhiwad inimeste püüdeid 
tühisemate asjade kallalt paremuse poole. „Tösiste suurte 
meeste elukäik," ütleb S m  i l  es, „jäüb inimlikule agaru
sele ikka kauaseks mälestusesambaks. Mees sureb ja kaob, 
aga tema mõtted ja teod elawad pärast teda edasi ja hei- 
dawad ja jätawad oma aja rahwa pääle kustumata templi. 
N ii pikendab ja kinnitab lahkunud mehe waim oma edast- 
wältust, korraldab järeltulejate mõtteid ja tahtmist ja teeb 
nõnda tuleivale ajale haridrrse tööd. Mehed, kes õigemas



paremas sihis kõrgemale ruttasiwad, on inimliku elu ede
nemisele tõsised hiilgawad t u l e t o r n i d .  Nagu tuli, mis 
mäe pääl, walgustawad nemad kombelist õhku ümberringi 
ja walgus nende maimust langeb tulewate põlwede pääle. 
Nemad pühandawad rahwast, kelle keskes nemad elawad, 
ja tõstawad mitte üksnes neid, kes nende ajal elawad, 
maid ka neid, kes nende järele ilma tulewad. Nemad kan- 
namad wooruse lippu hulkade ees, hoiawad, kaitsewad 
inimliku iseloomu auu ja täivamad hiuge seega, mis elus 
suur ja ilus on." Weikesel Eesti rahmal ei ole küll hau- 
dasi, niilledes iseäraliste suurte maimude kehalik põrm puh
kaks, aga siiski on ka meie seas maimusi elanud, kes meie 
Meiksuse järele kaunis suured on ja kellede Maim siis ka 
meie seas ikka tegem on, ehk küll see muldne maja põr
muks langenud ja kadunud, milleS meie neid enne nägime 
ja tundsime. Kreutzmaldt ja Koidula on hauas, aga kas 
meie ei tunne nende maimu eneste seas karastama würs- 
kuse ja õnnistusega tegemusel olema?

Weel ütleb S m i l e s :  „Mõtted ja teod annamad ini- 
mese meeletoonile ilmsuremata loomuse. Suure maimu 
Maikne mõte elab inimeste hingedes aastasadasid edasi, kuni 
ta miimaks nende igapäemasesse elusse ja uende kombedesse 
sisse tungib. Ta elab edasi aastasadasid, räägib nagu 
hääl hauast ja ta mõjub maimude vääle, kes aastatuhan- 
datega temast on lahutatud. Mooses, Taawet ja Salo- 
mon, Plato, Sokrates ja Ksenofon, Seneka Cieero ja 
Epiktet räägimad oma haudadest meile. Nemad sunnimad 
weel endid tähele panema ja möjuwad meie kombele pääle, 
ehk küll nende mõtted meie juurde tulewad neudes keeltes, 
mida nemad ise mitte ei rääkinud ja niis nende ajal tund
mata olimad. Theodor P a r k e r * )  on ütelnud, et üks 
ainus mees, nagu Sokrates, ühele möi teisele maale enam 
määrt olla, kui palju riikisi, nagu Löuna-Karolina, ja et

* )  Täh tjas  kirikuõpetaja A.uerikas.



see riik, kui tema täna hukka läheks, maailma hääks mitte 
nii palju poleks teinud kui Sokrates.

„Kirjamk Carlyle (Inglismaa!) on laialt wälja aruta
nud, et üleüldine maailma ajalugu tõe poolest muud ei 
ole, kui suurte meeste ajalugu. Nemad ajawad rahwaste 
elusse ajawagusi; nendest lähewad wälja mõjudused ja 
wastumõjudused. Kui nende wõim osalt küll on oma aja 
kaswatatud, aga siisgi on nende aja waim rohkel mõõdul 
just nende loodud. Nemad anuawad liikuma panewaid 
lükkusi, nemad mötlewad suuri mõtteid, mis rahwaste 

,  sekka lähewad ja uusi sündmusi ja uut olu ette saadawad. 
Emerson* )  on ütelnud, et iga asutust kui üheks piken
datud warjuks tulla pidada, sellest mehest, kes asutuse pöh-
jendaL. Nii olla iga usk kui oma põhjandaja järele jää
nud wari. Suured mehed tembeldawad oma aega ja oma 
rahwast enese hingega, nagu Luther Saksamaad ja Knoks 
Schotimaad on tembeldanud. Kui üht meest on, kes prae
gust Jtaliat oma waimuga on tembeldanud, siis on see 
Dante .  Aastasadade pikkusel, Jtalia alanduse ajal, oli- 
wad Dante tulised sõnad kõikidele parematele meestele süü
tamise leegiks ja walgustawaks tuletorniks. Tema oli
Jtalia wabaduse teewalmistaja ja selle eeskäija hüüdja hääl, 
ja armastusest selle oma isamaa wastu ei küsinud tema
tagakiusamisest, isamaalt wäljaajamisest ega surmast. Sar
nase tähtsusega, nagu Dante Jtalia pääle, mõjus Schiller 
ja mitmed teised Saksamaa pääle, Shakespeare, Naleigh, 
Skott, Dickens ja teised Inglismaa pääle, Washington ja 
teised Amerika pääle. Ja nagu Washingtoni juures, nii 
oli ka paljude teiste suurte inimeste-juhatajate juures nende 
suurus mitte just suures mõistuses, mitte suures waimu- 
annete rikkuses, waid auusas meeles, tõe ja õiguse armas
tuses, elawas kindlas kohusetundmuses, ühe sõnaga, õiges 
hinge aadelikus olekus. Niisugused mehed on oina rahwale 
tõsine eluwägi, eluweri. Suurte meeste mälestus ja nimed.

* )  Luuletirjamk Amerikas.



ütleb üks tähtjas kirjanik, on rahwa eluleib. Seda püha 
mälestust ei wõi temalt wõtta ei kehwus, kitsad ajad, ei 
langemine ega orjus. Nii pea kui rahwa elu jälle würskust 
saab, tõusewad surnud mägilased inimeste mälestuses ka jälle 
üles ja seisawad elawate ees kui üleshüüdjad, tähelepanejad 
ja kohtumõistjad. Elus kui surmas on nemad maa sool."

Nõnda Smiles. Õnn rahwale, kellel ja kelle mine- 
wikus niisugusid suuri mehi on. Ometi ei ole kõige enam 
kahetsemise wüärt meel see maa, kellel nii kallid mehed ainult 
puuduwad, maid kõige enam tuleb kahetseda seda maad, kus 
ilma südame tunnistuseta ja auusa meeleta mehed auusa näo 
all eeskäijate koha peal seisawad, waenulisi parteist sünnita- 
wad ja riidu teemad. Niisugusel lool lüüakse ka rahwa woo- 
rusele raskeid haawu, segatakse tema wagune otsekohene arwa- 
mine ära, kisutakse mitineteks tükkideks ja weetakse tükeldatud 
olekus mitmetesse harudesse ja mitmete teede püüle, mille
dest üksgi õige pole. Seisab aga keegi rahwas juba nii
suguse astme päül, et temale tõde, auus meel ja teised 
woorused enam kallid, armastatumad asjad wõi arusaada- 
wad pole, siis on tema wäärtuse edasi elamiseks ka kao
tanud, kaotanud ka wõimu edasi saamiseks. „Tuleb ühele 
maale niisugune aeg," ütleb Smiles, „kus kõlbmatu lõbu 
rahwa nii rikkunud ja parteiwiha teda nii pimestanud, 
et auusus, kord, sõnakuulmine, woorus ja truudus minewikn 
asjadeks näitawad saanud olema, nii et kombelikud mehed, 
kui niisugusid sääl weel on, tumeduses peawad ümber 
kobama ja käsikaudu üksteist otsima, siis ei ole sääl enam 
ühtegi lootust, arwamata rahwa kombeliku iseloomu uueste 
sünnitamine, sest ainult see wöiks weel päästmist tuua; on 
aga ka see wöimataks saanud, siis pole enam midagi, mis 
päästmise katse tegemiseks waewa wäärt oleks." Seega on 
siis niisuguses kohas ainult surm oodata, olgu küll, et elu 
raske haiguse all mõne aja weel edasi waewleb. Sellepärast 
peaksiwad need mehed, kes, olgu mis tahes ameti läbi, 
rahwaste ette poole otsa on seisma saanud, pühaliku hoole 
ja hirmuga seda püüdma, et nemad oma töö, sõna ja



mõjuga laitmata ja ikka wooruse tee pääl käiksiwad, kui 
walgustawad tuled ja hüüdjad hääled maailma elutee ääres 
seistes, tuimadele äratajaks, nõrkadele trööstns ja toeta
jaks, eksijatele juhatajaks.

Tõsised mehed jäiwad ka tormides murdumata, rasketes 
kannatustes kõikumata; näitasiwad ilmale walgust ja hoid- 
siwad töelippu kõrges ka siis, kui iie häda ja kannatuse 
teed käisiwad. Wäga suur hulk kallimaid waimutöösid, 
millede ilus walgus õnnistusega üle mitmete ilmajagude 
paistab, on wangikodades, tagakiusamise, suure wacsuse ja 
muude õnnetuste all tehtud. J e a n  P a u l  oli kaua aega 
pool pime ja jäi wiimaks päris pimedaks; aga tema hinges 
säras hiilgaw walgus, ja mitmed oma tähtsamad tööd tegi 
tema ihulikust silmawalgusest ilma olles. Iseäralise aga
rusega tegi M i l t  on tööd, kui ta täieste pimedaks oli 
jäänud. Tema tähtsam kirjatöö, „Kadunud paradiis", mida 
kõikides tähtsamates keeltes ümberpandes loetakse, ei oleks 
wististe tehtud saanud, kui tema tegija pime ei oleks olnud. 
Päülc nägemise kaotamise waewasiwad teda ka teised õnne
tused, aga oma mehemeelt ja tööhimu ei lasknud ta enne 
surma nõrkeda. Kuulus Hispania kirjanik Ce r v a n t e s  
kirjutas esimese poole oma Don Quichote'st wangikojas, 
pölgduse all ja suures puuduses, aga ometi on see tema 
töö täis imelikku wärskust ja ilusat puhast lõbu, kõikidesse 
haritud keeltesse ümber pandud ja üle ilma kuulsuses. Ka 
pärast wangipõlwe oli Cervantes nii waene, et tema sage
daste paberit ei jõudnud osta, mille pääle kirjutada. Aga 
tema hing oli rikas iseeneses, ikka lahke ja tegew. Weel 
wanadusesgi elas ta suures puuduses ja läks hauda kui 
waene sant. Kui üks Prantslane, Hispanias reisides, kuu
lis, et Cervantes näljas elada, hüüdis ta imestusega: 
„Kudas! Miks ei aidata seda maailma-kallist inimest ometi 
riigikassast, ehk mispärast ei toeta teiegi, kõrge härra, 
teda oma suure rikkusega?" „Jumal hoitku," naeratas His
paanlane wastu, „et selle inimese häda ial wähendatud 
saaks, sest tema waesus teeb maailma rikkaks." Selle rikka



mehe aru järele pidi nälg just nagu eluleib olema. — Ja 
kui wäga palju häda ja tagakiusamist kannatas säälsamal 
maal teine suur mees K o l u  m b u s ! Ta tegi suuri, käsu
list teadusetövsid, kinkis wanale ilmale suure, ilusa uue 
ilma Amerika, pani laewad Hispaniale kulda koju wedama, 
tegi Hispaniamaa rikkaks, aga ise pidi ta Hispanlaste 
tagakiusamise all raskeid raud ahelaid kandma, wangistatud 
ja waewatud olema, ilma et temal wähematgi halba mõtetgi 
oleks olnud. Waenulik tigedate partei ei wõinud oina ala
tumas meeles ja kadeduses seda kannatada, et Kolumbus 
kuninga ja rahwa ees nii suuresse tähtsusesse tõusis, ja 
seepärast määrisiwad ja määrisiwad nad teda kuninga ees 
oma walede ja kurjakõnedcga n ii kaua ja n ii kawalaste, 
et kuningas wiimaks neid uskuma hakkas ja Kolumbuse 
wastu kahtlaseks sai, kui tahaks see uusi leitud maid ja 
nende kulla-warandusi enesele pärida ja siis Hispaniale häda 
teha. Aga nii pea kui Kolumbus oma mehise seletuste 
mõjul wangist ja raudadest lahti pääses, oli tema esimene 
töö, jälle uusi maid otsima minna, mis tema ka jälle leidis.

Ära karda siis, kes sina eneses ka ehk nõrkagi häält 
kuuled hüüdma, et tarwis oleks iseenese kallal paremaks 
tegemise tööd algada. Ära kahkle kahes mõttes, waid 
wöta kõige tahtmisega ette, mehisuses ja wooruses eemale 
sammuma hakata, olgu sina muidu nii madal ja waene 
kui oled. Üksgi amet, üksgi seisupaik pole nii kitsate p ii
ridega, et selle pidajal mahti poleks oma kohas mehine 
mees olla. Wähe juures truu ja tubli olla on niisama 
wöimalik nagu palju ja külla juures. Kes seda wähe 
juures ei taha olla, sellest pole seda loota ka mitte külla 
juures. Kord tu li Inglismaal ühe waese rätsepa poeg, 
noormees Farad ah, kuwnglikusse fisika laboratoriumisse. 
Laboratoriumi abidirektor wõttis tema palwekirja wastu, 
waatas läbi ja rääkis siis ülemdirektorile: „S iin  on ühe 
nooremehe Faraday kiri; tema on minu ettelugemist kuul
nud ja palub nüüd laboratoriumis ametit — mis wöin 
ma tema hääks teha?" „M is?" kostis teine. „Lase tema.



ometi kõige enne pndelisigi pesta. Kui ta ülepää midagi 
kõlbab, siis saab ta ka kõige alama ameti wastu wötina; 
lükkab tema selle tagasi, siis ei saa ta ka mujale kõlbama." 
Kui wäga õigeste see mees rääkis, näitas Faraday omalt 
poolt, sest tema tõusis looduseteaduses ja fisikas üheks kõige 
kuulsamaks professoriks ja leidis nende teaduste wäljadel 
mitu uudist.

Hääd armastada ja halba põlgada iseenese juures olgu 
meile meie elus esimeseks käsuks. Järele jätmata hääd 
püüdma peame ka siis, kui teised meid selle tarwis kõlb
matuks peaksiwad pidama. Ja wisaku teised meid ka hoo
pis ära, ise ei tohi meie endid ial ära wisata ja ei oleks see 
ial õige tegu ega ole seda ial tarwis. Ka pimedamas 
surmaorus wöime meie ikka walgust leida ja ennast otse 
hoida, kui aga meie südames pime ei ole. Pilwe wöib 
paks olla, aga kõike walgust tema warjata ei jõua. Pilwe 
on ka ikka tõusnud ja saab ikka tõusma, aga walgust jääb 
ka ikka. Ja olgu pilw kui paks, olgu ta tõusnud meie 
eneste Hõrkuste paljusel ehk teiste wihatolmut, üks kõik, 
nii palju walgust wõiwad meie silmad ikka näha, et sellest 
küll saab, kindluste püsti seista ja edasi sammuda, olgu 
küll, kui tee ees järsk peaks olema, jalad okaste otsas käima, 
silmad pisarates seisma. Läbi pisarate on walguse kiir 
armsam ja ilusam kui muidu ja äratab ja rõõmustab meie 
hinge enam kui muidu. Oleme meie walmis röõmu- 
päewasid elust wastu wõtma, eks me Pea ka kurwemate tun
didega rahul olema ja ka nendes oma kohuste paiga päül 
wälja pidama. Ei rõõm ega kurbdus ei maitse ka õigeste 
ilma teiseta. Mõlematel on ka oma hääd ja halwad külled. 
Oö on pime, aga kallist rahu ja waiksust heidab ta oma 
tiiwadelt üle maailma, toob sellega kosutust ja karastust. 
Pilwe katab kinni päikese armsa palge, on kohutaw, äh- 
wardaw, aga kaunil rahu kujul, höbena ilusaste hiilgab 
tema äär.

Tühjuse ja tujustamiste külwid tõusewad üles kiireste 
ja hakkawad kaswama lokkades, aga kaowad ja kõsunewad



n iisa m a  kiireste. Hääduse j a  õiguse seeme tärkab aegapidi,  
kasw ab pikkamisi, ag a  ei karda siis ka kütina ega p a la w a t ,  
w aid  kannab tu h a t  kordset õ nn is tu sew il ja  põlwest põ lw en i,  
aas tasadadest  sadadeni. Nelisada a a s t a t  o li  t a r w i s  rasket 
usukannatam ise aega, et n o o r t  Ristikogudust k innitada ja  
w öidule w iia ,  n ing  üks a a s ta sa d a  kulus ä r a  kodusõdasid, 
et u sup uh as tam is t  korda sa a ta .  J a  nüü d  on m a a i lm  ju b a  
kaua nende m õlem ate  osaline o lnud  ja  saab ikka o lem a.

A ga  mitmesugused a jaw ead , kölbduseta kombed ja  wiisid, 
jä re le  m õ t lem a ta  elu, tühjad  rikkujad moodud ja  m u u  t u u 
m a ta  kraan: tikuwad siin j a  säü t suureks saa m a .  P a u lu s e  
kuldsed sõnad: O lge kui mehed, olge tulised w a im u s !  leia- 
w ad  wähe tähele panemist,  wähe tä itm ist.  M e i l  on p u u d u s  
tõsistest mehistest meestest ja  kohusetuudmus ja  t õ e a r m a s 
tu s  t a r w i ta w a d  kindlamaks, e law am aks saamist. Karske, 
au u sa  elu ja  mehise olemise asemel tah ab  joomine j a  m õ t
lem a ta  loge elu m a a d  w õ t ta .  P r a e g u  tu leb  mulle meelde 
üks noo rm ees  N . ,  kelle suurem  a r m a s t u s  ja  ih a ld u s  see 
on ,  ikka jookide l a u a s  i s tu d a  j a  sää l  n iisam a p a l ju  r u 
m a la id ,  korra tum aid  sõnu suust w ä l ja  a jad a  kui jookisid 
suust sisse. T e m a  ü lem  rö õ m u p a ik ,  tema ta e w a s  tahab  
olla jo o m a la u d ,  tema suurem uhkus lobisemine ja joom ine. 
J a  ometi on sellel mehel lug up ida ja id  ja  sõpru  küll. K a 
ise a rw a b  t a  ennast esimeste meeste hulka, ehk t a  meeste 
tö ö w ä l ja l  küll m idagi pole teinud, m is  temale kudagi wõiks 
kiituseks olla. K u s  ia l  n iisugune mees lugupidam ist leiab , 
sä ä l  on kombehaigus ju b a  sisse tun g in ud  ja  auusm ee l  ja  
karskus odawaks jä ä n u d .  Kui pa l ju  on tähenda tud  in i 
mene o m a h a lw a  eeskuju j a  awate lem isega enese r in g ko nn as  
kurja joomisehaigust edendada, noo rem ate  tundmusi jäm es-  
tadn  a i ta n u d ,  a g a  siisgi näeb ta  enese üm ber rohkeste l u g u 
p ida ja id .  S e e  on p a h a  eesmärk.

I n d i a  w a n a s ö u a  ü tleb :  „ H a lb a d e  ja  halp idega ei pea 
olema sõprust ega ümberkäimist: kui süsi p a la w ,  siis t a  
põ le tab ;  kui külm, siis m ä ä r ib . "  S e e  on tähelepanem ise 
w ä ä r t  õpetus .  Teh taks  tem a järele, siis tuleks sellest tu lu



mõlemile poole: kombehaigetest eemale hoidjad jääksiwad 
„põletamata ja „määriniata," ja kombchniged ise, nii kaua 
kui neid saaks olema, saaksiwad eneste elust häbi tundma 
hakkama, kui nad eneste ümber enam lugupidajaid ei näeks, 
ja see oleks ka nende juures kaunis samm paranemisele. 
Mehisuse ja wooruse õpetaja E p i k t e t ' i juurde tuli Roo
mas kord üks kuulus kõnemees ja soowis, et Epiktet teda 
oma pöhjusmötetega tutwustaks. Epiktet ei arwanud oma 
külalise soowi mitte õiglasest meelest tulema ja oli seepä
rast tema wastu külm. „Sa tahad paljalt minu kõuewiisi 
laita," ütles ta, „aga mitte minu põhjustest õpetust wötta." 
„Wöib olla," waZtas kõnemees, „kui mina tühje asju auus- 
taksin, siis oleksin mina niisama waene kalts nagu sina ja 
ei oleks minul ei hõbedasi asju, ei maja ega maid." „N ii- 
sugusid asju ei ole minule tarwis," kostis Epiktet, „ja 
üleüldse oled sina waesem kui mina. Mis küsin mina sellest, 
kas minule kiidulaulusid lauldakse ehk mitte. Aga sina 
waatad selle pääle. Mina olen rikkam kui sina. Mina 
ei lipitse kellegi ees. See on, mis minule sinu kuldsete 
ja hõbedast asjade asemel osaks on. Sinul on hõbedased 
asjad, aga sawised püüded, sawised põhjused ja soowid. 
Minu hing on mulle terweks kuningriigiks ja ta annab 
mulle rikast ja rõõmulist tegewust, kuna sina tegewnseta 
elus rahuta oled. Kõik sinu warandused näitawad sulle 
weikesed olema; minu omad on mulle suured. Sinu soowid 
on ilmtäitmata, minu omad on rahustatud." Kõnemees 
tundis ennast wõidetud olema, läks häbiga wälja. N ii
sugust selget kõnet ja otsekohest olekut igalt poolt oleks ka 
kombehaigetcle meie ajal waja, see saaks rahuks olema.

Kus juba kombehaigused rahwa külge hakkanud, karskus 
kahanema läinud, sääl tuleb rahwa pärast karta ja abi- 
nõuude otsimises hoolas olla; muidu wõib kõigega hiljaks 
jääda ja haigus parandamatuks saada. Kui suur, kui 
wägew oli Rooma ilmariik! Kuhu on ta jäänud? Kombete 
langemine, karskuseta elu wiisiwad ta hauda. Kõrgemad 
ja rikkamad seisused elasiwad nurjatumas wooruseta elus,



alam rahwas oli wiletsuse mõju! kölbduseta, päälegi hak- 
kasiwad mõned ülemate seisuste kombehaigused ka alamate 
külge, kainest, korralisest elust ei küsitud enam midagi, töö, 
inimese seltskonna õnne ja terwise hoidja, arwati ülemal 
pool häbiks, peeti ainult orjade asjaks. N ii langes kõige 
suurem, wägewam ilmariik surmale, sest et ta enam elu 
wäärt ei olnud ja — maailmale ei olnud tema surm kah
juks. Schoti kirjanik Burton ütleb oma rahwateaduslises 
kirjatöös: „Köik rahwad, kes ennemalt söjalahingis naela 
werd kui auusas töös tilga higi walawad, walmistawad 
ennast surmale, hakkawad terwematele, parematele rahwas- 
tele ruumi tegema." Kui Ludwig L IV . kuulsa ministri 
Colberti käest küsis, kust wõida see tulla, et tema, wägewa 
Prantsuse riig i walitseja ja monarch, pisikest Hollandit mitte 
ei wõida ära wöita, kostis minister: „See tuleb sellest, 
sire, et maa suurus mitte ei seisa tema piiride ja pinna 
laiuses, waid tema rahwa kombes ja mehisuses. Seepärast, 
et Hollandlased nii kained, kasinad, usinad ja südid on, 
saab teie majesteedile nii raskeks neid ära wõita." Selle
sama weikese Hollandi rahwa juurde saatis Hispania ku
ningas 1608 aastal kaks meest, Spinola ja Richardet'i, 
rahu ja sõja tingimiste pärast rääkima. Tee pääl Hollandi 
päälinna ligidal nägiwad need saadikud kümme meest ühest 
lootsikust wälja astuma, rohu sisse maha istuma ja sääl 
lõunat pidama hakkama, milleks neil leib, juust, kala ja 
piim oli. „Kes on need reisijad?" küsi süvad Hispania saa
dikud üht talumeest. „Need on meie kõrgeauulised härrad 
riigisaadikud," oli talumehe wastus. Säälsamas paigas 
sosistas Spinola oma kaaslasele körwasse: „Meie peame 
rahu tegema, niisugusid mehi pole wöita."

Kui minu tähelpanemine ekslik ei peaks olema, siis 
on joomine ja teiseks mõtlemata, ilma eesmärgita elu meie 
rahwa juures suuremateks wigadeks, niisugusteks wigadeks, 
mis rohkeste ka teisi wigu ja halbdusi enestest wälja kas- 
watawad ja iseäranis kahjulikud on ihu ja hinge asjus. 
Joomine ja tema mõju on arusaadawad ja tuttawad küll



ja pole nendest siin tarwis rääkida, aga järelemõtlemata 
uisapäisa eluwiisi kohta ori waja paar sõna ütelda. Suur 
hulk meie seast, nimelt teenijad, aga ka üks jagu teenijale 
pidajaid, küiwad oma eluteed ilma sihita ja ilma mõtle
mata, ei märka ial küsida, kas ei oleks nõnda ehk nõnda 
parem ja kasulikum? mis ma sellest ehk sellest saan? kas ei 
wöi mulle nõnda ja nõnda elades wiimaks raske lugu kätte 
tulla? kas ei wöiks ka mina oina elus ja oma eluga 
misgisugust hääd korda saata? jne. jne. Elatakse aga limpa 
lämpa nõnda edasi, kudas kord wigaste eeskäijate juhil ja 
oma enese tühiste himude saatel nagu kogemata elama 
saadud, olgu küll, et paremaste elamiseks teesid lahti on 
ja et paremaste elamine ühel wöi teisel wiisil ka kergem 
ja lõbusam wöiks olla. Sarnast mõtlemata olekut näeme 
töötegemise wiisides, ametite- ja majapidamises, waranduse 
asjata raiskamises jne. ja ta on wäga kahjulik. Et niisugusid 
rohkeste, tuleb sellest, et inimliku elu ülesanne ja kohuse- 
tundmine neile arusaamataks jäänud, et nendes õige mehe
meel äratamata ja et nad halba eeskuju nägiwad. Kui 
mitte enam, nii palju waimuküpsust peaks igale inime
sele ikka muretsetud olema, et tema oma seespidise ja 
wälimise elu kohta midagi suudab järele mõtelda ja 
et temal elu kohta miskisugust wooruslist sibti ja hoo- 
liwat meelt on. Kus seda ei ole, sääl on tõsine 
südame ja waimuharimise töö alles algamata ja sääl ei 
teata midagi sellest, mis õige elu on. Jääb rahwa hulgas 
nende arw kasinaks, kes järele mõteldes ja woornsliste püüete 
juhil elawad, siis langeb rahwas niisugusesse elukorrasse, 
kus ta waesuses ja wiletsuses peab surmaga wöitlema ja, 
kui ta ennast ei pööra, wiimaks korratu elusse ja kehwu- 
sesse ära kaduma. Mantegnzza sõna: „Jgal ühel peaks 
mõtetes üks plaan, üks siht ja eesmärk olema," on uisa
päisa elajatele pähä-õppimiseks ja südamcsse-wötmiseks kulda 
wäärt kallis. Tähtjas on siin ka üks Arabia rahwa wana- 
sõna: „See, mille pääle inimese meel on sihitud, annab 
temale ta wäärtuse, tema kõrguse ehk inadaluse." Lased



sa oma meelt madalate, tühiste asjade poole weetud olla, 
jääd sa ka madalaks, tühiseks, wiletsaks. Ei wiitsi sa 
otsida oma mõtete ja eluga, mis parem ehk pahem oleks, 
siis ei tule parem ka ial siud otsima. Ikka on sinu enese 
raske kahju, kui sa mõtlemata elu elad, lahtiste silmadega 
pimedalt käid, midagi ei waata ega küsi, kust ehk kudas 
sinul mõnusam oleks eluteel edasi astuda. Meie wanemad 
ütlesiwad: „Jumal hooletrnnat ei hoia ega laiska ei toida;" 
teise sõnaga: „Hooletus ja õnnetus käiwad seltsis;" kol
mandaga: „Muretse õigel ajal, siis on sull häda ajal;" 
neljandaga: „Kui sa elu armastad, pea aega kalliks;" ja 
weel: „Hoolas ettewaatamine pistab Annetuse silmad pääst 
wälja;" ja ikka weel: Õnnelik, kes oma katuse all magab;" 
„Oma pesa kuldne pesa;" „Kes enne koitu kobistab, see 
warem leiwameheks saab;" „Ühtegi hääd ei saa ilma wae- 
wata;" „Kudns küli, nõnda w ili;" „Oma witsad peksa- 
wad kõige walusam." — Missugune suur ja kallis jutluste 
rida nii kasinate sõnadega! Kõikide tuum ja juhtmõte on 
see: Oled sa mees, leiad elus ka õnne ja hääd; oled 
logart wöi tossard, elad hädas ja sipled törwa sees ikka. 
S c h i l l e r  ütleb: „E i ole midagi muud kui tegewus misgi- 
suguse kindla eesmärgi pääle, mis elu maitsemaks teeb," 
ja Goet he:  „M is aitab see logardit, kui õnn talle küll 
hää? Sest sa j aks taewast  ka p u d r u ,  t a l
j ä l l e  po l e  l us i k a t . "

Peab sinust mehine mees saama, kellele elu õnneks wöib 
olla ja kes teistele tuluks elab, siis tagane logedast uisa
päisa elust; ära tee midagi ega ära salli enese elus midagi 
tühist ega ilma järelemõtlemiseta; wali enesele misgisugusid 
omakohaseid häid eesmärkisid ja sammu nende poole tüdi
mata meelel. Olgu sa esiti küll koguni wähe üle, kui truu 
oled wähe juures, õnnistus tuleb ja sina saad palju üle. 
„Kõik, mis maailmas suur, on weikeselt pääle alganud," 
kuulsime eemal ja see on ka siin õige. Sellepärast, hakka 
pääle! Hakka iga päewaga uueste, sest kui järele jätad 
wahel ja seisma jääd, wöib pea tagasilangemine tulla.



M is sina oma elus ja iseenese kallal täna wõid teha pare
maks saamiseks, seda ära jäta homseks teha. „Homseks 
hoia leiba, aga mitte tööd," ütleb wanasõna öigeste ja 
targaste. Ära hoia homseks ka mitte oma hingetööd. 
„ P ä e w a d  on l ehed el u r a a  m a t u s ;  s e l l e 
pär ast  ärge k i r j u t a g e  mu u d  m i d a g i  si sse 
ku i  hä i d  t e g u s i d  j a p u h t a i d  p ü ü d e i d , "  ütleb 
Pärsia rahwa juhtsõna. Kes ikka wiibib ja paremat aega 
ootab hakkamiseks, ei saa ial oodatud hääd aega leidma 
ja tema asi jüäbgi algamata. Meie oma wanasõna ütleb: 
„W iis wiga w iibijal, kümme wiga köheldajal," see on, et 
wiibija ja köheldaja.ikka uusi takistusi leiab, milledest tema 
ennast selles, mis tarwis oleks, peetud ja keelatud arwab 
olewat. Sellepärast ära oota paremat aega. Iga  
päew olgu sulle tööpäew, sinu enese kallal. See on tõsi, 
mida paremaste sa iga päewa sinu enese paremaks, mehi
semaks, tublimaks tegemiseks tarwitad, seda suuremat kasu 
ja hääd saadad sa iseenesele. Ära arwa mitte, et see wöi- 
mata, igal päewal oma enese täiendamiseks ehk oma elu
korra edendamiseks midagi teha. Sina wõid näituseks oma 
hingewöimusid tähele panna ja läbi katsuda; wõid neid 
harjutada ja kinnitada ühes ja teises asjas; wõid elu, ilma, 
enese kohuste ja ülesannete üle järele mõtelda; wõid enese 
teaduse wara kaswatada wäga paljudes asjades, mis niinelt 
tähtjas on; wõid ka teistele ühel ja teisel wiisil häädust 
näidata jne. „Tahtmine on wöimine," öigeste tahtja wöib 
palju. Kui sa seda ei tee, tühje ihaldust ellitada ja pehmelt, 
logedalt elada armastad, siis sa tead, et „kudas küli, nõnda 
w ili."  „ Ä r a  o t s i  e l u st p e h m u st, s e l l e l ä b i  l ä h eb  
t e r we  e l u  ise s u l l e  köwak s  ,"  õpetab Kreeka kirjanik 
Ep i c ha r  m us,  ja üks wanasõna, mis ka Eesti rahwa seas 
tuttaw, ütleb: „Lubad sa kuradi kirikusse, siis on ta pea 
ka kantsli pääl." Naske aga on teda jälle säält maha 
ajada ja wälja peksta, kui ta kord nii kõrge koha enese 
kütte saanud, mis ainult sinu järelandmise, logeduse, sinu 
nõrkuse läbi wöis sündida. Nõrka on kuraditel Palju



hõlpsam põrgu wedada, kui Jumalatel teda säält tagasi 
tuua. Kes korra ou kaiue tahtmise kaotanud ja wooruse 
teelt metsa läinud, ei wõi selles tahtmises mitte hõlpsaste 
päris kindlaks ja tugemaks saada. Kes kord armastas 
mudalombis supelda, saab kergeste seda jälle armastama, 
kui tema säält küll wahel peaks olema wülja tulnud. 
Kamal ilmawürst kannab nimelt oma nooremate alamate 
ees ilusat, armast nägu, räägib nendega meelitamat, libe
dat keelt, pakub neile esiotsa kõige magusamat rõõmu ka
rikat, näitab ennast neile peenikeses ehtes, nii et teie teda 
esimeste sõbrustamiste juures ei tunnegi ja alles lõpu 
poole tema hirmsat mõrtsuka nägu näha Möite. Wahe 
ilmamürsti ja mooruseingli annete mahel on ainult see: 
esimene annab kohe hakatusel magusaid, joomastamaid 
jookisid, aga Miimaks piinawat surmakihmti; teise peekrist 
leiad sa esiotsa kibedamat, päem päemalt aga magusamat, 
karasramamat ja minnaks ainult jumalikku jooki. Sellest 
tulebgi, et rumalad ja narrid hulgas esimese juurde jook- 
semad, kuna teise juurde mõistlikud lühemad — need, kes 
jürelemöteldes elamad.

Kahju et wiimaste arm meike. Mida suuremaks nende 
arm kuskil tõuseb, mida enam Mooruslisi, agaraid mehisid 
mehi rahma sekka saab, seda kaunimaks, õnnelikumaks tõu
seb rahma elu. Wiiskttmmend küünalt MalgustaMad palju 
enam km Miis, ja miissada jälle palju enam kui miisküm- 
mend. N ii tuleb ka hulgast mehistest meestest palju enam 
hääd õpetust, hääd eeskuju ja tublit tööd kui kasinatest. 
Süsi õhutab sütt, maim Maimu — noorsugu kuuleb 
häid äratuse hääli siit ja süült, näeb hääd eeskuju igalt 
poolt, tunneb karastamat maimutuult enese hingesse puu
tuma, mis süütab ja elustab, saab nõnda aeg ajalt aetud, 
harjutatud ja kaswatatud kõigis asjus kõlblik, tegemuses 
tubli ja kombelikult terme olema. Ee s k u j u  j a i kka 
j ä l l e  ees k u j u  on kõi ge p a r e m  õ p e t a j a  j a 
k a s ma t a j a .  Wöib ütelda: Mehine hää eeskuju on noo
ruse kohta jumalik. Se n e k a  tõendas: „Pikk on tee õpe-



tu s te  w a r a l ,  lühike ja  jä re ld usr ik as  eeskuju m õ ju l . "  S ü g a w ,  
i lu s  tõde on ka, m is  suur  tark  K o n f u t s i u s  selles a s ja s  
ü tlell: „ W o o ru s  pole m itte  hnlwaks asjaks tun tud  ega 
m a h a  jäetud: kes teda a r m a s ta b  ja tem as  elab , saab  sõpru  
ja  jä re l tu le ja id  le idm a ."  O ig e l ,  a u u sa l  tcgurikkal e lu l  on 
iuü.-este äratam iseks kaugelt, kaugelt teine w äg i  kui pa l-  
patel sõnadel. M ö ju w  aga  on ka halb  eeskuju. S e l le 
pärast  on m e h i  j a  ikka jälle m e h i  meile w a ja ,  mehi, 
kellede kombelik w a lg u s  p a is tak s  n agu  tu l i  öösel mäe p ä ä l ,  
kellede h in gc pu h tns ,  tõest ta g a n e m a ta  eeskujulik elu, mehine 
töö ja  mehine e luwiis  teisi järele tõmbaks ja  nende süda
meid põlem a süütaks hääduse ja  tõe a rm as tam ise le  ja  kõi
gele sellele, m is  inimlik kohus inimeselt t a r w i ta b .  K atsugu  
igaüks selles a s j a s  kaasa a id a ta  oma enese e luga , iseenese 
parem aks tegemisega. Iseenese parand am isega  meie i g a 
ühe ju u re s  oleks p a ra n d a tu d  meie eneste igaühe elu ja  õnn  
ja pää le  selle kõik m a a i lm .  Kõikide hääde asjade kõige 
pa rem  a lu s  ja  j u u r  on tõeste see, et igaüks iseennast p a re 
maks, täielikumaks teeb, n a g u  Konfutsiuse sõnast kuulsime. 
Oh et see sõna i g a ü h e  südames tõeste e lawaks saaks, 
e lawaks, tegemaks usuks tõuseks; siis oleks küll.

M e i l  on  w a ja  w äh em a l t  sellele järjele saada , et igaüks 
tõsise jä n n  ja  isuga n õnda  w o oru s te  järele  tungiks, n a g u  
nüüd  suur hulk tühjuse la ia  teed mööda karskuseta elule 
kipub, ja  et a in u l t  w oorusl ikud  inimesed, h ä ädu s te  ja  t e a 
duste tag an ö u d jad  kõikide p oo lt  lugupidam ist ja  auus ta m is t  
leiaksiwad, selle Mastil tüh iste  himude teenrid j a  kombe- 
haiged ig a l t  poolt  kahetsetud ja  tõsisteks haigeteks peetud 
saaksimad. S i n n a  m aa le  a g a  läheb tee jälle meie igaühe 
enese kaudu. Ä r a  abele siis m a a i lm a  Mälise paistuse  jä re le ,  
ä r a  sõida tem a m ee li tam as , kohamas m oolus .  A in u l t  sinus 
eneses on kõik hää j a  õnn  sinule leida, kui sa a g a  w ö t i t ,  
millega selle juu rde  pääseb, sinu tahtm ist,  r o o s te ta m a  ei 
lase m in n a .  Kes ei t a h a ,  ei wirtsi iseenese parem aks tege
mises h oo la s  olla, see on  enamiste  r is t ik s  ja  m aewaks ise
enesele ja  teistele, arM ab  a g a  teisi enesele r is t iks  ja  sellest



süüdlased olem a, et tem al hää ei o le . T craw  inim este  
tundja, G o e th e , ütles: „O n tumedaid, segasid loom usid, kes 
m isgisugusele elukorrale pole kaswanud, m is neile ia l osaks 
wõiks o lla , ja kelledele siis ka m isgisugune eluseisus sünnis 
ega hää ei ole. Sellest tõuseb see m ääratune segadus, 
m is elu sööb ilm a õnnetundm iseta." Kui w üga õigeste käib 
see sõna n ii mitmete kohta. Teine suur w aim , kes in i
meste südametes ka teraselt lugeda oskas. Prantsuse kirja
nik V o l t a i r e ,  ü tles ka õigeste: „Jnimesed ei tee ia lg i ei 
seda kõik, m is nemad tahaw ad, ega seda kõik, m is nemad 
w õiw ad." Pahem  lugu nende juurds, kes iseenesele ja teistele  
hädaks elaw ad, on weel see, et nende mõju ka nende järel- 
tnlejate pääle u latab . N agu  niisugune inimene ise, nõnda  
harjutab tema ka oma järeltulejaid jälle iseenesele ja te is
tele hädaks elam a, saadab seega haledust m aailm as ka sel 
wiisil edast, aitab halba lugu  ilm a s ka nõnda alles hoida 
ja kinnitada. E lam e meie aga w ooruslikn lt, mehiselt ja kars
kelt, siis teeme kallimat hääd iseenestele ja oma järeltulejatele  
ja aitam e ka m aailm a paremaks, ilusam aks, õnnelikumaks 
teha. Peaks woorusetee pääl käies elusaatus ja ilm  meile 
raskusi kanda andma, sellepärast ei pea wooruse õnne pääle  
weel kahtlaseks saadam a ega usku häädnse sisse nõrkeda 
la sta m a , sest isegi raskused ja kurwastused on wooruse teel 
südamele m agusad. Eluwee hallikad ei w o o la  mitte w al- 
guse hiilgam ast sülest, waid pimedast, kaljulisest sügawusest. 
Tõsine mees leiab ig a s  elusaatuses m idagi, m is temale 
õnneks wõib olla, seisab igast saatusest kõrgemal, läheb läbi 
w õidnga ka suurtest raskustest, sündigu see mõnikord küll 
wahest langemise n ä o l. S a a g e m  siis tõsisteks mehisteks 
meesteks, selle m öödu järele, kudas Looja meile kellegile 
andeid annud ja kudas meis kellegi saatus iganes kannab. 
M eie wöime seda, wõime selles a sja s palju , kui taham e. 
„Jnim ese kõige m õnusam  tööriist on tema tahtm ine," ü t
leb üks tähtjas sõna. „Tahtm ine on w õim ine."



Lõpu  sõna.  Sinule, armas lugeja, julgen meel 
meelde tuletada sedasama palwet, mis oma eessõnas awal- 
dasin, see on, wõta need mõtted, mis sa siit raamatukesest 
elu kohta tähtsamad leiad olema, enesele südamesse ja tee 
nad elawaks oma enese elus. Suure hulga lugejate juu
res on see suur wiga, et nad seda hääd, mis nad lugedes 
leiawad, mitte ei wiitsi enesele omaks wõtta, nimelt ka 
kõige tulusamate, paremate, see on wooruslikkude asjade 
lugemises mitte. Arwatakse seda kas tühjaks kõnekõlaks, 
wõi Jumal teab kellele kirjutatud olema ehk ei arwata 
mivagi, ei wiitsita sarnasis asjus iseenese kohta midagi 
järele mõtelda, ja jäetakse süda ja waim rahulikus meeles 
sellest ilma, mis rikkuseks ja õnneks oleks, kui ta omaks 
wöetaks. Ainult mõistlikud teewad teisiti, panemad iga 
terakese hingewara, mis iganes kätte saamad, oma enne 
korjatud mara juurde ja see kannab neile ilusaid kasusid, 
nemad saamad eemale, paremale ja õnnelikumale järjele. 
Ole siis ka sina, armas lugeja, nii mõistlik ja katsu sel- 
leftgi weikesest mihukesest enesele waimuwara terakesi otsida. 
Waata see mihukene mitu korda läbi, see on, loe ta läbi 
teraselt ja loe teda mõne aja pärast jälle ja meel jälle. 
Iga terake, mis sa tema seest leiad ja oma südame põllu 
pääle maha külmad, saab ja peab sulle röömumilja kandma.
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